﻿Henri РбсіІІоп Editura Meridiane mediu * romanic arta occidentului Evul Mediu romanic Voi I în românește de IRINA IONESCU Prefață de ViORICA GUY MARICA PREFAȚĂ https://neculaifantanaru com/ultima-porunca-a-diavolului html Alături de Anul o mie și de Maeștrii stampei, apărute în traducere românească în , respectiv , Arta Occidentului, operă capitală pentru activitatea exegetică a Iui Focillon, ne readuce în contact cu o prestigioasă personalitate, apropiată poporului nostru prin acele sentimente de simpatie și prin acea prețuire pe care le-a mărturisit fără rezerve în decursul unei îndelungate cariere Avînd prilejul să cunoască și să conducă un grup de profesori universitari români la Muzeul din Lyon, în , Focillon își inaugura în anul următor, ca invitat, cursurile de vară în aula Universității din Cluj Pînă la izbucnirea celui de al doilea război mondial, el și-a continuat vizitele în țară, susținînd la intervale constante conferințe în centrele universitare de la București și Cluj Prin numeroase articole și conferințe de specialitate, savantul francez a contribuit la cunoașterea și difuzarea artei noastre, participînd la marea majoritate a manifestărilor culturale românești de peste hotare El a îmbrățișat cu pătrunzătoare înțelegere și căldură cauza unui patrimoniu național ce își găsea în sfîrșit justificata integrare în cultura Europei, străduindu-se să atragă atenția cercetătorilor occidentali asupra unei arte ale cărei „opere rafinate și robuste* le admira sincer Relațiile sale personale cu Nicolae lorga și Vasile Pîr-van, cu doctorul Ion Cantacuzino, cu inginerul Gheorghe Balș și cu profesorul Gheorghe Oprescu n-au făcut decît să adîncească afinitățile ce îl îndemnaseră să sondeze spiritualitatea românească Legat de România și de români, captivat de folclorul nostru, el prețuia bogăția inventivă, i ; K natura voioasă, gustul sigur, într-un cuvînt ceea ce numea calitățile native ale unui popor ales* Fiu al gravorului Victor Focillon, care fusese profesor de liceu la Bourges și la Chartres, Henri Focillon ( septembrie — martie ) și-a început cariera ca director la Muzeul din Lyon, devenind în profesor al universității lyoneze, apoi titular în la Sorbona, unde își desfășoară activitatea de medievist Ca un protest împotriva ocupației naziste, se autoexilează în timpul ultimului război mondial în S U A , unde a funcționat la Universitatea Yale din New Haven pînă la sfîrșitul vieții sale Beneficiind de notorietate mondială, Focillon este autorul unei ample opere ce relevă preocupări ramificate și diverse în domeniul exegezei de artă Acestea erau orientate spre Renaștere (Piero della Francesca, Raffaello Sanzio, Benve-nuto Cellini) și cu deosebită predilecție spre marii maeștri ai gravurii, ca Diirer, Rembrandt, Piranesi ( ), Goya Callot, Daumier și alții, ale căror creații îi oferă pretextul unor pasionate incursiuni interpretative Lucrările sale de sinteză îmbrățișează probleme de artă modernă (Istoria picturii din Europa in secolele XIX—XX, ), dar mai ales probleme ale artei medievale (Picturi romanice în bisericile Franței, Sculptorii romanici, , Anul o mie, apărută postum) Multilateral, interesul său n-a ocoEt nici unele domenii ale artei orientale (Arta ), oprindu-se apoi asupra acelui deconcertant de virtuozitate grafică pe care i- releva figura japonez Hokusai ( ) în felul acesta, Focillon nește ca cercetătorul unor largi arii de creație îndemnat nu odată a stabili raporturi între configurația artei europene și a celei orientale budista, exemplu marelui se defi-artistica, Istoricul de artă apare dublat de un estetician original, care se distinge prin formularea unei noi concepții relativ la natura fenomenului artistic și la mecanismul său evolutiv Studiu asupra artei moderne Tehnică și sentiment ( ), Viața formelor ( ), urmată de Elogiul mîinii ( ) atestă afirmarea unei viziuni estetice proprii ce se abate de la linia tradițională a teoriei de arta Potrivit aprecierii lui L>un' an Phillips, Focillon este un mare artist al cuvîn-tului, reunind lntr-о creație exegetică unitară: intuiția, logica și fa'tura structuralistă ce reprezintă însușirile fundamentale ale criticii de artă franceze Charles Sterling, unul dintre elevii reputați ai lui Focillon, compară rolul său cu acela al unui Fromentin, al unui Baudelaire, al unui Courajaud Considerînd importanța cardinală a distinsului savant care contribuie la sinteza istoriei de artă franceze, Rene Huyghe îl plasează alături de Louis Gillet și de Emile Mâle Gîndirea estetică a lui Focillon își are punctul de plecare într-o idee pe care Balzac o enunțase în felul următor, într-unul dintre tratatele sale politice; „Totul este formă,-viata însăși este formă" Prin extinderea acestei aserțiuni pe care esteticianul o așază la temeliile edificiului său teoretic, modalitatea de existență a întregului univers material ni se relevă în formele pe care acesta le înveșmîntă Forma reprezintă o categorie universală prin care se definesc conexiunile intime și se dezvăluie resorturile secrete ale naturii și ale activității umane, cu pluralitatea aspectelor înscrise în timp și spațiu, viața însăși nefiind decît un proces generator de forme „Viața este formă și forma este modul vieții" Depășind stadiul purei contingențe, caracterul și aderența relațiilor existente între forme sugerează curba evol fenomenelor Determinate în timp și în spațiu, raporturile ce leagă între ele formele artistice transpun opera de artă în ipostaza de metaforă a universului, devenind un instrument de cunoaștere In virtutea acestui principiu, Focillon părăsește, așadar, direcția de cercetare consecvent urmată de Emile Mâle, care se întemeia în mod primordial pe investigațiile iconografice, și îi substituie investigarea morfologiei artistice Centrul gravitațional al preocupărilor este deplasat spre „viața formelor", iar analiza pleacă de la substanța palpabilă a procesului de creație Obiective și măsurabile, formele artistice nu se impun ca semne sau imagini convenționale, ci se autoexprimă, beneficiind de o existență autonomă Ele nu pot fi reduse Ia un simplu contur sau la o diagramă, ci reprezintă momente ale activității creatoare, ale gîndirii artistice considerată în plenitudinea sa Forma este lizibilă, dar, în măsura în care suscită o multiplicitate de rezonanțe, lectura se poate face în mai multe feluri Receptarea morfologiei variază în raport cu punctul de vedere al subiectului interpret Interpretările nu coincid nici în acele epoci, ca evul mediu de pilda, în care creația de artă era supusă unor icguli riguroase Intre teologul care dicta programul artistic, artistul care îl traducea în fapt V omul de rînd menit să-l contemple, inter venea o inevitabilă diferențiere de optică, fiecare considerînd imaginea, artistică dintr-un unghi propriu Depășind adesea viabilitatea conținutului ce se devita-lizează sau dispare în timp, forma ii poate supraviețui Pierzînd evidența semnificației sale, se transformă în element ornamental, pentru ca, persistînd să-și redobîndească sensul inițial sau dimpotrivă să se reîncarce cu strania bogăție a unor sensuri noi Un exemplu elocvent, citat de Fodllon, este acela al nodurilor de șerpi, avînd la origine o semnificație profilactică și constituind atributul simbolic al lui Esculap Reeditat printr-un soi de magie simpatetică, acesta a inspirat ornamentul din benzi sau panglici împletite Proliferarea formei, amplu diversificată, transformată în arabesc, duce la dislocarea vechilor mulaje și o face să evolueze spre dobîndirea unui conținut revitalizat Opera de ană trăiește cufundată în mobilitatea timpului și ca atare aparține perenului Dar fiind deopotrivă particulară, locală și individuală, devine un martor universal, slujind la ilustrarea istoriei Formele plastice se constituie într-o ordine, într-o succesiune impulsionată de mișcarea vieții, se desfășoară sub imperiul unei veșnice metamorfoze impusă de principiul universal al reînnoirii Potrivit unei legi stilistice, o progresie inegală tinde alternativ să experimenteze, să fixeze, apoi să destrame raporturile formale constituite însăși veleitatea de fixare ține de interregn, căci opera de artă „se naște dintr-o schimbare și pregătește o alta* Stilul reprezintă o sintaxă alcătuită din elemente formale cu valoare de indice, constituind repertoriul, vocabularul sau și adesea un puternic instrument de pătrundere a realității artistice și prin intermediul acesteia a realității * universului Inseparabilă de material și de tehnică, în care autorul vede o poetică a metamorfozelor și discerne punctul de plecare al cunoașterii estetice, geneza formei implică colaborarea indisolubilă dintre unealtă și mîna umană De aici decurge acel elogiu al rnîinii, afirmînd coeziunea dintre gîn-direa artistică și deprinderea tehnică Pentru Focillon „spiritul formează mîna, mîna formează spiritul „în virtutea unei strînse interacțiuni fondată pe legile reciprocității constante Una dintre pietrele unghiulare ale concepției sale o constituie în consecință legea primatului tehnic, corelat cu rolul determinant al materialului în care prinde viață și se întrupează morfologia, rezultînd din joncțiunea unei structuri specifice cu activitatea umană ce își lasă amprenta in ea Așadar viața formelor este organizată potrivit unei logici interne iar variațiile pe care le înregistrează, oscilațiile și modificările nu se pot explica în esență prin aportul unor influențe străine, ci ca un reflex al acelui joc generat de legile absconse, de resortul structural ce le obligă să acționeze Teoreticianul deduce de aici necesitatea de a nuanța și chiar de a diminua doctrina influențelor, considerate ca determinante prin acțiunea lor de șoc Or, geneza formelor este concepută de Focillon ca rezultatul unor interacțiuni mai complexe, al unui mecanism specific ce se impune în mod legic în concluzia sa: „Viața unui stil poate fi considerată fie ca o dialectică, fie ca un processus experimental" Stilurile sînt fenomene obiective iar caracterul social al artei derivă din acțiunea pe care arta o exercită asupra vieții spirituale a omului i Reunind dubla personalitate a unui artist, uneori de o exaltată elocință, strălucitoare, cu aceea a unui spirit lucid care stăpînește ferm atît logica aserțiunilor cît și argumentarea analogică, Focillon își impune efortul de situare la nivelul procesului de creație genuin, deci identificarea sa cu creatorul „A gîndi ca un artist este ideea vectoare a activității noastre de cercetător* afirmă exegetul, cu o temeritate entuziastă, ce a provocat uneori rezerva unor confrați prea austeri Apărută ca editio princeps în , Arta Occidentului reprezintă ampla transpunere faptică a unui sistem de pe acum cristalizat Potrivit ideii fundamentale preconizată prin acest sistem, edificiul civilizației se înalță pe un soclu geografic, desfășurîndu-se în cadrul unui peisaj specific Focillon consideră că arta „eurasiană* — dezvoltată pe un teritoriu ce înglobează Europa și Orientul apropiat — și-a întregit dimensiunile într-un moment istoric precis, prin definirea celui de al patrulea punct cardinal, Apusul Considerată nu ca rodul unei epoci intermediare, ci ca o creație autonomă, justificată prin originalitatea valorilor certe pe care le-a generat, arta medievală a Europei apusene ia ființă tardiv, dar firesc și necesar, integrîndu-se în geografia culturală a unei arii vaste Spațiul eurasian includea străvechile tradiții ale popoarelor din Orientul apropiat, absorbise zestrea artistica pe care popoarele Nordului o difuzaseră în epoca migraților și deținea în Sud statornica civilizație a bazinului mediteranean Aceasta a suferit în valuri succesive și în moduri diferențiate acțiunea elementelor orientale ț nordice a căror îrrîurire a contribuit inițial la dezagregarea, apoi la transformarea sa Aserțiunea, că, s’tuîndu-se în Sud, antichitatea clasică a suferit o anumită determinare în ceea ce privește „ substanța și conturul umanității sale", este valabilă mutat is mu-tandls și pentru celelalte teritorii artistice Sub acest aspect, Focillon se apropie pînă la un anumit punct de teoria enunțată de Hippolyte Taine în Filozofia artei ( ), cu deosebirea că la Taine aderența dintre climatul geografic și forma de artă pe care o găzduiește era considerată ca fiind de natură profund structurală și absolutizată Potrivit acelei concepții, un anumit climat năștea în mod legic o anumită structură umană și un anumit tip de personalitate artistică, înzestrată cu particularități temperamentale determinate, ce se repercutau în mod obligatoriu în opera de artă Focillon nu împinge interpretarea atît de departe în ceea ce privește determinismul geografic Cîmpul geografic nu mai constituie pentru el o cauzalitate, ci mai curînd un cadru Criteriul spațial pe care îl adoptă, delimitarea zonală slujește la localizarea fenomenului artistic și la fixarea reperelor, la clasificarea direcțiilor pe care acesta le urmează în expansiunea sa Noțiunea de spațiu artistic se confundă ea aceea a mediului în care are loc circulația formelor artistice, vehiculate în ritmuri și în sensuri variabile Corelarea artei cu spațiul în care a luat naștere este concepută sub un dublu aspect: pe de o parte acela al amplorii și al dinamicii de deplasare, favorizată de întindere, pe de alta acela al claustrării locale, deci al unei anumite statici caracterologice Tendința spre universalitate și claustrarea locală sînt înfățișate într-o înlănțuire relativă, dar ineluctabilă, constituind cele două laturi dialectice ale desfășurării istorico-artistice în virtutea acestui principiu, Focillon sfîrșește prin a nega ideea de „școală" — pînă la el frecvent uzitată — pe care o combate nu prin puterea controversei, ci propunînd un alt sistem, fără îndoială mai cuprinzător și mai elastic Formele artistice se comportă asemenea unor organisme vii, nu doar pentru că apar ca reflexul materializat al unei spiritualități, ci mai ales pentru că sînt supuse unei fluc- tuații evolutive, ce nu exclude nici momentele de stagnare și de involuție Principiul evoluției explica geneza, creșterea și definirea progresivă, desfășurarea bogata, inflorescența stilului, apoi subțierea substanței și în cele din urmă atrofia ce duce la substituirea sa Involuția survine în ipostazele în care formele artistice nu ating etapa plenitudinii, rămînînd cantonate la un teritoriu restrîns, în contrast cu cele larg difuzate și exercitînd în consecința o acțiune mai eficientă în felul acesta, stilul însuși devine o noțiune dialectică, condiționată de dublul mecanism al existenței și devenirii sale Stilul nu mai este considerat ca o totalitate imuabilă de caractere, ci dimpotrivă ca un proces fluctuant, surprins în mișcare continuă, înregistrind succesive prefaceri, avansuri sau dimpotrivă regresă în manifestarea sa Evoluția artistică nu se precizează doar în spațiu, ci și în timp, fiind privită în contextul marilor evenimente social-istorice, cu o precumpănite a istoriei politice, interpretată macroperspectivic Fluxul și refluxul popoarelor islamice în bazinul mediteranean, invazia apoi statornicirea popoarelor migratoare, cruciadele ce deplasează în direcție inversă masele Occidentului, constituie evenimente capitale, cu repercusiuni certe Evenimentele se produc pe un traiect marcat de formații statale diferite, într-o societate dominată de instituții hegemone, ca regalitatea, marea putere feudală laică și îndeosebi feudalitatea eclesiastică Urmînd direcția marilor căi comerciale, iunerariile pelerinilor constituie în romanic arterele de-a lungul cărora pulsează — uneori mai lent, alteori cu o frecvență sporită — fluidul unei spiritualități ce se cristalizează în entități artistice Organismele sociale au un rol precis în definirea acestora In epoca romanică, arta cultivată cu precădere în marile centre ale mănăstirilor are un caracter monastic, în timp ce în epoca goticului, îndeosebi în faza matură și tîrzie, generează o artă a centrelor urbane promotoare ale unei culturi cu veleități „realiste" Interpretarea Iui Focillon nu este lipsită de monumentalitate, viziunea sa îmbrățișează coeziunea faptelor esențiale cu cele accesorii Adesea investigația detaliului se face cu o extremă finețe, discernămîntu! său subtil sondînd cele mai delicate conexiuni Fenomenele sînt înfățișate în genere la scară continentală, în mersul istoriei Ideea vectoore ce se desprinde din lectura cărții, anume că forma artistică nu este un simplu receptacol de idei și de sentimente, ci expre- sia complexă, vie a unei spiritualități istoricește condiționată, constituie în mod neîndoielnic un aport meritoriu, chiar dacă nu este dusa pina la ultimele sale consecințe Pentru Focillon, arta romanică nu s-a născut ex nihilo, manifestîndu-se ca o bruscă eflorescență la începutul secolului al XII-lea, ci reprezintă un proces cu antecedente mai îndepărtate De aceea atenția sa se îndreaptă spre morfologia carolingiană și preromanică în care discerne principalele izvoare constitutive ale acestui stil occidental, primul deplin evoluat Autorul încearcă să descopere rădăcinile fenomenului, să elucideze procesul din substrucții, zona obscură în care s-a produs lent și treptat interacțiunea, apoi fuziunea acelor componente din care s-a închegat arta romanică Caracterul complex al acestor antecedente, greu de limpezit, persistența a numeroase momente și chiar etape lacunare pe care Focillon, cînd nu le descoperă faptic, le suplinește prin ipoteze, atestă incontestabila sa contribuție la clarificarea fenomenului Punînd în lumină contradicțiile ce tulburau în faza crepusculară imperiul roman, subminat în dominația sa politico-militară — dar și pe plan artistic — de înaintarea popoarelor migratoare, savantul cumpănește diversitatea alternativelor Creștinismul de origine orientală și arta popoarelor migratoare au determinat ceea ce el numește „orientalizarea Europei", la care a contribuit, desigur, și influența islamică Relațiile cu Bizanțul și cu Armenia, mediate prin călugări, pelerini și negustori sirieni, nu sînt străine de acest proces Deci deplasarea valorilor și nu o neașteptată cezură, nu abandonarea radicală a tradițiilor cultivate de antichitatea greco-romană, a stîrnit în Occident geneza unor forme de artă proprii prin care se definea o nouă civilizație, aceea a evului mediu Suprema modalitate de manifestare a acestei civilizații se confundă cu arhitectura monumentală ce își subordonează atît artele aplicate, pictura și sculptura, cît și pe cele decorative Arta Romei antice, a Bizanțului și a Orientului apropiat, aceea a Nordului migrator, acționînd cu intensități variabile, se repercutează printr-o serie de elemente diferențiate în arta carolingiană, principala sursă a romanicului Totuși o deosebire elementară Ie separă Căci în vreme ce arhitectura carolingiană menținea în decorația monumentală para-mentele de marmoră sau metal, adoptînd deopotrivă mozaicul, uneori și ornamentele din stuc, deci ceea ce s-ar numi materialele de substituție — utilizate in spiritul tradiției bizantine și islamice —, arhitectura romanică subliniază supremația materialului masiv, a blocului nud, caracterul unitar al zidăriei structive de piatră căreia decorul îi este în mod organic incorporat Debutînd în a doua jumătate a secolului al X-lea pe fondul unei civilizații prin excelență feudală și monastică, ilustrată însă și prin aspecte de geneză urbană, îndeosebi negustorească, romanicul timpuriu derivă ca gîndire struc-tivă și concepție planimetrică din arhitectura carolingiană Se caracterizează însă prin utilizarea sistematică a unei ornamentații, compusă dintr-o friză de arcuri oarbe, alternată cu platbande verticale, ce decorează ritmic fațadele Focillon discută ipotezele suscitate de problema originii acestui motiv constant reîntîlnit pe anumite arii, distins prin factura sobră și egală și multă vreme denumit „lombard", în virtutea unui termen convențional Deși numeroasele exemple timpurii, întîlnite în nordul Italiei, de asemenea faima europeană a constructorilor lombarzi ar legitima pînă la un punct această interpretare, savantul francez precizează apariția și răspîndirea decorului respectiv pe un teritoriu mult mai vast decît acela al Lombardiei In mod original, el concluzionează că acest ornament de origine orientală nu constituie atit caracterul distinctiv al unei epoci artistice, cît al anumitor regiuni Acesta este motivul pentru care îi acordă o semnificație mai curînd geografică, referindu-se la răspîndirea variantei arhitectonice pe un teritoriu definit, subdivizat in zone cu particularități specifice Focillon le conturează foarte clar distingînd o zonă mediteraneană și una septentrională Zona mediteraneană include arhitectura catalană în contiguitate cu cea mozarabă, nordul și centrul Italiei, Languedocul inferior, Provența și Renania Zona septentrională cuprinde insulele britanice, partea meridională a Țărilor de Jos, nordul și nord-esrul Franței, vădind o persistență accentuată a tradiției carolin-giene, sesizabilă în arta ottoniană din Germania, după cum influența normandă s-a exercitat asupra arhitecturii anglo- saxone în configurația de ansamblu a acestei geografii artistice, revine un rol de primă importanță, prin plura-iantelor regionale Aceste grupe regionale erau începutul secolului al XII-lea, întîm-nu fie atinse nici de înrîuririle medi- litatea varie— ferm constituite plîndu-se uneori la sa teraneene, nici de cele septentrionale, cum este cazul romanicului auvergnat sau al celui burgund Arta cluniacensă din Burgundia manifestă o morfologie precoce a cărei semnificație novatoare pentru Occident este subliniată Elaborarea structurii planimetrice și a elevației arhitectonice caracteristice romanicului matur s-a produs într-o etapă anterioară, în secolul al ХІ-lea care este teatrul marilor experimentări simultane, Не înrudite, fie diferențiate Maturitatea este precedată de efervescența germinațiilor stilistice, disparate sau contigue, dar contribuind deopotrivă la dezvoltarea factorilor structivi: elemente portante și sisteme de boltite în istoria societății feudale, secolul al XI-lea constituie un preambul fecund pe care se sprijină prima formă clasica a artei medievale, aceea a romanicului Semnalată în prima jumătate a secolului următor, ogiva, element novator în procesul structurării arhitectonice, suscită probleme pe care autorul încearcă să le elucideze, prefigurind soluții ce în absența unor argumente peremptorii nu puteau fi pe deplin formulate Focillon precizează că adaptarea ogivei la bolta în cruce, de asemenea corelarea sa cu arcurile divizoare frînte, apoi cu contrafortul și cu arcul de sprijin, corespunde în esență procedeului gotic în secolul al XII-lea, însă, introducerea ogivei avea un caracter preliminar, experimental, neîngă-duind definirea inițială a unui stil Marea problemă stipulată este aceea a originilor ogivei, ce continuă să mai frămînte și azi spiritul istoricilor de artă Pornind de la prezumția că în Occidentul creștin ogiva a apărut la Durham ( — ), în Anglia, sub influență normandă, se constată prezența sa în île de France, la Saint-Denis ( — ) unde funcția portantă a ogivei se integrează însă unui sistem, ce este în ultimă instanță gotic Pe de altă parte nu se exclude ipoteza potrivit căreia constructorii lombarzi, așa-zișii Commacini, s-ar fi inspirat dintr-un foarte vechi element de tradiție romană, ceea ce îngăduie presupunerea originii lombarde a ogivei, preluată ulterior de școala anglo-normandă Focillon nu trece cu vederea nici exemplele islamice, răspîndite în Spania aflată sub ocupația musulmană, specificînd însă că în arhitectura arabă nervurile ce dublau bolțile nu aveau funcție activă, de suport, ci una strict decorativă, fapt ce nu infirmă cu desăvîrșire posibilitatea unor sugestii oferite arhitecților occidentali în sfîrșit citează un întreg grup de edificii ri- dicate în Armenia, unde oviga utilizată într-un scop eminamente structiv era întîlnită în contextul unor programe arhitectonice variate și «avant concepute A accepta ideca unui model unic cu expansiune larga pe teritorii diverse, deci supoziția filiației directe, sau a opta pentru sincronismul unor experințe paralele, exercitate prin filiere complexe, ramificate, constituie esența întrebării Fără a da un răspuns concludent, Focillon, în consens cu majoritatea istoricilor de artă, înclină pentru cea de a doua alternativă Arta occidentală a evului mediu s-a constituit prin absorbția masivă a unor elemente multiple, printre care și cele de proveniență orientală, organic contopite în fizionomia sa Unul dintre marile merite ale autorului rezidă în sondarea selectivă a tuturor posibilităților, în îmbrățișarea cvasi-exhaustivă a izvoarelor stilistice El cîntărește toate ipotezele importante, cu pertinență și stăruitoare investigare Expunerea judicioasă a tezelor, atent examinate, logic îmbinate, îi îngăduie generalizări speculative, enunțarea pe temeiul faptic a unor seducătoare teorii, fără a prejudicia stabilitatea edificiului său științific Doar rareori savantul se lasă furat de implicații hazardate, în urmărirea unui fenomen morfologic ce se vrea investigat pînă la expresia ultimă De pildă atunci cînd afirmă că decorul de nișe oarbe, cunoscut în genere sub denumirea de „ocnițe", de la bisericile moldovenești din epoca lui Ștefan cel Mare, ar constitui un reflex tardiv și îndepărtat al ornamentului romanic Este greu de admis ca în plină ambianță culturală bizantină, acest motiv să fi reapărut spontan în arhitectura moldovenească de la sfîrșrtul secolului al XV-lea și începutul secolului următor Cu atît mai mult cu cît arhitectura romanică din Transilvania — regiune ce ar fi putut, împreună cu Polonia eventual, să transmită influența romanica — își încheiase evoluții Ia sfîrșitul secolului al XlII-lea Ocnițele și nișele oarbe moldovenești, în genere, derivă din arhitectura Țării Românești, înrîurită la rîndu-i de morfologia ornamentală a ambianței bizantino-balcanice, unde motivul era extrem de răspîndit Mai oportună era o apropiere între decorul romanic și ornamentația arhitectonică a monumentelor ruse din regiunea Vladimir-Suzdal, provenind din secolul al XH-lea Contactele acestei zone cu arta occidentală prin filiera Haliciului, deci prin mediere polonă, nu sînt excluse Pe de altă parte, teraneene, nici de cele septentrionale, cum este cazul romanicului auvergnat sau al celui burgund Arta chiniacensă din Burgundia manifestă o morfologie precoce a cărei semnificație novatoare pentru Occident este subliniată Elaborarea structurii planimetrice și a elevației arhitectonice caracteristice romanicului matur s-a produs într-o etapă anterioară, în secolul al Xl-lea care este teatrul marilor experimentări simultane, fie înrudite, fie diferențiate Maturitatea este precedată de efervescența germinațiilor stilistice, disparate sau contigue, dar contribuind deopotrivă la dezvoltarea factorilor structivi: elemente portante și sisteme de boltite în istoria societății feudale, secolul al XI-lea constituie un preambul fecund pe care se sprijină prima forma clasică a artei medievale, aceea a romanicului Semnalată în prima jumătate a secolului următor, ogiva, element novator în procesul structurării arhitectonice, suscita probleme pe care autorul încearcă să le elucideze, prefigurînd ța unor argumente peremptorii nu puteau fi pe deplin formulate Focillon precizează că adaptarea ogivei la bolta în cruce, de asemenea corelarea sa cu arcurile divizoare frînte, apoi cu contrafortul și cu arcul de sprijin, corespunde în esență procedeului gotic In secolul al XH-lea, însă, introducerea ogivei avea un caracter preliminar, experimental, neîngă-duind definirea inițială a unui stil Marea problemă stipulată este aceea a originilor ogivei, ce continuă să mai frămînte și azi spiritul istoricilor de artă pr ția că în Occidentul a apărut la Durham ( — ), în Anglia, creștin ogiva sub influență normanda, se constată prezența sa în île de France, Ia Saint-Denis ( — ) unde funcția portantă a ogivei se integrează însă unui sistem, ce este în ultimă instanță gotic Pe de altă parte nu se exclude ipoteza potrivit căreia constructorii lombarzi, așa-zișii Corn macini, s-ar fi inspirat dintr-un foarte vechi element de tradiție romană, ceea ce îngăduie presupunerea originii lombarde a ogivei, preluată ulterior de școala anglo-normandă Focillon nu trece cu vederea nici exemplele islamice, răspîndite în Spania aflată sub ocupația musulmană, specificînd însă că în arhitectura arabă nervurile ce dublau bolțile nu aveau funcție activă, de suport, ci una strict decorativă, fapt ce nu infirmă cu desavîrșire posibilitatea unor sugestii oferite arhitecților occidentali în sfîrșit citează un întreg grup de edificii ri- dicatc in Armenia, unele oviga utilizată într-un scop eminamente structiv era întîlnită în contextul unor programe arhitectonice variate și gavant concepute A accepta idcca unui model unic cu expansiune larga pe teritorii diverse, deci supoziția filiației directe, sau a opta pentru sincronismul unor experințe paralele, exercitate prin filiere complexe, ramificate, constituie esența întrebării Fără a da un răspuns concludent, Focillon, în consens cu majoritatea istoricilor de artă, înclină pentru cea de a doua alternativă Arta occidentală a evului mediu s-a constituit prin absorbția masivă a unor elemente multiple, printre care și cele de proveniență orientală, organic contopite în fizionomia sa Unul dintre marile merite ale autorului rezidă în sondarea selectivă a tuturor posibilităților, în îmbrățișarea cvasî-exhaustivă a izvoarelor stilistice El cîntărește toate ipotezele importante, cu pertinență și stăruitoare investigare Expunerea judicioasă a tezelor, atent examinate, logic îmbinate, îi îngăduie generalizări speculative, enunțarea pe temeiul faptic a unor seducătoare teorii, fără a prejudicia stabilitatea edificiului său științific Doar rareori savantul se lasă furat de implicații hazardate, în urmărirea unui fenomen morfologic ce se vrea investigat pînă la expresia ultimă De pildă atunci and afirmă că decorul de nișe oarbe, cunoscut în genere sub denumirea de „ocnițe", de la bisericile moldovenești din epoca lui Ștefan cel Mare, ar constitui un reflex tardiv și îndepărtat al ornamentului romanic Este greu de admis ca în plină ambianță culturală bizantină, acest motiv să fi reapărut spontan în arhitectura moldovenească de la sfîrșitul secolului al XV-lea și începutul secolului următor Cu atit mai mult cu cît arhitectura romanică din Transilvania — regiune ce ar fi putut, împreună cu Polonia eventual, să transmită influența romanica — tși încheiase evoluția a sfîrșitul secolului al XlII-lea Ocnițele și nișele oarbe^ moldovenești, în genere, deriva din arhitectura Tarii Romanești, înrîurită la rîndu-i de morfologia ornamentală a ambianței bizantino-balcanice, unde motivul era extrem de răspîndit Mai oportună era o apropiere între decorul romanic și ornamentația arhitectonică a monumentelor ruse din regiunea Vladimir-Suzdal, provenind din secolul al Xll-lea Contactele acestei zone cu arta occidentală prin filiera Haliciului» deci prin mediere polonă, nu sînt excluse Pe de alta parte, nu pot fi pierdute din vederc nici analogiile morfologici suzdaliene cu arhitectura caucaziană și armeana Elevația cubică a edificiului, repertoriul iconografic și tratarea plastica a decorului de la biserica din Achthamar (secolul al X-lea) sugerează temeiurile unei comparații evidente cu monumentele rusești din regiunea citata Este de asemenea curios faptul ca insistînd surse de influența orientale ca Transcaucazia, Georgia, Siria și Aria Mică, al căror rol în artei bizantine a fost limpede precizat și care se învecinează cu Bizanțul, Focillon estompează rolul componentei bizantine Imperiul bizantin nu a fost doar un mediator al influențelor orientale, ci și un centru activ de asupra unor Armenia și constituirea geograficește elaborare și difuzare a unor soluții proprii ce sînt neglijate de autor In ansamblul interacțiunilor artistice exercitate pe un imens teritoriu, Bizanțului — ce avusese relații active cu Occidentul, subliniate în epoca Cruciadelor —, i se atribuie un rol minor, am spune episodic Savantul francez își manifestă rezervele chiar și în cazurile indiscutabile, cum se întîmplă cu monumentele romanice din Aquitania Obiec-tînd ca bizantinii își construiau bolțile din cărămidă și nu din piatră, ca occidentalii, Focillon caută genealogia cupolelor pe pandantivi, grupate în jurul unui nucleu central, întîinite în sudul Franței, fie într-un prototip oriental inedit, fie în tradiția locală a unor colibe pe plan circular, acoperite cu un fel de cupole rudimentare, scăpînd din vedere argumentul dispoziției planimetrice ce condiționează elevația, dispoziție ce este evident bizantină Recunoaște totuși că biserica Saint-Front din Perigueux — la fel cu catedrala St Pierre din Angouleme de altfel — prezintă certe înrudiri, asemenea bisericii San Marco din Veneția, cu planul în cruce greacă încununat de cinci cupole al bisericii Sf Apostoli din Constautinopol, construită în secolul al Vl-lea Autorul nu acordase importanța cuvenită contribuției bizantine nici in cadrul arhitecturii de tip central din epoca carolingiană, avînd ca prototip capela palatină de la Aachen Menționase totuși că acest monument cheie, cu dovedite reflexe în arhitectura preromanică și romanică, era o reeditare a bisericii San Vitale din Ravenna, unul dintre cele mai reputate monumente bizantine Tn genere iradierea formelor bizantine spre Occident, prin intermediul Italiei, este fugitiv sau deloc amintită, O contribuție cardinală ii revine lui Focillon în interpretarea sculpturii romanice, considerată în strînsă conexiune cu arhitectura în care se concentrează semnificațiile dominante ale artei medievale Stabilirea corespondențelor dintre arhitectură ca expresia majoră a acestei arte și ramurile sale subalterne, artele plastice și decorative, permite fixarea unor principii definitoare ale idealului de monumentalitate în care se reflectă imaginea particulară a unei universale inteligențe umane Noua ordine artistică se amplifică cu forță continuă, dar se întemeiază în mod constant pe principiul de supremație a arhitecturii afle Ar fi logic ca tendința spre monumentalitate să-și echivalentul și în plastica decorativă, dar în stilul romanic sculptura nu are o existență autonomă, limitîndu-se ia o funcție subalternă Pe de altă parte nu are nici caracterul epidermic al ornamentației aplicate, ca în arta orientală ,i bizantină Supunîndu-se condiționării impusă de o arhitectură ce utilizează aproape exclusiv piatra ca material de construcție, figurația plastică este creată în virtutea unor principii stilistice menite a satisface o finalitate predeterminată Figura umană se pliază în funcție de morfologia elementului arhitectonic la care aderă Se subțiază și se alungește, sau dimpotrivă se comprimă și devine îndesată, îmbrăcînd adesea configurații nefirești, dictate de forma funcțională a elementului decorat Blocul de piatra, care alcătuiește celula murală a edificiului, acceptă doar imaginea decorativă ce poate fi incorporată în limitele suprafeței sale, forma ce i se înglobează organic coexistînd cu structura Blocul și figura se identifică, constituind un tot omogen Tn felul acesta figurația accentuează, pune în valoare și în același timp susține funcționalitatea elementului arhitectonic Procedeul favorizează pe de altă parte stilizarea, transformarea imaginii în cifru ornamental Figura umană și schema reprezentării sale se suprapun, se confundă, de unde rezultă evidarea motivului de substanța sa materială Imaginea se abstractizează, semnificația sa devine uu odată strune sau chiar criptică Plastica monumentală este ca atare literalmente comandată de arhitectură, suferă o condiționare dintre cele mai severe, legile arhitectura romanice se propaga în sculptura chemată să o decoreze Absorbit de rolul sculpturii monumentale care we cel mai intim legată de arhitectură, expresia artistică P^«^ lență a spiritualității medievale, Focillon nu acorda decit un rol restrâns picturii murale Apoi, omite exemplele italice, celebrele fresce de la Sânt' Angelo in Formis și de la Ferentillo, pîerzînd din vedere în același timp relațiile mai strrînse cu pictura bizantină, Abordînd cea de a doua temă fundamentală a lucrării sale, goticul, autorul insistă asupra unui debut stilistic ce implica paralelisme, uneori chiar coincidențe cronologice, cu romanicul Luînd în considerare evidența acestei împrejurări, Focillon se străduiește să deslușească, încă în germene, acele conc i ce -au repercutat n mod determinant în procesul constituirii sale Faptul că goticul ia așa-zicînd naștere pe domeniul cape, an, în île-de-France, este explicat prin absența unei tradiții romanice înrădăcinate pe acest teritoriu, unde oul stil nu avea de întîmpinat rezistența unei morfologii «clase* definite Ogiva, const mie poate s t -emul element de legătură între cele "'uri ■ Ы - id continuitatea unei evoluții ce nu cor ? :ă cezuri se desfășoară cu o anumită consecvență prin metamorfozarea formelor inițiale Adoptarea ogivei pe re Fodl’on n controversă cu alți autori refuză să o cen'i t cr o amplă co ponentă ornamentală, căci este invenție de zidar, gîndită prin excelență ca element funcționa -г propagată ca atare, duce la constituirea rapidă a unei noi s cr: r- ectonice ce se impune prin coerența și prin rt tom'xia raț ? ar ent 'lui Logica strânsă a acestui raționament ingineresc a agăduit, în ciuda diseminării experiențelor pe o arie - -vă, cristalizarea unui sistem complet, temerar ca soluție tehnică și viguros prin organica-i frumusețe Bazat pe principiul riguroasei coordonări a părților constitutive, pe supremația calculului matematic, goticul generează prin uv’izarea ogivei colosul de piatră asamblat din iragmerte active Marele aport al arhitectului gotic rezidă n abandonarea boltârii unitare a unui spațiu amplu și în subdivizarea acestuia în unități mici, în traveele ce poarcă bolți individuale, construite și echilibrare independent De aici decurge în mod necesar invenția contrafortului și a arcului de sprijin ca factori adjuvanți, impuși de stabilitatea edificiului Secolul al ХІІ-lea reprezintă epoca marilor experimente gouce, în aceeași măsura în care veacul anterior fusese decisiv pentru formularea structurii romanice, Cistercienilor — aparținind unui ordin mondial influent ce deținea peste mină știri, diseminate din Scandinavi» și Irlanda, pînă in Portugalia, Castilia și Cauloni i, extinzîndu-și rețeaua sediilor peste întinsul Europei central-răsăritene (inclusiv Transilvania unde le datorăm introducerea goticului) — lc*a revenit rolul cardinal m difuzarea ogivei și a morfologiei gotice timpurii Importanța acestei contribuții este comparabilă cu aceea a ordinului cluniacens (benedictin) in ceea ce privește răspîndirea stilului romanic Dată cheie, anul consacra afirmarea la Paris a primului șantier gotic de la Saint-Denis, sub patronajul anui abate benedictin, celebrul Suger, Dar biserica mînăsrrească se înălța în plin domeniu regal ce includea și un însemnat centru meșteșugăresc Dincolo de aportul monastic inițial, creșterea și expansiunea stilului gotic se leagă prin excelența de dezvoltarea vieții urbane, a centrelor aflate sub protectoratul regalității și de episcopatele active, cu reședințe in orașele puternice Iată de ce chintesența, produsul capital al acestui stil îl constituie catedrala Menținînd în perioada timpurie dispoziția planimerrica și distribuția maselor arhitectonice moștenite din romanic, catedralele secolului al XII-lea — Noyon, Laon, Scissons Paris, Chartres — sînt de pe acum gotice în ceea ce privește organismul elevației și sistemul de articulare al edificiului în ciuda severității procedeului, dictată de caracterul său stringent constructiv, avînd o perfecțiune rațională ce îndreptățește compararea sa cu desfășurarea legică a unei teoreme matematice, stilul nu suferă de anchilozările anei rigidități doctrinare și nu se mărginește a specula cu monotonie o unică formulă Elasticitatea gîndiru inginerești a constructorului medieval — arhitect și pietrar deopotrivă se relevă pilduitor în diversitatea filiațiilor generare prin aplicarea diferențiată a principiului de bază, posibilă din momentul stăpînirii ferme a mecanismului structurat Se declară de asemenea în îndrăznelile progresiv potențare ale arhitecților care își permit să jongleze literalmente cublocui de piatră, exaltînd înălțimile, impingînd pină la и mi cei e posibilului scara verticalității Spre deosebire de romanicul care, în ciuda tentativelor variate, se vădise mai mult iau mai puțin captiv al materialității sale, goticul învinge cu o uimitoare suplețe condiționările impuse de material și tehnică, sporindu-și grandoarea și vitalitatea încă din faza matură, cînd toate problemele tehnke ridicate de echilibrarea monumentului, de calculul pertinent al Împingerilor și al rezistențelor erau soluționate goncul nu mai inovează, ci fructifică și rafinează formula universală O imaginație prolifică, eliberată din chingile reținerii tehnice, evoluează cu exuberanță, reflectîndu-și inventivitatea în particularitățile decorului Arhitectura de schelet este invadată de învelișul exterior al ordonanțelor ornamentale în faza târzie asistăm la acea fantastică desfășurare morfologică ce se propagă în decorul flamboaiant, ca un reflex al „(realismului* — conceput în sens structiv, prin neglijarea aderenței stricte la componentele funcționale —, determinîn- du- pe Focillon să vorbească despre un „baroc gotic* Ba-rochismul acestei faze finale este ilustrat de dezlănțuirea l ilității decorative, de expansiunea debordantă a moti- velor, a detaliilor aproape haotice ce maschează evidența structurii Cultura europeană devenise beneficiara unui stil universal și inepuizabil ca resurse combinatorii Prin intermediul goticului, civilizația Occidentului dobândea în sfârșit hegemonia, favorizată de împrejurările istorice, printre care căderea Constantinopolului ( ) și marea invazie selgiu-ddă ce pusese brutal capăt imperiului bizantin și înfloririi sale artistice, au fost de indiscutabilă importanță Deși arhitectura continuă să-și păstreze privilegiul de artă inantă de care beneficiase în romanic, menținându-se ca expresie suverană a spiritualității artistice din Occident, suferă modificări în ceea ce privește raporturile cu artele plastice ce îi erau inițial subordonate Punerea în valoare a scheletului structiv, prin evidarea progresivă a maselor de zidărie, provoacă pierderea vastelor suprafețe murale afectate picturii în frescă Determină, în schimb, dezvoltarea unei arte specifice, aceea a vitraliului, conceput în același timp ca receptacol și difuzor al luminii și servind ca atare la transfigurarea spațiului interior, la iluzia dematerializării sale în faza goticului tîrziu va favoriza nașterea picturii de șevalet, care, utilizând tehnica uleiului, va face posibila acea revoluționare a viziunii artistice ce, consemnînd un pas decisiv spre fiziomorfism, va da naștere poeticii picturale a lui Van Eyck Ascendentul dobândit de pictură, autonomizarea ei, nu pot fi concepute decât prin acest ândelungat proces de desprindere de suportul arhitectonic, ângăduind inovarea în conținut și formă Corelarea strânsă dintre arhitectură și sculptura, menită să o decoreze dar și să o vivifice, se menține în faza timpurie și matură a goticului, detașarea sculpturii de arhitectură fiind tardivă și desăvîrșindu-se inițial sub forma plasticii funerare și a celei destinate fîntînilor Abia după se va putea vorbi de o plastică liberă, cu caracter monumental, destul de lent elaborată Alcătuind un univers deliberat, un microcosm menit să exprime prin caracterul enciclopedic al iconografiei sculptate un summum al cunoașterii medievale, catedrala se înveș-mîntă într-un înveliș figurativ Calea parcursă de la Sta-tuile-coloane, reprezentînd la Chartres de pildă o ultimă manifestare a conformismului romanic, la plastica autonomă, eliberată de condiționarea fondului arhitectonic, coincide cu epopeea lentă a unei esențiale transformări morfologice, încărcată cu sensurile treptat lărgite ale unei concepții definită ca expresia umanismului medieval Concepția aceasta își păstrează desigur caracterul teleologic, dar așază natura și omul în centrul preocupărilor sale în orbita imens dilatată a acestui univers, iluzia unei divinități imanente continuă să domine, dar își modifică esența Acel Cristos inaccesibil și vindicativ ce era reprezentat în romanic ca un fantastic stăpînitor supraterestru, ca simbol înfricoșător al judecății din urmă, se umanizează, coboară la nivelul credincioșilor, se proporționează Ia dimensiunile lor și le îmbracă înfățișarea Un dumnezeu-om îi ia locul, polarizînd ca un magnet, prin panteismul său, aspectele diverse ale cosmosului Devenind un principiu de universală coeziune, noua ipostază a dumnezeirii reprezintă factorul simbolic spre care gravitează datele unei filozofii mai blînde, în ultimă instanță fiziomorfă Sentimentul religios își pierde intensitatea terifiantă, devine poetic și benign Prezența umană se diseminează pretutindeni, populează această nouă lume care și-a pierdut apriga austeritate, odată cu dobîndirea unui sentiment al naturii Toate fațetele realului se concentrează în jurul ființei umane care descoperă și măsoară cu sentimentală ardoare mediul înconjurător, contemplat adesea cu o fermecătoare ingenuitate Oglindirea naturii se amplifică, de la introducerea elementelor de floră locală și a repertoriului animalier cu caracter simbolico-alegoric, la aceea a activităților umane, consemnate în reprezentările calendarului Relatarea simbolica a zodiacului este dublată de una descriptiv-anecdouca în iconografia secolului al XlII-lea s-a produs acea abatere progresivă de la viziunea apăsătoare, populata cu monștri, bîntuită de fantasme, specifică obscurantismului medieval Motivele fantastice nu dispar, dar se trans- forma sub impulsul spiritului satiric Moștenirea spirituali* tații orientale și misticismul bat în retragere în fața umanismului occidental Este replica acelui proces, consumat cu secole în urma, în care raționalismul mediteranean al lumii antice suferise asaltul copleșitor al ideologiei creștine, impulsionata de Orient Influența Orientului, accentuata de intervenția popoarelor migratoare, precipitase declinul spiritualității greco-rotnane, inaugurînd în Apus pe aceea a evului mediu timpuriu Tradiția antică, persistentă în Italia, nu constituise o forța verticală ce suia din adîncul vremurilor fără deviație sau fără sincope, ci un proces mobil cu efecte de variabilă intensitate Dacă începutul evului mediu înregistrase sub avalanșa înriuririlor o pierdere a vitalității creatoare, avea să beneficieze în schimb, printr-o selecție efectuată în timp, de aluviunile fertile ale marilor curente asimilate Autorul subliniază cu deosebire aportul considerabil al mi-grațiflor ce au înlesnit pătrunderea marilor culturi proto-istorice și re Însuflețirea tradițiilor locale, inhibate în evoluția lor de supremația culturii greco-romane Din acest sincretism artistic al începuturilor își trage în ultimă instanță seva și originalitatea arta Occidentului ca primă manifestare deplină a unui teritoriu istorico-geografic mult încercat, dar izbutind sa articuleze prin îndelungi străduințe un limbaj propriu ce își are incontestabila și durabila măreție Spirit enciclopedic, Focillon frapează prin amploarea și complexitatea problematizărilor, propunînd adesea cele mai temerare implicații, nu odată deconcertante față de stadiul în care se aflau cercetările de artă medievală la data cînd își concepea opul Perspicacitatea sa științifică, alimentată de o imaginație ferventă și extrem de suplă, pătrunzînd cu acuitate substanța subtilă a fenomenelor, i-au îngăduit elaborarea unui vast sistem, transformat în sinteză Argumentarea și forța expunerii conving, chiar și în situațiile în care autorul se lasă sedus de ineditul ispititor al unor ipo-teze pină la el neîncercate, menite a deschide noi perspective și a extinde orizontul cunoașterii Metodică și atrăgătoare, expunerea nu iți pierde fluența prin densitatea ideilor Suflul larg al frazării, ținuta aleasă a exprimării oferă o lectură captivantă și nelrnpovărătoare Ku odată autorul se exprima J HH JJH AU l-OST Kf> • / ti t ',F/ Hf/JllJ f/jl/TiH/ lh'IAHl Șl ADAUGIMJLE b A' Jh'A/ IV J AU Hj i lîAJ fZ/IJ ІЛ ji/ N IH/NY AU- ОЛЛ ЦТЦІ І l' hl^AI A / ' I ȚI I UJfJiAKI, HI ЬПСЛТА hl HHAIUUN W IN Л І l-sOMNJJ І- ЛІI ИГ Șl ' Ml НИ/ НЮШ /IJITU M Cil ) mai vil I UITUUIEI n t-lF- AUjI!,/ti/ :J) h> f л ИГЖОІИЯІ a- Ci Ti !ИЛІ ', AU/ UGIHI li И-МІЬлИ , UN At/IMM cuvitn Înainte • mti Titlul acestei lucrări îi arată și scopul în curmi Evului Mediu, Europa occidentală și-a creat o cultură proprie Ea s-a desprins încetul cu încetul de influențele mediteraneene, orientale și barbare Alte elemente au intervenit, noi condiții de viață și mai ales un spirit nou Așa s-a născut o civilizație originală care s-a exprimat în diferitele ei momente cu atîta vigoare incit amintirea ei a rămas legată peste veacuri de destinul Occidentului Am încercat să descriem nu numai caracterele esențiale ale acestor sisteme organice pe care le numim stiluri, dar șl modul in care s-au format și au existat In funcție de anumite mișcări: experiențe, evoluție internă, fluctuații, schimburi, expansiune Lucrarea noastră nu e așadar nici o „inițiere* nici un manual de arheologie, ci o carte de istorie, adică un studiu al relațiilor care, deosebite după timp și loc, se stabilesc intre fapte, idei și forme Acestea din urmă nu pot h socotite doar un simplu decor Ele iau parte L-activitatea istorică indicîndu-t curba la a cărei reliefare au contribuit din plin Arta Evului Mediu nu e nici concrețiune naturală nic expresie pasivă a unei societăți intr-u bună măsură, ca e cea care a creat Evul Mediu în afară de eituațiu generală а сегссы ' 'Л de piuă acu»n\ - losite do simbolistica creștină, și îmbinase in Insulele Britanice visele călugărilor din Egipt cu reveriile lineare ale celțilcr Universalismul ariei medievale i fost fită îndoială pregătit de aceasta fuziune, de o schimbare și o îmbogățire a ceea ce s-ar putea numi „conținutul uman * al e r nuluv Fi a fost favorizat de ritmul continuu schimburilor In sfîrșit, și-a găsit e* n i cer mai Ir altă și mai inteligibilă în ecc i formă suptiaoaru de invenție, arhitectura și combinația de imagini Această ară universalista este o arta enciclo- pedică Iotul existînd în Dumnezeu, ea nu renunța la nimic Ia totul de la om, de la ceea ce este aparent josnic pînă la extazul și viziunile sale cc pînd cu secolul al XII-lea, și desigur chiar nai devreme, s-ar spune că gindi-rea creș'cnă - mte nevoia de a poseda universul și de a se pe i luci ui i Generozitate care nu e cltuși de puțin • sclipire orbitoare Arta aceasta, atit de aproape de materie și de carne, atic de captivată ie orice aventură de viață, atît de ieitiibuX chiai și la delicata înclinare a unei plante, e numai spirit Nu numai că proslăvește muncile inteligenței, nu numai că dedică catedrala din Laon artelor liberale, dar regula care decei- mină distribuirea șî înUftțuîn a figurilor eu alte cuvinte însuși stilul plenului kr ordonator, Ш ? origina ntr э gîrtdire InelH Ordinea - лсігііі >r ți a t ( Idai de temut decît vasalii din ținuturile fără ieșire la mare erau marile state feudale, cadrele provînriîlor artei romanice Unul dintre ele este extraordinai prin împrejurările în care a luat naștere, prin precocitatea și armonia dezvoltării sale, în sfîrșit prin neașteptata și con siderabila lui extindere în cea de-a doua jumătate a secolului al ХІ-lea Am văzut că Nor-mandia a luat naștere din ultima invazie a barbarilor în Galia și din slăbiciunea (sau abilitatea) lui Carol cel Simplu Fixîndu-se pe pămîntul francez, acești nepotoliți pirați ai coastelor și marilor văi fluviale stabilesc în vastul lor fief instituții a căror înțelepciune le-o laudă contemporanii Ei clădesc aici castele și biserici al căror stil riguros definit se întinde pînă în Anglia de curînd cucerită și ia locul artei constructorilor saxoni Regii mării deve-niți stăpîni de pămînturi rămîn capabili de mari aventuri Fiii lui Tancred de Hauteville ii izgonesc pe greci din sudul Italiei, pe sarazini din Sicilia și pun bazele unei dinastii regești Dezvoltarea istorică a culturii lor compozite îi arată seduși de rafinamentele Bizanțului și ale Islamului, acceptînd atît tablourile de mozaic consacrate comemorării unor investituri cît și stilul imperial al porților de bronz care închid mausoleele și bisericile, dar geniul normand își va lăsa amprenta în bazilicile din Apulia Capii micilor state creștine izolate în Pirinei și în Asturia secolului al IX-lea și care încep recucerirea trebuiau cu atît mai mult să construiască: recucerirea îi va duce spre sfîrșitul secolului al ХІ-lea pînă în inima Spaniei Biserica și fortăreața sînt elementele de soliditate ale unui pămînt redevenit creștin Tipul prientalizant al monumentelor din Oviedo va face loc unor forme importante prin colaborarea cu ordinele monastice franceze, fără ca din arhitectura spaniolă să se șteargă vreodată urma schimburilor cu Islamul Dar dacă arta este aici agentul necesar al civilizației occidentale Germania ottoniană, care-i păstrează această funcție organizînd marșurile sale spre Orient o interpretează totodată ca semnul prin excelență al măreției imperiului în politică ca și în arta de a construi ea reia temele măreției carolingiene căreia îi dă mai multă pu- tere și mai multă bogăție severă In sfîrșit, -**W pută de Conrad al II-lea în jurul anului și sfințită de Henric al ІП-Іеа în p, :tra partiul cu șarpantă deasupra navei și bolta in ciuce deasupra navelor laterale; Puuemica ei originalitate constă în extinderea arcaturilor de la Limburg la toată înălțimea navei Fără să se întrerupă de la podea pînă în virful zidului acestea înglobează marile ireade și ferestrele înalte Se definește astfel în Germania o arhitectură colosală care înlocuiește saprapuneiea etajelor, de tipul bisericilor de la Gernrode și Hildesheim, cu o legătură sistematică a diferitelor părți Aveau să urmeze și alte inovații, de mare interes La LXÎrsitul secolului dezordinea produsă de afuie-nle datorate infiltrării apelor Rinului au făcut necesare o serie de lucrări de mare amploare, extinse și mai mult de Henric al IV-lea, adversarul lui Grigore al ѴІІ-lea, care a hotărît să boltească nava Stâlpii au fost întăriți, zidurile înălțate pentru a construi bolți în cruce de formă eliptică pe plan pătrat ( — ) Dar bolțile prea plate exercițind o presiune mare și neavînd suficient sprijin n-aveau să reziste la incendiul din Vedem dezvoltîndu-se astfel o arhitectură care trăgîndu-se dintr-o tradiție veche cunoaște o serie dc experiențe înnoitoare: o confirmare găsim în arta stucarilor, a lucrătorilor în bronz si a orfevrilor și mai ales în decorarea mânu- ar-cu scriselor Pentru arhitectură, același lucru se întîmplă în nord-estul Franței, mai ales in regiunea Champagne, în Lorena, pe domeniul Capeținilor, ținut pătruns de spiritul carolin-gian, destul de aproape de focarele de pe rîul Meuse, în general refractar la sistemul arcatu-rilor și al benzilor Din acea epocă veche ne-au rămas urme din stîlpii fasciculați ai navei de la Saint-Remi la Rcims, legați de campania din anii — Au rămas încă în picioare consti ucții importante, ca biserica Montier-en-Dc r, începută de abatele Adso și sfințită de urmașul său, Bdrenger ( ), și mai ales biserica abației Sant-Benigne din Dijon de la Vi-gnory , a cărei navă a fost construită de Guy I, senior și avocat al locului în primii ani ai secolului al ХІ-lea, iar corul de fiul său Roger (sfințirea a avut loc probabil între și ) La Montier-en-Der, sub acoperișul în șarpantă, elevația este de o frumusețe solidă: ~~ cadele montate pe stîlpi dreptunghiulari imposte, golurile geminate de fereastră ale vechilor tribune cuprinse sub un arc de descărcare, ferestrele înalte Dar biserica chii abații din Der nu se îndepărtează prea mult de tipul tradițional de construcție carolingiană Nava de la Vignory prezintă o particularitate remarcabilă: un planșeu care domină marile arcade, fără tribune în spate și neavînd alt scop decît să dea mai multă eleganță, să susțină și totodată să însuflețească zidul Un decor bogat, mai mult gravat decît sculptat, cu caracter în primul rînd geometric, acoperă impostele stîlpilor dreptunghiulari și inelele stîlpilor rotunzi care alternează în tra-veele orientale ca și capitelurile galeriei ajurate Această scurtă trecere în revistă nu lasă decît să se întrevadă diversitatea resurselor și originalitatea partiului pe un fond de date care rămîne același ca la vechea bazilică cu șarpantă ve- în arhitectura Occidentului există deci încă de la începu iul secolului al ХІ-lea o zonă septentrională care, deși inegal influențată de apoi tul tipic al artei romanice timpurii, și anume arcaturile rămîne profund deosebită de aceasta din urmă, nefiind însă nici o supraviețuire monotonă și pasivă a formulelor caro-lingiene Dealtfel acestea se păstrează pe o ar o întinsă, de exemplu în absidele occidentale, nu numai în Renania și în Catalonia, la Sânt Pere del Burgcl, ci și în Franța, la Saint-Cyr în Nevers ( ) și la catedrala din Be-sanșon Tot o trăsătură tipic carolingiană este și plasarea de turnuri de o parte și de alta a absidei exterioare, la Saint-Germain-des-Pres ( ), la catedrala din Auxerre ( ), la Mo-rienval ( ) Nai texul, atît de remarcabil în secolul al ХІ-lea, la Tournus, la Lesterps ( ) și, în Auvergne, la Chamalieres, la Manglieu și la Nc t e-Dame-du-Port, nu este desigur cel puțin în timpul marii lui dezvoltări, cu capela aceea de la etaj și amorsă de turnuri, decît continuarea bisericilor-pridvoare din mînăs-tirile secolului al X-lea Dar un fapt mult mai important domină această mare epocă Monotonia (cel puțin exterioară) a arhitecturii „lombarde“ face loc în secolul al ХІ-lea, în Franța, unei diversități a grupurilor regionale care vor fi categoric constituite încă la începutul secolului al XIII-lea precum și a familiilor de biserici de pelerinaj, în sud-vest începuse de timpuriu să se elaboreze un tip de biserica fără tribune, cu nave de înălțime aprope egala, care avea să evolueze spre partiul cu sală mare decorată cu colonade Mai rămîne ceva din secolul al Xl-lea în regiunea Poitiers și anume cea mai mare parte din biserica Saint-Savin precum și alte vestigii importante din acest ținut Biserica Saint-Hilaire-le-Grand , construită de arhitectul englez Gautier Coorland și sfințită în , a fost restaurată la sfîrșitul secolului și mai tîrziu, chiar cînd deasupra navei s-a construit o boltă cu cupole, dar transcptul, clopotnița din partea ido nord, o parte a zidului absidei și poate și navele laterale, cu zidurile navei, aparțin primei faze a construcției Ținutul Auvergne este redută și focar totodată El nu este atins nici de expansiunea formelor mediteraneene și nici de cea a artei ottoniene în timp ce valea rîului Saone se găsește la încrucișarea dintre arta romanică timpurie și formele carobngiene Catedrala lui Etienne al II-lea din Clermont oferă cel mai vechi exemplu datat ( ) de deambulatoriu cu capele reionante Acestea aveau un plan dreptunghilar, de tip arhaic, și erau în număr cu soț, caractere care se regă-| sesc în Auvergne, dar care s-au răspîndit și dincolo de acest ținut Nava din Chamalieres, în prima ei stare, a fost probabil construită în aceeași epocă, cu acel nartex avînd deasupra o tribună și mai înaltă decît restul bisericii, cu stîlpii de lungimi inegale, flancați mai tîrziu de coloane, cu modilioanele ei cu așchii de tip F cordobez Fostul cor al bisericii Moutier din Thiers, legată în de abația de la Cluny și distrusă în , avea tribune boltite în sferturi de cerc, element fundamenta] al structurii din Auvergne în sfîrșit cupola în cruce din Neris, montată pe trompe traversate de lintouri destinate să permită trecerea de la pătrat la octogon, definește înainte de un procedeu care va deveni comun în Auvergne în secolul următor Dacă adăugăm că arhitecții din această regiune au jucat un mare rol în elaborarea tipului de drumuri de pelerinaj și că, în Rouergue, biserica Conques, începută la mijlocul secolului al ХІ-lea sub Odolric, dovedește pe deplin acest lucru, se poate spune ca în centrul Franței iau naștere și se consolidează între anii și elementele unei arte originale Ținutul Burgundiei este oare numai un loc de fuziune și de schimburi, așa cum pare să fie destinat de poziția lui de piag geogiafic Я intre sud șl nord-esl ? Aici se construiesc de timpuriu edificii ca Saint-Benigne în Dijon și Saint-Philibert în Tournus Se pune însă întrebarea dacă, privilegiat de puterea tradiției §i de autoritatea aporturilor mediteraneene, acest ținut nu inventează chiar din această pe-гіоасл forme noi pentru Occident, preludiu la ■marea artă romanică burgundă care avea să înflorească mai tîrziu Biserica construită la Cluny de Sfîntul Odon , între și ne este cunoscută dintr-un fragment din Cutuma de Far fa cure permite să vedem în așezarea generclă a diferitelor părți unul din cele mai vechi exemple cunoscute ale așa-numitului plan benedictin cu cor foarte dezvoltat și absi-diole în descreștere Dar mai rămîn destule clădiri pentru a putea aprecia constanța și in-geniozitatea cu care constructorii burgunzi din secolul al ХІ-lea au încercat să rezolve problema bcl' rii odată cu iluminatul direct al na- velor înlocuind șarpantele primitive ale bisericilor cu diferite sisteme sau concepîndu-le cu boltă сэ la bun început Știm cum au făcut pentru a plasa pe vechile ziduri ale artei romanice timpurii bolțile transversale în leagăn din Тош nus sau bolțile în leagăn eșan-crate, de la Romainmotier După cum vom vedea bolta cu arc frînt de la Cluny III — le- gată de antecedentele locale de către Virey sau d e către Conant de Monte Cassino — ca și bolta în cruce de la Vezelay aparțin aceluiași gen de cercetări Dar Saint-Eticnne din Nevers (redată abației de la Cluny în ) găsise deja soluția cea mai îndrăzneață, și cea mai durabilă, asprind ferestre înalte sub o boltă în leagăn sprijinită de sferturile de cerc ale tribunelor: cu așezarea ei în trei etaje, cu coloanele angajate care intr-un singur elan întîlnesc arcurile dublouri, cu puritatea ei sobră, această admirabilă biserică e un exemplu tipic al frumoaselor proporții romanice Galeria de a absidei este poate o urmă (foarte arcade elabo- rată) a primei arte romanice: restul este însă altceva | Epoca clasică a artei normande coincide cu I epoca ei de început Biserica din Jumieges I datează de la mijlocul secolului al Xl-lea ( — ) iar bisericile din Caen nu sînt I posterioare decît cu o generație: Abbaye-aux-Pommes sau Saint-Etienne, Abbaye-aux-Dames p sau Sfînta Treime Frecvența suporților alter-Înați și a tribunelor, acoperișul în șarpanta, adeseori poate în boltă în cruce și, încă de timpuriu, pe ramuri de ogivă, permițînd în toate cazurile iluminatul direct și existența unor deschizături în partea de sus a zidurilor (în timp ce la Cluny și la Saint-Etienne de Ne-vers sub bolta în leagăn acest lucru ar părea o îndrăzneală), acestea sînt caracterele generale ț ale artei normande: dar ea îngăduie o serie de variații care nu sînt altceva decît semn de vi-I goare în primul rînd în ceea ce privește pla- ( nul: la Sfînta Treime ca și la Abația din Ber- nay, planul benedictin cu absidiole în descreștere de o parte și de alta a corului prelungit; absida cu deambulatoriu cu capele reionante la Saint-Etienne , fără capele la Jumieges Același lucru se întîmplă în privința suporților, care sînt fără alternanță la Sfînta Treime și la Saint-Nicolas din Caen; în privința compoziției, diferitele partiuri determină două categorii distincte de biserici: la Jumieges ea se caracterizează prin proporția descrescîndă a etajelor, compoziție care se regăsește la Cou-tances Bayeux, Durham și de aici la Lindis-farne, traveele orientale de la Selby și Walt-ham Abbey, cu stîlpii enormi decorați cu ornamente geometrice, tribune și ferestre joase Diferența între etaje este tot atît de importantă ca și la bisericile unde tribunele sînt înlocuite printr-un triforiu: Bernay, Sfînta Treime din Caen, Mont-Saint-Michel, Lassa\ La Saint-Etienne și la Cerisy-la-Foret compo- ziția se caracterizează prin înălțimi egale Ia ai- cade șî trâh re $â este comurâ unui întreg rt-’P de biseriri CDglo-fjon ands din secolul biserici romanice de la Wîn- îerbury (IC — ) Lincoln ( — j t \ c i vl arta getică din eT Ж ~ p „ care ajuta la în cruce sv \ erele și a tribunelor; în prixi e c Samt-Et:'' r e, dea ; u r ^ Л- late; ale, bolți în sfert de cerc deasupra tribunelor în sfîrșit, fațadei de i'A Jur e ' are deja două, turnuri; mult uri caz ' v d: eli adăugirile de la Tournus (și de la Never»), dar unde iese în evidență un corp care nu este nici clopotniță-pridvor ?îri cartai, ”■ același timp și una și e ? ЪіБс іза Sa:nt-Etîenne îi opuse tipul de ''l' ; г сі, cu dc - turnuri în partea de rus: ceestea nu poinesc de a pămînt, ci par așezate pe masivul pătrat, prelungindu-se prin niște contraforți groși care-i desenează baza și primele etaje Dacă deosebirile dinți? bi erica din Jumiăges și bks/ica Saînt-Et'enne c in Caen, ca și acelea care există între acestea c urma și Sfînta Treime, pot fi intei pretate c зелие ale unei evoluții, trebuie să recunoaștem că această evoluție este 'carte rapidă De altfel ea nu se oprește la sfîrșitul secolului al ХІ-lea Vom vedea cum primele forme ale artei romanice din Normandia sînt urmate de altele noi Dar această mișcare continuă pe baza unor date generale stabile și viguros definite Arta normandă cu toate variantele sale este omogenă atît pe continent cit și în Anglia, Unde s-a format ea de a putut să pornească cu un elan aut de mare și să d scurtă atît de multe i intr-o perioadă atît de monumente de maximă mpor^anța ? Guillaume de Volpiano și Lanfranc erau этЬаггі, dar această artă nu conține ni-îc din specificul mediteranean și nici o urmă c n arta romanica timpurie Corur j le de la Ber-nay si de ia Sfînta Treime evocă planul bene-cictii al bisericii Cluny IL Șarpanta, tribunele, alternanța stîlpilor, existența și volumul tur-nuriLor la încrucișarea cu transeptul de o parte de alta a absidei, în sfîrșit, ca efect, o putere seacă, э măreție monotonă amintesc de arta din zona septentrională și de edificiile carolingiene Altă dată mulți credeau că regăsesc in îndrăz neala acestor constructori o moștenire firească a dulgherilor scandinavi: nicăieri nu s-a înțeles mai bine semnificația, greutatea și funcția pietrei; Oricare ar fi fost modelele și sursele, raporturile dintre părți s-au schimbat, și acest raport nou, această nouă ordine a măsurilor, a maselor și a efectelor se impune de acum încolo unei întregi părți din Occident Dar în Anglia și île-de-France ca și în Normandia această artă rămîne arta normandă Aceeași epocă a dat naștere în alte regiuni unui tip care poate fi numit interregional dacă nu chiar internațional Bisericile care, de-a lungul drumurilor de pelerinaj, îi primeau pe credincioși în drum spre Santiago de Compostela, aparțin unui tip oarecum constant, fixat încă din secolul al Xl-lea Vom analiza mai tîrziu caracteristicile acestor biserici așa cum se reflectă ele în marile bazilici terminate la începutul secolului al XII-lea, programul vast, absida complexă, bolta în leagăn cu arcuri dublouri sprijinindu-se pe coloane care coboară fără întrerupere pînă la podea, tribunele boltite în sfert de cerc, iluminatul indirect Indiferent dacă prototipul lor trebuie căutat în bisericile distruse Saint-Martin din То urs sau Saint-Martial din Limoges ( — ), biserica Salnte-Foy din Conques care încă se mai păstrează și poate fi considerată ca una din bisericile începute de abatele Odol-ric ( — ) le definește pe deplin și cu multă autoritate Astfel, pretutindeni, găsim nu încercări fragmentare ci o mare artă Amurgul secolului al ХІ-lea răsună de sfințiri memorabile Chiar și parțiale, aceste sfințiri sînt pline de semnificație în ajunul plecării în prima cruciadă, cînd Occidentul, mult timp zguduit de invazii, se pune în mișcare pentru a invada la rîndul lui în numele lui Cristos și cedează atît în fața îndemnurilor credinței cît și în fața acestui principiu de mișcare care explică atîtea aspecte ale vieții sale istorice, se poate spune că cultura lui este organic constituită Dar ar fi o greșeală de perspectivă dacă am dori să înțelegem secolul al ХІ-lea numai în măreția epocii sale de sfîrșit încă de la începutul lui și în tot acest răstimp o serie de edificii considerabile ca dimensiuni și ca originalitate dovedesc forța lui plină de elan, spiritul de înnoire, amploarea acțiunilor: cripta de la Saint-Benigne, rămășiță a rotondei abatelui Guillaume, pridvorul de la Saint-Benoît-sur-Loire, conceput de abatele Gauzlin pentru a servi drept pildă întregii Galii și fără nici o îndoială început, dacă nu chiar terminat, de el, Jumieges, Saint-Etienne din Caen Pe țărmurile Loarei, în vechea dioceză a lui Theodulf, devenită atît de profund capețină, stîlpii uriași ai pridvorului de la Saint-Benoît, cu arcadele lor cu profil sever, cu capitelurile lui Umber-tus și ale tovarășilor lui, susținînd nouă bolți în cruce trasate pe un plan cam stîngaci ne transmit cu multă vigoare întreaga poezie a epocii Sanctuarul este mai nou iar nava nu a fost terminată și acoperită decît în secolul al XIII-lea Dar șantierul hotărîtor pentru construirea bisericii s-a deschis în ultima treime a secolului al ХІ-lea, înaintea celui de la Cluny: biserica cu transeptul ei dublu prefigurează planul colosal al acesteia din urmă NOTE Marile experiențe Secolul al X!-lea II Vezi Dom Plaines, Les pretendues terreurs de, Гая miile Revue des queștions historiques, ianuarie, ; R Rosieres’ sur l’hisiotr' r'ligkus' cn France, zn ’ Л Lcvolution de l architecture reli&euse en Franc, p ; Revue cntique, , p , - Este cazul $ă remarcam ca nici unul din conciliile secolului al X-lea nu s-л ocupat de milenarism, că formulele de descurajare cu privire la „noaptea lumii" apar încă din secolul al VH-lea și se prelungesc pînă în secolul al XII-lea, în sfîrșit că fragmentele din cronici în care este vorba despre această înfricoșare se raportează la diferite epoci ( , , , , ) dar nici unul la anul Pentru Las-’ teyrie, L’architecture religie ase ă l’epoque romane, p , ea a fost totuși un stimulent Pentru Choisy, Histoire de l architecture, II, p , ea a terminat procesul de nimicire a activității constructorilor Pentru Enlart, Manuel, I, P J?, notă, amîndouă ideile sînt exagerate: nu trebuie nici să se atribuie prea mare importanță acestei credințe dar nici nu trebuie s-o considerăm o simplă legendă ‘Vezi de asemenea introducerea lui E Pognon la Anul o mie (culegere de texte), Paris, , pp VII—XLV, și H Focillon, Anul <> mie, Paris, Se știe că termenul de artă „romanică" este el însuși mult mai vechi El evocă din fericire coincidența cu dezvoltarea limbilor și a literaturilor romanice Termenul se datorează unui arheolog normand, M de Gerville, care, într-o scrisoare către prietenul său de Prevot, datată decembrie , scria în legătură cu anumite biserici normande -„Toată lumea este de acord că această arhitectură greoaie și rudimentară este acel opus romanum denaturat sau degradat treptat de strămoșii noștri neciopliți In vremea aceea din limba latină, și ea estropiată, lua naștere o^ limbă romanică “ Cuvîntul are mai multă valoare decît doctrina Vezi Dr Gidon, L’invention du terme d’architecture romane par Gerville ( ), Bulletin de la Soc’ete des Anti-quaires de Normandie, Cu privire la arta și cultura mozarabă, în afară de frumoasa carte a lui Gomez Moreno, vezi Puig i Cadafalch Le premier art roman, cap I, p , mai ales p S și nota (cu privire la formația intelectuală a lui Gerbert d'Au-rillac) Pentru influența asupra numărului și a formei absidelor vezi același autor, ibid, p , și W M Whirehi’l, Liturgical Influence on Pre-romanesque Apses in Spain Art Studies, Harvard, , p Comentariile lui Beatus au fost compuse în la Lie-bana, lîngă Santillana Beatus este adversarul adopționismu-lui răspîndit de Elypandus, arhiepiscop de loledo Nu încape îndoiala că aceste comentarii au tost pentru prima oară ilustrate cu miniaturi în Scriptoriul de la San Miguel dc Escalada de cairo un oarecare Magius Aixipiclor (New York Morgan * în orice caz acesta este cel mai vechi manuscris cunoscut: după inscripția de la foaia , el a fost executat în anul pentru abatele Victor) Cbpii au fost făcute de însuși Magius de elevul său l'metcrius, de către o femeie pictor Ende ( , catedrala din Gerona), mai tîrzin în secolul al Xl-lea (arhivele de la Seu d‘Ur-gell) etc Manuscrisul lui Beatus de la Saint^Scver (Paris, Biblioteca Națională) datează din timpul abatelui Gr goi ( — ) *S-a oscilat între sfârșitul secolului al A-î si sfîrritul secolului al Xll-lea pentru a situa epoca care datează Saint-Martin de Fonollar (sau Fenoli ari acum picturile murale sînt atribuite jumătății secolul Xll-lea: vez “ ' bridge EU , voi I, , p ; W W S Q>ok și“j Gu diol Ricart, An Hw P Deschamos si M pire lea a din I, dar ui al i C R Post, Histnry ofSpanisb Painting, Cam- •ar, voi VI, Madrid, , p ; ibout, La pcinture murale en France loyen Age « tpoque romane, Paris, , pp — - Vezi Fâix Hemândez San Miguel de Cuixa iglesia del cido mozarabe catalan, Archivo espanol de arte у arque-ologia Madrid ; j Puig i Cadafalch și G Gaillard, L’cgZisc Semr-Л/ісЬгі de Саха Bulletin monumental, — Sfințită în , această veche fundație a conților dc Cerdana a st rcluaxă și mărită de abatele Oliba La sfîr-șitul secoiu a! X-iea dogele de Veneția Pietro Orseolo, constructorul catedralei San Marco, a venit să-și sfîrșească zilele aic întovărășii de Sfîntul Romuald, fondatorul Ordinului Camalculensiiar De la Cuxa a trimis Oliba niște călugări să biserica Saint-Martin din Canigou Pianul inițial comporta o navă cu nave laterale precedate de o tr; ее ieșită in afară (ca la Santa Cecilia din Mont- serra ), un transept dezvoltat cu două capele la fiecare absidă laterală, foarte adînci, și în sfîrșit o absidă pătrată de lățimea navei, pe care Oliba a înlocuit-o cu una mai vastă, cu trei capele orientate Toate arcurile din secolul al X-lea sînt în formă de potcoava, după modelul arab (diametrul mai mare decît d stanța între stîlpii de susținere înălțimea egală cu o rază și jumătate) Apareiajul unghiurilor de ziduri și al stîlpilor este cordobez Trebuie să observăm folosirea unor elemente monolitice cu caracter oriental*, lintoul deschider lor laterale ale sanctuarului, arcul care încununează ferestrele în crenel Puig i Cadafalch pregătește în prezent reconstituirea șarpantei 'Cu orivire la Cuxa, trebuie să adăugăm J Puig i Cadafalch, L'ArehiteC' ture mozarabe dans Ies Pyrtuies franțaisos, Saint-Michel de Cuxa, Mcmoires de l’Atfidemie des Jnscripnons ei Belles-Leures, , pp — x Iată, după Puig i Cadalfalch, Le jnemier ari roman, pass cum >e repartizează în Catalonia tipurile de artă romanică timpurie: Biserici lără transept, iu trei nave, terminau* prin trei abside orientate, cu arcade sprijinite pe h Mtlpi pătr tți și acoperiș in șarpantă: Sânt Per- del Burți', sfîrțitul secolului al IX-le,i—începutul secolului al Х-Іе-ъ cu absidă occidentala Sânt Vicent d’Esr imariu, S?nr Cli-ment ți Santa Maria din f'ahull, Santa Marii din Bnhi, ultimele trei datînd din secolul al ХП-lea ți avînd coloane in locul stîlpilor; acest prim tip se regăsește în Savori (Saint-Martin d’Aime) ți în ținutul Meuse (Lhigny); Biserici cu boltă, fie în leagăn continuu: Santa Cecilia din Montserrit (secolul la X-lea), Saint Martin din Canignu ( ), fie in leagăn cu arcuri dublouri: Sânt Pere din Cassere; ( ), Arles-sur-Tech ( ), Elne ( — ); Miri bazilici cu transept cu cupolă Ia încrucițare: Ripoll ( ) Sânt Vicent de Cardona ), Sânt Llorent del Munt ( ); acest tip se regăsește în Franța la Saint-Vorles din Châril-lon-sur-Seine ( — ), Chapaize ( ), Saint-Guihe—-le-Desert ( ), Saint-Desire din Lons-le-Saunier (după ) etc *Cf de asemenea M Whitehill Sparush Romanesque Architecture of the Xlth Century, Oxford comentat de G Gaillard în Bulletin monumental ; ți J Gu-diol Ricart & J A Gaya Nuno Arquitectura у esculcura românicas (Ars Hispaniae, V), Madrid Biserica Saint-Vorles a fost construită de Br-no de Roucy, episcop de Langres între și C Această biserică este remarcabilă prin transeptul dublu care marchează unul din punctele de întîlnire, în Burgundia, între arta carolingiană și formele mediteraneene Transeptul occidental, mai puțin ieșit în afară decît transeptul oriental, este rizibil numai în afară, spre nord-vest; absida laterală de sud a fost adusă la nivelul acoperișurilor navelor laterale In prezent, masa este dominau de o clopotniță, construită n*i: târziu, ca și micul pridvor care o precede In interior, acest transept este întretăiat de etaje» ți capele Se pare că tcexsra este o formulă intermediară între transeptul occident! ~ți nartex Nava, foarte îngustă ți foarte înalta, nu este asuzi luminată decît de ferestrele navelor laterale Bolțile datează din secolul al XVII-lea dar bolțile în cruce ale navelor laterale sînt vechi, ceea ce nu s-ar putea afirma nici pentru cupola de la încrucițare, nici pentru bolțile în leagăn ale marelui transept Stîlpii, compuși dințr-un masiv dreptunghiular cu semi-coloane pe fiecare față, nu lasă »â se zărească decît un listei de pilastru care se continuă pe tuiul navei unde se înalță parcă pentru a primi jnumblui boiți-rilor, imposibil de determinat după refacerea bolților NUsete exterioare ale absidei au fost denaturate prin adăugiri tir-zii Există o divergență intre arheologi in ceea ce privește datele catedralei din Tournus Pentru Virey, Яп^іесгмг« romane dans ‘acien diocțse d- »/Lun după distrugere» de către unguri a unei bneris't rnai vechi m , abateîc Aiinin ( ) a început abwda Abatele Hcrve i r»— ) și abatele I uenne ( ) au continuat lucrările, oorurul nartexului a fo« construit cu materiale dm busrua dutruu Etienne a unit absida și nartexul înalțînd nava în sau ICOS un incendiu n-a cruțat decît parterul nartexului și sanctuarul Abatele Bemier ( S— S) a apelat la un atelier lombard care a acoperit nava cu o șarpantă și navele laterale cu bolti în cruce în a avut loc o primă sfințire Bolțile în leagăn transversale ale navei datează de la sfîrșitul secolului al ХІ-lea Corul a fost reconstruit și sfințit în de către Calixte al II-lea Pentru Oursel, Art Roman de Botțrgogne, deambulatoriul cu capele re'onante, rid'cat ca o imitare a deambulatoriului de la Clermont pentru a se adăposti cum se cuvine moaștele Sfîntului Valerian, pe vremea aceea oarecum uitat și ridicat la cinstea cuvenită de acum încolo, i se datorează acelui mare constructor care a fost Etienne Nartexul n-ar fi anterior sanctuarului și ar ii fost construit fără întrerupere: cele două etape nu prezintă nici o diferență specifică (cu excepția decalajului între benzi) Terminat cam în vremea incendiului el a rezistat din cauza zidăriei sale robuste cu caracter defensiv Bolțile navei datează din vremea abatelui Pierre I ( — ) dar dublourile și arcurile diafragme existau deja Ele au fost doar întărite în recenta sa monografie Tournus, , H Masson consideră parterul nartexului ca biserica inițială construită de Aimin; doar în vremea abatelui Ardain ( — ) ar fi fost această biserică înzestrată cu un etaj și transformată în nartex Nu este sigur că acest partiu trebuie legat de exemplul sirian de la Sfîntul Simion Stilitul, din Kalaat-Seman, unde patru bazilici se întind ca niște raze în jurul unei curți centrale (Vallery-Radot, Eglises romanes, p ) H Perrauli-Desaix, Recherches sur N euvy-Saint-Se putere et les monurr^nis de plan ramasse, Paris, , p atrage pe bună cțreptate atenția că există o deosebire între un volum de aer și o masă construită — Odată cu rotondele adăugate unei nave, rotondele izolate se păstrează (Saint-Leo-nard, Râeux-Minervoix) — Frumoasa rotondă de la Neuvy-Saint-Sepulcre este un caz aparte Racordată stîngaci la o biserică de fundație veche și mult restaurată, ea nu face corp comun cu ea Patru texte ne fac cunoscut faptul că o biserică Saint-Sepulcre a fost construită la Neuvy între și Ele sînt confirmate de o scrisoare a lui Gregoire al ѴІІ-lea din M Deshoulieres, Bulletin de la Societe des Antiquaires de France, , p , și Jean Hubert, Bul-Jetin monumental, , p , consideră că aceste texte se referă nu Ia rotondă ci Ia biserică Analiza construcției și a decorației reluată de Perrauld-Desaix, op cit , confirmă părerea lui Viollet-le-Duc Rotonda d’n Neuvy, ale cărei lucrări au fost executate intr-un ritm foarte lent, aparține secolului al Xl-Jea — Capelele ordinelor cavalerești (octo-goaneîe Templierilor din Laon, Paris, Londra, Thomar etc ) au a* ut drept model fie moscheea lui Omar, fie anumite monumente funerare Capela dodecagonală^ Vera Cruz din Segovia aparținea ordinului Sfîntulir Mormînt iar cea octo-gonală din Montmorillon ordinului Hospitalierilor Vezi E Lambert, L’eglise des Templier; de Laon el Ies chapelles de plan octogonal, Revue archcologiquc, , * ți L’architecture des empliers, Bulletin monumental, Cu privire la construcțiile cu plan central, vezi R Krautheimer, Introduc-tion to an Iconography of Mediaeval Architecture, Journal of the Warburg & Courtauîd Institutes, , pp — ; A Grabar, Martyrium, voi , Paris, ; E B Smith, The Dome, Princeton, Un dom din lemn a fost reconstruit la Kalaat-Seman, în urma descoperirilor lui D, Krcncker r Este vorba despre un schit din Cluny, a cărui biserică a fost construită din porunca sfîntului Odilon între ți Mai tîrziu, sub starețul Etienne și la îndemnul sfîntului Hugues, între și , acoperămîntul în șarpantă al vechii bazilici a fost înlocuit cu bolți în leagăn continuu, evidate de deschideri circulare Această experiență remarca-i bilă, care răspunde atît necesităților legate de jluminat cît și celor legate de echilibru, a fost limpede pusă în lumină de S Brodtbeck, Les voutes romanes de l’eglise de Romain-motier, Bulletin monumental, * Gu privire la supraviețuirea anumitor date mai vechi , în arhitectura romanică timpurie, vezi J Baltrusa tis, L E^tise cloisonnee en Orient et cn Occident, Paris, ; L Grodecki, Le „transeipt bas” dans le premier art roman et le probleme de Cluny, A Cluny, Congres scientifique , — iulie , Dijon, , pp - ; P Verdier, Les transept; de nej, Me’anges d’Archeologie et d’Histoire, publicate de Eco e Franțaise din Roma, , pp — * Lucrările fundamentale cu privire la arhitectura saxonă rămîn pînă în ziua de azi: G B Brown, The Arts in Early England II Anglo-Saxon Architecture, ediție revăzută, Londra, și A W Clapham, English Romaneșque Architecture Before the Conquest, Oxford, °; vezi J?e ase menea cele trei importante articole ale lui E G M Fletcher & E D C Jackson, în Journal of the Bntish Archaeological Associat’on, , și I *із Cu privire la arta ottoniană și climatul ei politic: H lantzen, Ottonische Kunst, Miinchen, ; cu privire la arhitectură, lucrarea lui E Lehmann, Der fruhe deutsche Kirchenbau, Berlin, , este astazi depășită de L Grodecki, Au seuil de l'art roman: L'Architecture ottomenne Paris» • u Conform recentelor studii ale lui E Lehmann & H lantzen, în ziua de azi trebuie dar deosebite trei grupuri principale de construcții în cadrul arhitecturi! oțtoniene: a] grupul bisericilor din Saxa, reprezentat de catedrala St Michael din Hildesheim și Oberkaufungen unde a ternanța de stîlpi și coloane urmează un ritm dacul (un șulp doua coloane); b) grupul „Imperial” de pe valea mijlocie a Rinu lui cu bisericile din Speyer și Limburg, ale căror origini trebuie căutate la Maienz (catedrala din ) și Strasbourg (catedrala din ); c) grupul Koln-Werden pe cursul inferior al Rinului (St Aposteln din Koln, St Lucius din Wer-den etc ) unde alternanța între stîlpi și coloane urinează un ritm iambic (travee duble) și zidurile sînt acoperite cu arcade oarbe în istoria arhitecturii ottoniene, o importanță deosebită trebuie acordată bisericii abațiale din Nivelles, începută în jurul anului și parțial terminată în vederea sfințirii din în care se îmbinau caracteristicile „stilului imperial** de pe Rin cu tradițiile mosane; vezi F Bellmann, Zur Bau- und Kunstgescbichte der Stiftskirche von Nivelles, Miinchen, , și L Grodecki op cir , pp — Vezi S Brodtbeck loc cit, R Kautzsch, Der Dom u Speyer, Stâdeljahrbuch, , H Reinhardt, Die deutschen Kaiserdome des XL Jahrh, Basler Zeitschrift, — Istoria bolții în cruce deasupra navei, în Germania, nu se sfîrșește la Speyer, deoarece o regăsim deasupra unui plan alungit într-o parte la biserica Maria-Laach, a cărei construcție se prelungește între și , dar unde era desigur prevăzută încă de la sfîrșitul secolului, sub influența celei de a doua etape de construcție a domului din Speyer Ar fi necesar să se studieze raportul care poate exista între aceste experiențe diferite, boltirea bisericilor normande și cea a tipului de biserică numit „martinian**, ilustrat de Vezelay Un hrisov al lui Roger de Vignory, publicat de d’Ar-baumont Carrulaire de Saint-Etienne de Vignory, Langres, ne informează că biserica a fost sfințită de Harduin, episcop de Langres începînd din anul Pe de altă parte, abatele de Saînt-Benigne, Halinard, care a primit donația, a murit în Lucrurile ar Fi clare dacă cronica de la Saint-Benigne n-ar atribui categoric construcția edificiului lui Guv tatăl lui Roger, ceea ce n-ar corespunde textului numitului hrisov, dacă acesta nu ar limita mențiunea la biserica noviter aedificata Studiul arheologic permite rezolvi j-ea acestei contradicții După părerea noastră, corul este opera lui Roger Această parte, în întregime boltită, prezintă inxr-adevăr un stil recent pentru epoca respectivă, mai ales 'n structura stîlpilor compuși ai traveelor drepte și la capite-i urile din curtea rotundă Vezi expunerea punctelor noastre de vedere în L'eglise de Vignory, ses dates de construction, Revue archî/ ogique iulie—septembrie ; studiile lui F Deshou’icres, în Bulletin monumental, , și în Au debut de Part roman, p, Biserica Saint-Hilaire a fost reconstruită datorită generozității Emmei soția lui Ganut cel Mare, regele Angliei, ți a lui Gtillaume Aigret, conte de Poitiers E Maillard, Z> probleme de la reconstruction de Saint-Hilaire-le-Grand, Buîetin de la Societe des Antiquaire» de l'Ouest, , face importante sugestii cu privire 'a legăturile cu arta normandă Fulbert (mort în ), trezorier al abaț-ie Simt- I lilairc constructor al primei catedrale din Chartres, mult ajutata de donațiile lui Canut, a fost desigur și consilierul Emmci^ pentru reconstruirea mănăstirii sale Emma era o prințesă normandă, fiica regelui Richard I Pe de alta parte, Coorland trebuie să fi cunoscut abația Bernay, întemeiată de ducesa Judith (moartă în și a cărei construcție a fost încredințată de ducele Richard al Il-lea spre terminare lui Gulielm de Volpiano Clopotnița aflată la încrucișarea absidei laterale cu nava ar fi anterioară venirii lui Gautier, căruia i-ar aparține zidurile navei actuale și navele laterale Alternanța stîlpilor este normandă, dar absența tribunelor I este o trăsătură caracteristică pentru arta din Poitou Cf, însemnările lui E Lefevre-Pontalis la Congresele din Poitiers ( ) și Angouleme ( ) *Cu privire la construcțiile din Poitou și la crearea acestui tip, există acum lucrarea Iui R Crozet, L’art roman cn Poitou, Paris, ; vezi d: asemenea Congres archeologique de Poitiers ( ) Vezi L Brehier, Que faut-il entendre par le terme d'art roman auvergnat?, Bulletin archeologique du Ministere de l’instruction publique, — Recentele săpături ale lui K J Conant au permis precizarea anumitor date Biserica ar fi măsurat aproximativ de metri în lungime iar transeptul între și de metri în absidă și absidiole au putut fi localizate altare * Rezultatele cercetărilor au fost publicate de K J Conant în Bulletin monumental, și , Revue de l’Art Ancien et Modeme, și Speculum, , și ; vezi, de asemenea, de același autor, Benedictine Contribution to Mediaeval Church Architecture, Latrobe, Cu privire la biserica Saint-Etienne din Nevers vezi Deshoulieres, op cit , pp — Dacă se ține seama atît de edificiile distruse dt și de cele care se mai păstrează pînă în zilele noastre, cronologia dovedește cu insistență activitatea construcției în Nor-mandia în primele două treimi ale secolului al ХІ-lea Iară un tablou prescurtat, alcătuit după E Lambert, Caen roman et gothique, Caen, ; în privința catedralelor Avranches, începută în , înlocuită la sfîrșitul secolului al XI- 'ea; Lisieux, începută în , sfințită în C ; Rouen începută înainte de , sfințită în ; Coutances, începută în jurul anului , sfințită în terminată în ^ ; Bayeux, începută înainte de , sfințită înainte de ; Evreux, sfințiră înainte de ; — în privința marilor biserici Bernay, începută în jurul anului , terminată în jurul anului ; Mont-Saint-Michel, începută în , terminată în ; Jumieges, — ; abația du Bec, începută între și sfințită în -'; Saint-Etienne din Caen, începută în jurul anului , sfințită în » iar contemporana ei Saint-Vigor din Cerisy-la-Forii începută câni ia aceeași perioada, era foarte avansata în ; Saint-Quen din Roueo, începută in , sfințită în * Cu privire la Normandia vezi de asemenea J Bony, La tech-nique normande* du mur epais a l’epoque romane, Bulletin monumental СГ}Р,е Omm ■ »^dra' r d Vezi Vallery-Radot, Eglises romanes, p ; J Bilson, La date da la construction de l’eglise abbatiale de Bernay, Bulletin monumental, , și Les origines de l’architecture gothique, Revue de l’art chretien, , — De remarcat ca turnurile cement la fațadă sînt prescrise în Cutuma de Farfa; vezi Mortet, Recueil de textes, I, p * Un studiu recent a extins limitele geografice ale problemei fațadei „armonice* cu două tumori: H Schaefer, The Origins of the Ttpo Toocer Fațade in Romaneșque Architecture, An Bulletin, , pp — Renania, Burgundia și Normandia adoptă acest tip de fațade în jurul anului , pornind de la diferite experiențe anterioare, dintre care unele datau iacă din Antichitate Vezi de asemenea L Grodecki, l’Archi-lecture ottonienne, Paris, , pp — ri um eJe de exemplu centaur ’ ’ n p e’ respinsese, categoric, ideea de a introduce forma umană sau forma animală a pfelurilor, rupînd astfel cu t ,v n mijlocii laturilor pătratului, ca >o bolta clop'/tmței nordice de Ja Eaycux; în aceeași localitate sistemul de acoperămint al sălii celei mari este mai complex: bolta pe plan pătrat este împărțită în nouă compartimente de cîte patru nervuri care se încrucișează în unghi drept, fie extrado-sate de ziduri mici, fie susținînd direct bolțarele; exemplul cel mai pur de asemenea combinații îl găsim la pridvorul de la Hahpat, cel mai îndrăzneț la Haradess în acest grup atît de omogen vedem cum arhitectura trage toate consecințele posibile din-tr-un principiu stabilit logic Este un sistem în esența lui constructiv: prin aceasta se deosebește de combinațiile islamice de la Magreb, ca și prin diferența de scară și de spirit în ceea ce privește compoziția și materialele Este demn de remarcat faptul că aceleași tipuri de planuri și aceleași tipuri de bolți se regăsesc în Occident în sala înaltă a clopotniței de la Cormery, la încrucișarea transep-tului din Obiac, la primul etaj al clopotniței de la Saint-Ours, la Loches; în sfîrșit, că aceleași ogive extradosate într-un același plan de compoziție au fost folosite la Sfînta Treime din Venddme, la etajul pridvorului din Moissac, la tumul Saint-Aubin din Angers și mai ales la tumul Guinette d’Etampes și la pridvorul Saint-Mihiel In sfîrșit, în Lombardia, nartexul de la Casale Monferrato (puțin mai tîrziu decît biserica sfințită în ) este replica mani săli de la Khoșavank T{u este inutil sa reamintim rolul deosebit de însemnat al Armeniei cea mai veche dintre comunitățile creștine orientale și cea mai întreprinzătoare in materie de construcții Raporturile de anal >-gie și de asemănare între arta armeniană ș arta romanică, confirmate de o «erle de rotaț,u Istorice’ sint atlt de remarcabile In plastica decorativă incit pe bună dreptate se poate admite un acord in sistemul de construcție Influenta unul prototip armean asupra bisericii Germ âny-les-Pră poate servi drept anteee-de'nt L retragerea simultan» a Islamului In Transcaucazia și in Spania a favorizat propagarea acestor raporturi Astfel revenim la punctul de plecare și anume unul din marile fenomene de expansiune care caracterizează secolul al ХІ-lea Dar ogiva armeană (ca și nervura musulmană) transplantată în Occic ent trebuie să se adapteze la principiile și la procedeele unui mediu cu totul diferit de acela în care a luat naștere Aplicată în ținutul său natal la edificii cu plan central, la săli dreptunghiulare sau pătrate, făcută pentru a susține bolțile și totodată plafoanele cu care este unita prin ziduri mici, combinată cu cupola care arcuiește anumite puncte de naștere a bol ii sau care se deschide în compartimentul de mijloc, ea va fi obligată de-acum încolo să se adapteze la vechea boltă în cruce, în biserici desfășurate în lungime și de tip bazilica! Occidentul incorporează de fapt — pe lîngă imitațiile literare — principiul unui tratament personal Trebuie oaie să credem în existența unui model unic sau a mai multor experiențe paralele pe modele diverse, cu alte cuvinte în-tr-o filiație în linie directă sau într-un complex? Este probabil că ne aflăm în prezența unuia din acele elemente orientale care au colaborat cu atîta vigoare la geneza artei Evului Mediu creștin și pe care le regăsim atît în arta de a construi cît și în liturghie și în iconografie Generalizarea cupolei pe trompe încrucișate și a boitei de piatră încă din prima jumătate a secolului al ХІ-lea nu reprezintă decît un capitol din istoria unei mișcări de schimburi începută la sfîrșitul imperiului, încetinită în timpul Evului Mediu timpuriu și intensificată la începutul perioadei romanice Vom vedea cum această mișcare va duce la o gîndire pur occidentală încă de acum va trebui să apreciem măreția secolului al ХІ-lea și importanța cuceririlor pe care le lasă el Evului Mediu în întregimea lui Arta romanică și arta gotică își au izvoarele în acest secol și cunosc în timpul lui prima lor dezvoltare El este perioada fecundă de experiențe a unei epoci care se exprimă cu plenitudine în două forme specifice NOTE Marile experiențe Secolul al Xl-lea IV J Bilson, Durham cathedral, the chronology of its vaults, Archaeological Journal, LXXIX, p , tradus în Bulletin monumental, * Vezi de asemenea J Bony Le projet premier de Durham, voutement pârtiei ou voutement total, Urbanisme et architecture, etudes ecrites et pu-bliees en l’honneur de Pierre Lavedan, Paris, , pp — * Cu privire Ia primele boite cu nervuri, vezi studiul Iui H Focillon, Le probleme de l’ogive, Bulletin de I’Office International des Instituts d’art et d’archeologie, Cea mai recentă trecere în revistă a acestei probleme se află în lucrarea lui P Lavedan, Histoire de l’Art, voi II, pp — , dar data bolților lombarde trebuie revizuită (vezi mai departe) ' J Formige, Bulletin monumental, După Monneret de Villard, L’organizzazione industriale nell’ Italia Longobarda, Milano, , numele de Comma-cini ar veni nu de la Como ci de Ia machine * Această etimologie a fost contestată de M Salmi, Maeștri commacini e maeștri lombardi, Palladio, Vezi A Kingsley Porter, Lombard architecture, voi și în cont , Newhaven, — , și Construction of gothic and Lombard, vaults, ibid , ; Enlart, Manuel, II, p nota , și Aviz către cititor, p * Data primelor bolți cu nervuri din Italia de nord a fost modificată de studiile lui P Verzone, L’Architectura romanica nel Vevcellese, Ver-celli, ; L’Architettura romanica nel Novarese, voi , Novara, — ; L’origine della volta lombarda a ner-vature, Ani del IV Convegno Nazionale di Storia deT Architettura, Milano, Profesorul Verzone a avut amabilitatea să ne confirme actuala părere a domniei sale cu privire la această problema: primele bolți cu nervuri apar în Italia la un grup c ’’ '* *',J —• în împrejurimile sale în al ХІ-lea și în primii ani prim grup milanez de biserici fac parte Rivolta d'Adda (începută între , \ lano (care a fost începută probabil cu puțin înainte de ); și, tot la Milano, Santa Maria di *' nu au mai rămas decît citeva fragmente de biserici construite la Milano sau cursul ultimilor ani ai secolului ai secolului al XII-lea Din acest — • “ • — * л e și ); biserica Sannazzaro di ML b Aurora, Jin care (începută probabil Transcaucazi a și în Spania a favorizat propagarea acestor raporturi Astfel revenim la punctul de plecare și anume unul din marile fenomene de expansiune care caracterizează secolul al ХІ-lea Dar ogiva armeană (ca și nervura musulmană) transplantată în Occ'dent trebuie să se adapteze la principiile și la procedeele unui mediu cu totul diferit de acela în care a luat naștere Aplicată în ținutul său natal la edificii cu plan central, la săli dreptunghiulare sau pătrate, făcută pentru a susține bolțile și totodată plafoanele cu care este unită prin ziduri mici, combinată cu cupola care arcuiește anumite puncte de naștere a bolții sau care se deschide în compartimentul de mijloc, ea va fi obligată de-acum încolo să se adapteze la vechea boltă în cruce, în biserici desfășurate în lungime și de tip ba-zilicaL Occidentul incorporează de fapt — pe lingă imitațiile literare — principiul unui tratament personal Trebuie oare să credem în existența unui model unic sau a mai multor experiențe paralele pe modele diverse, cu alte cuvinte într-o filiație în linie directă sau într-un complex? Este probabil că ne aflăm în prezența unuia din acele elemente orientale care au colaborat cu atîta vigoare la geneza artei Evului Mediu creștin și pe care le regăsim atît în arta de a construi cît și în liturghie și în iconografie Generalizarea cupolei pe trompe încrucișate și a boitei de piatră încă din prima jumătate a secolului al ХІ-lea nu reprezintă decît un capitol din istoria unei mișcări de schimburi începută la sfîrșitul imperiului, încetinită în timpul Evului Mediu timpuriu și intensificată la începutul perioadei romanice Vom vedea cum această mișcare va duce la o gîndire pur occidentală încă de acum va trebui să apreciem măreția secolului al ХІ-lea și importanța cuceririlor pe care le lasă el Evului Mediu în întregimea lui Arta romanică și arta Gotică își au izvoarele în acest secol și cunosc în timpul lui prima lor dezvoltare El este pp-rioada fecundă de experiențe a unei epoci care se exprima cu plenitudine în două forme sne-cifice NOTE Marile experiențe Secolul al X -lea IV, J Bilson, Durham cathedral, the chronology or its vaults, Archaeological Journal, LXXIX, p , 'tradus în Bulletin monumental, * Vezi de asemenea J Вопу, Le projet premier de Durham, voutement pârtiei ou voutement total, Urbanisme et architecture, etudes ecrites et pu-bliees en l’honneur de Pierre Lavedan, Paris, , pp — * Cu privire la primele boite cu nervuri, vezi studiul lui H Focillon, Le probleme de l’ogive, Bulletin de l’Office International des Instituts d’art et d’archeologie, Cea mai recentă trecere în revistă a acestei probleme se află în lucrarea lui P, Lavedan, Histoire de l’Art, voi И, pp — , dar data bolților lombarde trebuie revizuita (vezi mai departe) J Formige, Bulletin monumental, După Monneret de Villard, L’organizzazione industriale пеІГ Italia Longobarda, Milano, , numele de Comma-cini ar veni nu de la Como ci de la machine Aceasta etimologie a fost contestată de M Salmi, Maeștri commacini e maeștri lombardi, Palladio, Vezi A Kingsley Porter, Lombard architecture, voi și în cont , Newhaven, — , și Construction of got mc and Lombard, vaults, ibid , ; Enlart, Manuel, II, p nota , și Aviz către cititor, p W Data pnmelor boip cu nervuri din Italia de nord a fost modificata de studule lui P Verzone, L’Architectura romanica nel Vercellese Ver-celli, ; І’ЛгсЛ/геГГига romanica nel Novara, — ; L’origme della volta lombar da a ner-voture, Atti del IV Convegno Nanonale Л Stona dej Architettura, Milano, Profesoral Verzone a avut ama-bilitatea să ne confirme actuala părete a domnie, sale uniunea „-nkUma’ nrirnee bo ți cu nervuri apar pnv re la aceasta la Milano L in Italia a T |P fn cur$ul ultimilor am ai secolului al Же ’ n primii ani ai secolului al XII-lea Din acest ai ai ica I , hkerici fac pane Rivolu J Adda pnm grup nu an biserica Sannazzaro di Mi- nceputa probabil cu puțin înainte de ) \irCtot la Milano Santa Mana di Aurora, J"' care M), și, t д fragmente (începută probabil nu au mal ramas în jurul anului ); la Sani'Ambrogio, noile lucrări n-au fost pornite decît după cutremurul de pămînt din Grupul de biserici din Novara este puțin mai tîrziu; San Pietro di Casalvolbne pare sa fie edificiul cel mai vechi (biserica a fost sfințită în sau ); la puțin timp după aceea s-au construit bisericile Sannazzaro Scsia, San Giulio di Dulzago (sfințită între și ) și catedrala din Novara (sfințită în ) Primele exemple sînt contemporane cu biserica din Durham E, Lambert, Les voutes nervLes hispano-micsulmanes et leur influence possible sur Гап chretien, Hesperis, , II, pp — — In au fost expuse la Paris, la Musee Guimet, fotografii făcute de Arthur Upham Pope și înfățișând bolți cu nervuri de la moscheea Djuma din Ispahan, și anume din anumite părți ale moscheei care pot data din secolele al IX-lea, al X-lea și al ХІ-lea Nervurile se prezentau ca partea ieșită în relief a unei armaturi compacte, inundată de bolțari din cărămidă * A U Pope, A Survey of Persian Ап, IV, Oxford, • • Л Vezi E Lambert, Les eglises octogonaies d’Euriâte et de Torres del Rio, Memorial Henri Basset, II, p * E Lambert, La croi se e> d’ogives dans l’architecture isla-mique, Recherche I, , pp — £ J Baltrusaitis, Le probleme de l’ogive et Г Armenie, Paris, * J Baltrusaitis, La croisee d’ogives dans l’archi-tecture transcaucasienne, Recherche I, , pp — « • • • • în secolul al Vl-lea, călătoriile lui Simon Armeanul; în secolul al VII-Iea, întemeierea unei mînăstiri armene în Irlanda; în secolul al X-lea, retragerea sfîntului Grigorie, fost episcop armean la Nicopole, la Pithiviers, a cărui biserică, fundată în , rămîne pînă astăzi loc de pelerinaj la moaștele sfîr rului și prezintă, la încrucișarea transeptului, o cupolă cu ogive de tip armean; în aceeași epocă, un man jal de conversație armeno-latin în continuarea unui manuscris al sfîntului Hieronim etc Vezi Baltrusaitis, op cit , p II BISERICA ROMANICĂ se definește decît în romanică adoptă informă net caracteri- cea mai omogena nu Arta cursul dezvoltării ei Arta că din secolul al ХІ-lea o zată, o arhitectură ușor de recunoscut după folosirea sistematică a galeriilor cu arcaturi și a benzilor plate și, pe de altă parte, elaborează prin experiențe nenumărate un stil romanic căruia i se poate da numele de clasic și care cunoaște cea mai mare dezvoltare în prima treime a secolului al ХІІ-lea Funcția istorică a monumentelor, amploarea programelor, unitatea de gîndire tratată însă cu personalitate de diferitele medii regionale, în sfîrșit abundența și frumusețea unei plastici decorative supusă legilor arhitecturii, acestea sînt principalele trăsături ale acestui admirabil moment de echilibru în care imaginea lui Dumnezeu și imaginea omului, sculptate în piatra bisericilor, se îmbină cu cele mai ciudate ficțiuni ale intelectului Cele mai vechi vise ale~ Orientului recapătă viață și încep din nou să fie exprimate în combinația de figuri: dar ansamblul monumental le impune un caracter logic, o armonie profundă, expresie tipica a Occidentului O dată dobîndit acest echilibru, el nu mai cedează locul nici dintr-o dată și nici prin tranziții insidioase unor forme noi Așa cum perioada experimentală cunoaște mobilitatea și diversitatea căutărilor pentiu a ajunge la un principiu stabil și la o fermă inteligibilitate, perioada de declin se traduce prin fenomene de dezorganizare, de înăsprire, prin uitarea regulilor interne Vom vedea că există o artă barocă romanică, căreia putem să-i dăm acest nume deoarece barocul desemnează nu o perioadă istorică limitată, și anume cea următoare Renașterii, ci o stare de spirit ale cărei manifestări periodice se regăsesc în viața tuturor stilurilor El se caracterizează fie prin uscăciunea academică și fabricația în serie, fie prin neglijarea funcțiilor, prin profuziunea decorului, căutările dezordonate care readuc în discuție valoarea experiențelor dobîndite și autoritatea regulilor fundamentale Dar aceste variații destructive, aceste semne de oboseală, de neînțelegere, de uitare confirmă oarecum a posteriori sau, dacă vreți, prin absurd, valoarea principiilor a căror alterare sau dezmințire sînt Ele fac parte din vitalitatea unei arte O demonstrează Dacă ne-am mulțumi să enumerăm ca niște date fixe trăsăturile caracteristice arhitecturii și sculpturii romanice, uitînd că ele s-au dezvoltat de la sfîrșitul secolului al X-lea pînă la începutul secolului al XIII-lea și chiar mai tîrziu, nu numai că nu am putea să trecem în revistă toate aspectele lor, care ni s-ar părea uneori contradictorii, dar nici n-am putea să sesizăm legătura secretă care există între ordinea gîndirii și viața timpului și care anulează contradicțiile Studiată în ultima treime a secolului al Xl-lea și în prima treime a celui de al XII-lea, arta romanică apare ca o forță plină de vigoare Ea nu este expresia pasivă a unui mediu și a unei epoci Omul romanic capătă conștiință de sine în arta romanică Geniul unei mari gîndiri monumentale fixează acordul unei poetici cu o tehnică, a unei speculații cu un limbaj Mai mult ca oricînd spiritul formei definește forma spiritului Maturitatea stilistică corespunde unei maturități istorice care o favorizează prin unitatea de scopuri, îndrăzneala programelor, bogăția resurselor, puterea morală a instituțiilor,' mai ales instituția urbană și instituția monastică Și una și cealaltă reprezintă cu vigoare dublul aspect al Evului Mediu, sedentar și nomad, local și european Orașele, centre ale unui ținut, poli naturali de atracție concentrează Dar orașele negoț, prin din imitația mod remar-care a avut ai unei regiuni, dozează forțele, tradițiile și experiențele acestuia, sînt legate unele de altele prin comunitatea statuturilor, născută cartelor, caracter care ne va fi în cabil confirmat în epoca gotică și o influență destul de mare asupra artei bur-gunde, de exemplu în plus, instituția monastică favorizează întrepătrunderea mediilor Ea se răspîndește pînă departe prin filiații Mînăs-tirile nu sînt numai azilele unor creștini exemplari, desprinși de lume, mediu de meditație și de înaltă cultură sau chiar, în funcție de spiritul primilor fondatori, continuat mai tîrziu de cistercieni, centre agricole stabilite lîngă o sursă de apă și destinate defrișării unor ținuturi singuratice; în afara faptului că au dimensiunile unor adevărate formațiuni urbane, ca în perioada carolingină, cu școlile, atelierele artistice și industriale, cu scribii, fierarii, orfevrii și zidarii lor, mînăstirile au o acțiune puternică asupra destinelor Înmii, ele constituie în lumea creștină o rețea stnnsa, sînt o adevărată forță de organizare, adevarate focare de acțiune Istoria Evului Mediu timpuriu ar fi incomplet înțeleasă daca nu sar lua în considerare expansiunea monahismului irlandez In epoca romanica rolul politic și moral al Cluny-ului este considerabil V Este o adevărată monarhie, o monarhie a călugărilor spn-iinită pe spirit Abatele de Cluny abatele abatilor este un suveran Autoritatea lui mo-rală se exercită chiar în afara sistemului al cărui cap este Cei mai mari dintre ei au fost sfinți și șefi militari Comunitatea lor a dat bi- • •• mnlti napi, numeroși doctori iar sericii mai muiți cîtevn dintre aceste mari figuri, ca sfîntul Odon sau Sfîntul Hugues, rezumă și transfigurează prin virtuțile lor întreaga umanitate a unei epoci Emile Mâle afirmă că abația Cluny este tot ce a avut mai măreț Evul Mediu Dezvoltarea modernă a ordinelor destinate contem plării sau carității, poziția lor periferică în acțiunea spirituală, chiar dacă luăm în considerare și renașterea unor instituții mai exigente față de viața spiritului, nu pregătesc și nu ajută înțe- relațiilor lui cu regii, împărații și papii, pe care de-a lungul istoriei i-a primit și i-a găzduit între zidurile principalei sale case Acești mari abați erau adevărați artiști, nu ca prinți îndrăgostiți de fast și de construcții mărețe, ci într-un mod mai profund, mai esențial Ei iubeau atît de mult muzica încît admiteau în decorarea bisericii, pe capitelurile sanctuarului, figurile simbolice ale diferitelor tonuri, iubeau noblețea și măreția formei, chiar imprimate în carnea trecătoare, iar unul dintre ei își laudă un predecesor pentru că fusese de o frumusețe perfectă In istoria artei romanice acești abați se înalță pe primul plan nu ca născocitorii unei morfologii și ai unui stil ale căror rădăcini sînt mai profunde, ci ca organizatori Ei au desenat cadrele activității acesteia și în orice caz au însuflețit drumurile de-a lungul cărora se înalță cele mai importante fundații ale lor Cluny a organizat pelerinajele în felul acesta abația devine sufletul acestui Ev Mediu mobil care se deplasează și se propagă pe unde continui de-a lungul drumurilor, spre Santiago de Compostela și spre biserica San Michele de pe muntele Gargano Nu vrem să spunem prin aceasta că arta romanică este tributară în întregime abației Cluny și nici că aici ar trebui căutată originea istorică a principalelor sale manifestări sau că ar depinde riguros de traseul acestor lungi drumuri Așa cum am mai spus, drumul străbate ținuturi diferite, înaintează spre alte orizonturi și îmbină în felul acesta omul în mers cu omul sedentar; în găduind răspîndirea tipurilor, el atrage totodată forțele care se află de o parte și de alta a lui și tind să- îmbogățească și să se unească cu el Favorizînd pe etape răspîndirea poemelor eroice , el a îmbinat Evul Mediu cu Evul Mediu Din sfinți locali el face sfinți occidentali și, asigurînd transmiterea pînă departe a imaginilor, îmbogățește limbajul universal al iconografiei Via romana este instrumentul de penetrație al Romei Acțiunea drumurilor de pelerinaj are două efecte Poate că aceasta contribuie la unitatea artei romanice dar totodată îi interzice monotonia NOTE Biserica romanica I E Mâle, L’art franțais et l’art allemand du moyen ăge, pp și — Grigorie al VII-Iea, Urban al II-Iea și Pascal al II-Iea erau foști călugări de la Cluny Cu privire la constituirea ordinului de Ia Cluny, vezi Mortet, Note sur la date de redaction des Coutumes de Farfa, Mâcon, ‘Mai recent: G de Valous, Le monachisme clunisien des origines au XVе siecle, Liguge și Paris, ; J Evans, The Romanesque Architecture of the Order of Cluny, Cam-bridge, ; trebuie să mai adăugăm: Societe des Amis de Cluny (C Oursel, edit ), A Cluny, Congres scientifique — iulie , Dijon, Ghidul pelerinului spre Santiago de Compostela, scris după pentru a veni în ajutorul pelerinilor și din care se păstrează un frumos exemplar la biblioteca consiliu de canonici de la Compostela, a fost după toate probabilitate alcătuit de călugării de la Cluny Vezi Bedier Legendes ipiquts, III, p ; E, Mâle, r'hg 'ux du XII' serie eu Frnnee, p si notele я Canea а IV-a а Со-dexului de Compostela a fost publicata de:P Kta Para Pentru a completa reconstituirea drumurilor, ea cbfologlqueu de Da x e^oune, ? ; precum t lucrarea;abatelui^ P G ’not Les chemins de SairU-Jao op cit , P* > ’ Q — Rolul drumurilor de pe- f”» P?‘tou ' P • monumentale a fost pus pentru prima lennaj* in istoricul bisericilor din Conques și al oara in Il'Țin‘r bate|e Bouillet în Memoires de la Soci£t des Antiquaires de I rance, l > P i Ь‘Цѵ) Detaliul li leH' lor II >i H (l'oto Hrlzeaut Zodiuiiue) u^r-r- l • L -I Dumnezeu punga (ic bani ] c-zoux Muzeul Sa in l-Gcr:naln*cn Layc (Polo Archlvc* f/hfilographiqtic}i) VcntiJ» (lin Gri-maldi Muzeul din Sain l-Gcrmain-cn* ■ ijtyc(FoloGiraudon) Saint-Bcnoît-sur-Loire* Mozaicul corului (Polo , ncquca СП din Мапилсгіяе irlandeze Book of Armagfi (Trinity Dublin) Sfîntului Pnaltirea din Soulhampton (Cam-brhJffr, Saint Joh ' Coliere), Hfatlgnlrea JJook of Mac Dor-n;in(P of Lambeth) Sf Intui Mărcii ♦ лг Basse-Oeuvre, Beauvais (Foto Bou dot-Lamotte) , Savcniferes (Foto Лгсіі/ves ph° toqraphlques) Vedere de ansamblu Planul inițial interior Gennigny-dcs-Pres (Foto J -A Lavaud); (după J Lisch); Vedere d n (Foto Archivcs pholographiqucs) , Sankt- ОаПеп (Elveția), Era rnen din planul ab^țl^i - Spirit - Шспіег (Зйвше), după о re-cfee гш^іі^ллгэ (Fata Ftejer- Vfoltet) i i (detalii) Fildeșul [călugărului Tuotilo , (ansainbIu), - t-Gullen (Elvețln)fl-'otoGebrilder Zwnbilhl) Biblioteca mînflstlrii aau ч'ппк-’ьг; Forme mediteraneene' „prima artă romanică' San Miguel d: Cuxa (Foto Jean Roubier) San Miguel de Escalada (Foto Eou-dot-Lamotte) Saint-Martiu din Canigou (Foto E A) Ши Marbttrg) Forme romanice: primele grupuri de biserici [rondeze Saint-Savin-sur-Gartempe (Foto Archivcs photogrophiques) ■ni n Treime din Planul (A) Travee de la Jumiâges (stingă) și Durham (dreapta), reduse la aceeași scară (după Vallery-Rudot); (li)Travee de la Saint-Etienne din Caen (stînga) șl de la catedrala din Winchester (dreapta) reduse la aceeași scară (după Ruprich-Roberl) Sfînta Caen (după Laste yrie)' Planu\(după Lastey-rie); Transeptul (Foto Boudot-Lamo-tte) Jumieg'es Jcan Roubier) f I JumiĂge ; (Foto Fototeca franceză) Saint-Etienni din Cacn (Foto Ar-chivcs photogruphi-qucs); , , Tribuni cu bolți in sfert de cerc (Foto Boudot-Lamotlc) ȚȚ-*- Sa in t-Ben Pridvorul Cn Deoinoy) "^г ігс- > с» O ^ures' 'g£ (UltJl'dS) -ДД , / иааш nv Jj&ÎD'j ‘W) uj^nq ^T^pC/^T San Migucl de Almazân (Spania) (Foto A Serrcs) КІ (Л) l’hiiiul mausoleului lui Погоню* Vank (Kboșavank); (li) plinul bolții turnului septentrional al catedralei din Ііяуеих; (C) Planul pridvorului de la Ilaradcss; (U) Secțiune a pridvorului de la J hirndcss; (IC) Secțiune a pridvorului de la Sau Evasio (Casale Vlon-fcrrnlo); (Г ') Secțiune a sâlll lui floromos Vank (Kboșavank) (după Bfilhusallls) , Hafat (Armenia) Bolțile pridvorului (Foto Ballriuailis) • г I I • «в - г» ■■ —' і i QQfiQOOi Ь чь W - Planul (A) Saint-Martial din Limoges; (B) Sainte-Fov din r (C) Samt-Semin din Toulouse; (D) Santiago de ComnoS F°ll(*u«; planurile sînt reduse la aceeași scară (după ѴаІІеГу ра^)' Toate ■ * ChateaumeiHani Uflis-Tsikc (sting •-* T - » Ni—ninda (W) ЭТ» £-* llavonna, Son Vitale fd«p l ££ '{\„f,wriv Anchen Piirti carollugicn ( ( Ottmarshcini Prunul ct«j f Qn«te/) Saint-Philibort din lournus ( Pontaubert Bolțile In cruce ale navei (Foto Archives photographiqucs) Beaune Bolta In leagăn frlnt a navei (Foto Picrre Devinoy) tului Auvergne fstîlp auvergnat) (după Flipo) - l Su por (ii Chartres (Saint-Andre) Stllp rotund Cliauviunv чиі cvadrilob Gucrande Stîlp polilobat Presles Ahsb ’l’ Autun Pilastru și arc dosscret Ennczal Stîlp Upic^ , longitudinali а Poitlers Sprijinirea Notre-Dame-la-Grande, Poltlcrs- ^diJnaiA/cu tribuni Ponlorson (clopotnița-pridvor) (Foto Archives photographiqucs) Jitii(jiindia: Cluny Elevație și plan (Document FJammarion); (loto Dcvinoy); , ll« Capitelurile muzicii (I'olo Archives pholograp' (/nes și But loz) ■ ж : i !V Burgvndia: Vezelay Vedere Izo-inetrlcrt a navei (dupti Cholsy) Nartex cu trei nave (Folo Jean Roubier) гзррпіогі ЛІЛГЛ ' LIV VCV { «я» V Lamjucdoc Л(/шlama Sainl-Seinin, Tou-louse Absida NavafFofo Von) Santiago de Compostai» (Spania) Transcptul (l'olo Yan) H Saint-Front din Рё rigueux Cupo Iele (b'olo Boudol Lamolle) Fontevrault II? Nava (h'olo Jian Itoubțțr) ѵЛ- V- — - ‘ I лл-с £С-ѵ > Poilou și Saintonge Mellc Fațada (Foto Jean Roubier) Saint-Jouin-des-Marnes Fațada și zidul sud al navei (Foto Franceschi-Zodiaque) Nava și corul (Foto F Michel-Zodiaquc) Prima travee a corului (Foto Franceschi-Zodiaque) Aulnay Lranseptul și nava, văzute de la cor (Foto Franccschi-Z xhaque) Saint-Savin-sur-Gar-tempe Elevația sud a navei (pe boltă: frescele romanice) (Folo Franceschi-Zodiaque) r^f - V- і Р Й С o z; r Sainl-Savin-sur-Garlempe Vedere asupra transcptuJui (Foto Pranceschl-Zodtaque) J Cupolă a transcptulu* (Foto l ramaM^o‘‘la ut' Ч;Л И/ Ій Tarile de Jos meridionale Zona septentrional # Zz^/n Catedrala din Toiirnai (Po F Trcndjhem (Norvegia) Transeptul (Foto Thor Melhuus) i L іорпоц irj іи цт (>l L Zona mediteraneană sP“*l“ Santiago de Comp іа Colatera ■ rr> i "I *л? tf Оиэиедм o,od) UP U!₽ «»I "ДЗ dȘU (UDĂ ojo>j) олэрлоэ pp c)Jdnc[ Eq[ -uoaq nip oipisj ue$ дани»* ^> ■W'fTWi -• •f Chauvigny: Capiteluri , , Folo Franceschi-Zodiaque , , Folo Jean Roubier Moissac Imaginea lui Cristos de pe timpan (Foto Saint-Benoll-sur Loire: Capiteluri , , , (detaliu din ) (Foto Jean Foubicr) I Sainte-Foy din Conqucs Timpanul (Folo Yan) l Autun Dansul morților (timpan) (Folo l’lerre Devlnoy) Vezelay Timpanul nartcxului (Foto Jacqu es Boulas)? Souillac Pro-rocul Isaia (Foto Jean Roubier) Saint-Semin Semnele Leului și Berbecului Muzeul din Toulouse (Foto Boudot-Lamotte) V zelay Omul cerc farhivolta timpanului nartexului) № L я л/ fi-* fj X* fc «sw* v-** ^' “ Jiu ^ae Autun H *■ - MU eU (Роѣ Jcan Roubier) Pagină din albumul de desene al Jui Villard de Hon-necourt Biblioteca Națională, Paris (Foto Bulloz) Ornamentul împletit, variante Aulnay (Foto Picrre Dcvinoy) •Ж* о ъ Pulinctavariante i) Saijit-Dj^ (ja ledraia don ) (Fo/o Girau- (Foto П"Ц) Saint-Semin Pierгс J)coi (роЮ Moissac Poudol-La mol / e) Aulnay (Folo Devtno ti) Рісгге li/Jvjjunj / ojo D (II ( iiuiiî|sj iî|Xinqny ’()[z blJ q •’nin{U]JO(I ejisuoj nPUllu І^КЧиІіг) к» п>Л SUiSÎPlVJtKl trrv с Irlanda (Гою ^'^UI zo^n'^ГЛ S* a- ■ *^ ii r -•r > J Ansamblu (Folo Jean Roubier) Santiago de Compostela (Spania) Portalul Orfevrilor Santiago el Mavor SIjjjIvJ Asxire Apostolul Sffli Domiugo ( |„ Silos (Spania) - Punerea iu| Cristos în niornilnt Apostolii MU* zeul din Toulousc (f'oto & lloudol-I'f ’ mo! le) | 'r Moissac Tini-panu I (Polo У(ІІІ) Salntes Arhi-vollclc abației Sain-Ic-Alarie-des-Danics (Foto Roger-Viollet) Chadenac Portalul (Foto у an) Хс С,і?ГУ-’ Ca₽iteJuri: Invitatul izgonit de la banchet po ) Dame du Port(Г '° P ^ raphtqUeS) Xo^re lui ort, Clennont-Fcrrand Capitel: Lupta dintre VirtiHî Canihî r 'ș' c ; detaliu> niță-pridvor Multe dintre ele Iși păstrau dimensiunile normale și nu se deosebeau^ decît prin așezarea lor: un e;xernP u este clopotnița bisencii Saint-Martir -d A -nnv din Tvon din păcate stricată la restaurare Г arhitecdu"’ Po e? care în loc sâ-i respecte proeminența, a amhtl ° laterale Alte bi, întreaga fațaJA, de- nea fnrKot fațada InW cum se talimpU h Wserica din Dorat (Untoges) sau la cea dtn C Trebulf^ ""’"alâm i™₽orUn’a , pnd !rt Trut din biserica-pridvor «roitnguni ta “ născu secolui al Xl lea llneor, multe ciadi c|o(K,tnilâ de fatadd, tea seamăn *mpU a acesteia Alteori fiind o varietate mai * ele alcătuiesc un fel de porticuri, fie deschise ca la Saint-Benoît-sur-Loire, și susținute de coloane, fie clădite pe mase murale puternice străbătute de goluri, ca la biserica din Ebreuil In sfîrșit, cîteodată au dimensiunile unor adevărate biserici anexe care preced nava Biserica din Tournus a constituit un exemplu memorabil în acest sens De-a lungul timpului, constructorii burgunzi au rămas credincioși acestui partiu Nartexul de la Vezelay, pridvorul gotic de la Cluny și, cu un program mai limitat, cele ale biser icilor din Semur și Notre-Dame din Dijon dovedesc constanța constructorilor în această privință Biserica din Tournus schița o compoziție armonică prin amorse de turnuri care abia depășesc nivelul superior al nartexului Dar partiul se precizează cu autoritate monumentală la biserica Saint-Etienne din Caen Desigur, turnurile nu țîșnesc din sol și nici nu sînt scoase în relief față de zid Ele par plantate pe blocul fațadei, constituind doar etajul superior al acesteia Profilul este însă definit limpede și pentru multe secole de acum încolo în timp ce fațada bisericii din Jumieges se sprijină pe o clopotniță-pridvor, cea de la Saint-Etienne din Caen se desfășoară între două mase îndrăznețe și dedesubtul lor cu o maiestate masivă în sfîrșit, turnurile nu mai sînt așezate pe blocul mural ci îl încadrează, coborând pînă la sol, de unde de fapt iau naștere Catedralele gotice din secolul al XII-lea în Пе-de-France primesc din Normandia această frumoasă compoziție a maselor care se menține pînă în secolul al XIII-lea, definind fizionomia bisericii și aparținînd întregului Ev Mediu, fiind unul din aspectele, din chipurile sale esențiale Oare "Tormandia l-a elaborat recurgînd doar la propria ei tradiție? Sau poate s-a inspirat din exemplul fațadei siriene de la Turmanin? Asemănarea dintre aceasta din urmă și fațada bisericii din Pontorson lasă să se creadă acest lucru, insei îndu-se astfel într-o întreagă serie de raporturi existente între arta siriana și arta romanică, cum sînt de exemplu coloanele înălțate la absidă în biserica Sf intui Simîon din Antiohia, care se regăsesc în absidele bisericii din Cluny Dar deosebirile dintre biserica din Turmanin și cea din Pontorson, care de altfel constituie un caz aparte, sînt foarte vizibile Iar, pe de altă parte, diferitele stadii ale evoluției interne în tratarea maselor, în Normandia și în alte regiuni din Occident,’ sînt prea manifeste pentru ca rolul căutării să fie eliminat de acela al copierii Am vrea să scoatem în evidență, în cadrul acestei puternice vieți a formelor, o forță mai unitară și mai captivantă decît simpla enumerare a unor particularități arheologice, acea logică care folosește circumstanțele de timp și de loc și care devine astfel viață istorică Studiul efectelor ca interpretare a luminii și a materiei, ca raport între zidul gol și zidul decorat, ne va dezvălui totodată, prin intermediul diferitelor variante, autoritatea unui stil credincios marilor partiuri murale și asizelor, chiar atunci cînd le ascunde sub profuziunea arcaturilor, care nici nu le știrbesc nici nu le străpung, sau care, sub policromia apareiajelor, nu le afectează stabilitatea Decorația însăși devine astfel zid Ea nu depășește limita strictă impusă de necesitatea blocului monumental Mișcările ei cele mai dezordonate sînt supuse unei discipline care-i interzice să umple biserica cu volute sau să se disperseze zgomotos în spațiu Relieful etajează în interiorul zidului, printr-o perspectivă de execuție savant calculată artificiile celei de a treia dimensiuni iar ornamentul, fiind funcție de masa mura pe care o împodobește fara sa o fărâmițeze, este determinat de arhitectură atît în ceea ce plivește amplasarea cît și organizarea și stilu Iu,, yeșre arnp construite dintr-o materie Anumilq® ci piit, îngăduie bogăția și, mai tîrziu, ch ar sup picturale de ît căutînd o GC c ‘ jocurile de clarobscur propriu-zis, plastice, sau de umbre simulate: așa se întimplă mai ales in ținuturile din sud-vestul Franței Alte biserici, construite dintr-o materie mai rezistenta sau mai dură la cioplit, sînt sărăcăcioase я aproape goJe Fațada bisericii din Aulnay este ghidată de reliefuri Saint-Paul d Issoire se înri â severă iar fațada ei pare nu un perete ci suprafața unui volum plin Bisericile normande evită aproape complet figura în -ЛТП ; • tuni: ocabulc r cntiamental geometric, ir timp ce ținuturile > giedoc și Burgundia învie cu violență visele și pasiunile omului prin drama Evangheliei și viziunea apocalip- tic' t ZiM ар/ Г г оЪі etatea și luxurianța au în toate cazurile, anumite efecte fC ~c Лѵ za sculpturii, nu c de pi s ie muzeu ci ca parte crr T ' li-un t - , va cc ciuma această lege Л u cinci ni i и- u, r e, această artă se d / * -n ’ „celc r ’ semne c e degenerescentă î' ct ă șî i^'iul r’ecor- lu și elementele arhitecturii- NOTE Biserica romanica П •' H Focii! o n >mi mai exprimat această părere în И/? da Forme t, Paris, , tradusă tub titlul: The Life oj Formi in An, New Haven (S U A ), , ți New York, Cu privire la complexitatea dezvoltării fi la discuțiile pe urc poate să le stîmeafcă, cf tupra, p , n "• $ ret rc- m iov ți că h И criptei Saint-Laurcnt din Grcn'/b’c, unde >ul „infenoi* al cvadrilobului este des-părț’ dc celelalte printr-o travee, dovedește trecerea dc la cvadrilob la planul treflat Pare foarte puțin probabil ca arhitectii normanzi să fi proiectat conwrujrea unei bolti ‘ ponnaiui sa n de anii — , După Xrf T navfc general Іюіч aint-Chriitophe et l’altcrnance des supports dan} Ies de plan basilical, BuJIetin monumental, pp — : Trebuie să remarcăm că la etajul nartexului bisericii ■ !)-• Tournus, la nava bisericii Saint-Etienne din Nevers, in a normandă, avem bolți în sfert de cerc care au dea-pra lor ziduri ce admit străpungeri și rezista de atîtea După H Masson, în studiul Iui cu privire la biserica din Tournus, citat mai sus, era de ^ajuns sa se trateze tea superioară a bisericii ca o nava unică și sa fie Lir așezată pe stîlpi După Enlart, Manuel, I, p , nota, acest masiv dreptunghiular de plan barlong care servește drept soc'u imurilor din Auvergne, este continuarea unui dispozitiv dingia» , vizibil în desenul vechii biserici Saint-Riquier f ) Drr la Saint-Riquier turnurile-lanternă suprapuse tt montate pe o bază inelară Cu privire la acest tip de fațadă, vezi p S , n , III acum încolo se pot întrevedea variantele locale și se poate încerca conturarea geografiei artei romanice în liniile sale generale Ea se schița încă din capitolul de analiză tehnică, care însă nu se putea continua fără a face apel ci la datele concret sociale Dar un asemenea tablou, o asemenea panoramă a diversităților-unui stil, n-are valoare pozitivă decit cu trei nne'^pusTp^inĂudle'ro^nice' de-a !ungul «mpuluPi Upțnd Л! atunci cînd • ge evjte considerarea lor de ^ ’rlmiinseriptii limitate- de granițele ma-c,j‘n,^tP cbf iudnle: în sfîrșit, în interiorul aevs-rllor hIhI l‘H fluența; am văzut această influență exercitîn-du-se pînă departe și răspindind datele esențiale ale unui tip de biserică de-a lungul itine-rariilor pelerinajelor; ea se exercită totodată in medii bine definite, dintre care chiar cele mai omogene dau naștere la diferite curente Normandia nu este aceeași la Caen sau la Ju-mieges Arta burgundă izvorîtă la Vezelay nu este aceeași cu arta de la Cluny Unitatea ți-nu'uh Auvergne este mai compactă, dar bisericile d u Velay formează un grup cu totul aparte Sudul, mult timp credincios tradiției ' artei romanice impurii, continuă sau reînvie mu' urile cormșelor și adeseori masa și proporțiile templului antic De asemenea orice localizare absolută este imposibilă: ținuturile Poi-tou și Saitvonge își împrumută reciproc unele tipuii de biserici, iar ținutul Limousin și-a dat numele unei întregi categorii de clopotnițe care se regăsesc în valea R or ului Localizarea capa forță atunci cînd se bazează ca în cazul cupolelor din Aquixania, pe un dat geologic: fîsiz formată din excelentele materiale de suprafață care se întinde de la Perigord la Angoumc v Benigne din Dijon, sau Samt-Pmlibert din Toumus, tip exemplar al ar ei roru r ce timpurii prin compoziția și decorarea a-nițecumică a maselor, dar de o originalitate p r*ă ce îndrăzneală datorată bolți— din secolul al ХІ-lea pro- lor sale, pentru a nu mai vorbi de bisericile din Iviâconnais și din ținutul Châtillon-sur-Seine unde biserica Saint-Vorles își înalță volumele sale solide și severe, cupola, suporții amortizați fără căpițele, zidurile exterioare scandate de metrica arcadelor și a benzilor Influența bisericii Cluny II , încă vizibilă în planul anumitor biserici burgunde, ajunsese pînă departe, mai ales în Germania și în Elveția Pe de altă parte am văzut interesul pe саге-l arătau constructorii burgunzi încă din secolul al ХІ-lea problemei iluminatului direct al navelor boltite Se regăsește acest interes în cele două mari grupuri de edificii construite în această regiune în cursul epocii următoare, una izvorîtă din Cluny III, cealaltă reprezentată de Vezelay Ar fi o mare greșeală să limităm întreaga experiență romanică a epocii precedente la bazilica Sfîntului Hugues , precum și să legăm tot ’itorul ei de acest edificiu Dar urmele reduse care ni s-au mai păstrat, textele care ne informează cu privire la ea și mai ales bisericile fiice ale ei ne pot face sa înțelegem uimirea contemporanilor Prin dimensiunile uriașe ale programului ea nu putea fi comparată decît cu biserica din Speyer de care se deosebea de altfel profund Cinci nave, turnun numeroase și colosale, un dublu transept oriental nu erau datele ei cele mai caracteristice; ci noutatea boltii în leagăn frînt deasupra une! nave luminoase eleganta îndrăzneală a unei elevații V trei etaje fără ranfortul tribunelor compo-ййГпоьЙ a pilaștrilor și a colonetelor care galeriei sau amploarea diferitelor volume Ș asemănătoare cu niște terme \ e- zellv are o înfățișare cu totul diferită Pe un promontoriu cu o înfățișare mai aspră , „pisaiul ușor vălurit pe care se înalta decît Pe Jeputul secolului al ХП-lea metro-,n etajîndu-și masele aus- Conques, m ătate calcinată de soare Con-tere într-ocu lintouri în formă de ques, cu ^ȚP^tezaurului său cu idolul Sfin-șa, cu mino\ndoderă barbară, arată raporturile tei Foy, cat bisericile de pelerinaj de ar-strînse cm • Aiiverfine Caracterelor generale hitectura din care o deosebesc pc aceasta din urmă li se adaugă particularitățile care dau ultimele inflexiuni originale aceclei limbi monumentale: culoarea sumbră a materialelor vulcanice, piatră de Vol-vic și arcoză, care prelungesc natura solului în structura bisericii Adeseori arhitectul folosește diversitatea lor pentru a combina jocuri de apareiaje ca la absida de la Notre-Dame-du- Port din Clermont sau la claustrul catedralei din Puy Lintoul cu dublu rampant, numit și lintou de Auvergne, a cărui limită de sus se îndoaie de o parte și de alta, ne arată în tratarea f zun'or care îl împodobesc unul din exemplele elementare ale conformismului arhitectural al culturii romanice Arta din Auvergne imprimă cu putere regula unui stil în edificii de m:-re monotonie, ca bisericile Saint-S „tumn S'nrt-Nectar'c cea din Orcival, sau Saint-Juli n din Brioude Influența lor, ca aceea a oricărui grup omogen, se simte în regiunile limitrofe, de exemplu în Berry sau pe Valea Bonului, unde se ciocnește cu o serie de elemente care au rvpr viețuit din arta roma-ПЧГ m >u ' , con b nîndu-se cu influența bur-gundă în biserica Saint-Martin-d’Ainay din Lvon® Dar la marginea ținutului Auvergne, în Li-moușin sau Velay, în aceeași epocă apar formații ciudate de importanță inegală Clopot- VT,u L’^oj-sin nu este totuna cu turnul-lan temă din Auvergne: susținută la parter de patni coloane robuste, ea își înalță etajele succesiv pătrate și octcgonale retrase una față de cealaltă și mascînd trecerea de la pâ-trai ' cv r >n r ' o n; mente foarte ascuțite Această clopotniță se întîlnește în ținutul Limousin la Saint-U ard și Ія Uzerche; In P ri«ord la Bcrgerac; în Provence la Va-lence; în Velay к Puy, Arheologii au considerat rin'? pe rind dre; t prototip clopotnițele de la B’ar Uroe, de la , ' чей Saint-Martlai și do la catedrala din Limoges și in sfîrșit pe aceea de la Puy în orice caz denumirea el tradiție- nulft (docher limousin) ne arată mai degralâ I ' A f ' mai des decît locul de origine Arhitectura din Vela/ prezintă un interes mai mare, nu atît prin răs-pnidiiea ei destul de limitată cit prin legâtu-''f * Pe care le evocă cu un mediu îndepărtat i tara de care ar fi imposibil să se explice ca-racterele ei distinctive Emile Mâle a pus pentru prima oară în lumină raporturile dintre • * castă clopotniță și Islamul, raporturi pe care profilul și culoarea bisericii Notre-Dame din puy le scot ușor în evidență Comparația arheologică este confirmată și de faptul că acest pelerinaj creștin era foarte cunoscut în ținuturile musulmane Poate că va fi posibil Ia un moment dat să dovedim că arhitectul din Puy văzut modelele, din care s-a inspirat categoric, în țara lor de baștină și pe pămîntul lor ratai Policromia asizelor n-ar fi de ajuns pentru a ne stîrni atenția căci ea ține de sistemul de jocuri de apareiaj practicat de arhitecți în Auvergne, dar nicăieri ea nu seamănă mai bine cu anumite construcții musulmane Arcul poli-lobat pe care- regăsim pretutindeni are aici linia cea mai pură: el nu e ca în alte părți rămășița ajurată a unei compoziții fleuronate ci un semicerc obținut cu ajutorul compasului Inscripția cu caractere cufice care decorează porțile ar părea la prima vedere că aparține și ea fondului comun al acelor aporturi orientale larg răspîndite care brăzdează oarecum tot Evul Mediu, dar frumusețea și regularitatea stilului trădează copia: ea aduce un fel de atestare de proveniență directă altor probe evidente ale influentei islamice In sfîr^it decorul bisericii din Puy prezintă analogii importante si precise cu decorul musulman Dar relațiile sînt în primul rînd evidente în structură Cupolele de la Puy nu sînt nici cupole e pe pandantiv! din Aquitania, cu care de altfel nu au niH o legătură, nici cupolele înălțate pr ca-reu al tor iransepte Trompele lor formează ш nișe în boltă cu semi-cupolă savant construite vkr mai mult decorative decît funcționale, conform unui tip raspîndit in Spania Meridională și chiar mai cep: "te tn inima Occidentului, intr-un loc extraordinar de frumos, împinzit cc blocuri eratîce, biserica Notre-Dame din Puy ți la o scară mult mai modestă și pe un alt progrim oratoriul Saint-Mîchcl d'Aiguille al cărui nume îi arată și așezarea în vîrful as- ei șunci, Ssint-MicheL cu decorul ш c * a^ze și эоШэЬ instalează și oarecum încrustează îu proiectul romanic tehnica și combinațiile artă Islamului Fenomenul este - Л dar cu atît mai surprinzător în cadrul pune un peisaj legen- In sud-estul acestor dincolo de Ce- vcrjit и nea med ‘eraneană oferă artei ro-secolul " ХП-lva unul din teritoriile ede mai omogene, și « nume ProvenceJ Prin Кзп prin traficul sirian al portului Arles, companii de navigație ' ' i ea deschidere spre torn de momiinte de la începutul Evului Mediu Dar sarcofagul lui Iz*rn, abatele mînfis-?,n Marsilia, înfățișat cu i;pt, - o p m£reție ”' '■ » '" > s r» corn*** W- ^opoziția maselor și în ceea ce privește echr-ul: nave înalte, slab luminate prin deschide ! directe, adeseori chiar la punctul de por-re a bolților (Vaison), sprijinite de colateral i alte, cu acoperișuri de cărămidă așeza * c pă tehnica romană pe extradosul bolților în găn Imitarea modelelor antice este remar-r ’i in ceea ce privește mulurile, așa incit c iișa unui arc de triumf sau a unui sanctuar * găsește aproape neschimbată pe un zid de ! erică; tot așa o găsim și în acele frumoase c npoziții de coloane care la bisericile Sa nt-i ophime din Arles și Saint-Gilles-du-Gard de-nează portice decorate cu statui și înălțate pe s jcluri puternic ieșite în afară Clădirile mai :i sînt dreptunghiulare și compacte asemeni cellei dintr-un templu antic In felul acesta se prezintă ochilor, între doi chiparoși, izolata de lume prin vii și măslini cultivați pe un podium de piatră roșcată, biserica Saint-Gabriex singuratică și aurie, cu portalul său de o fermecătoare puritate, un fronton triunghiular susținut de pilaștri ușor ieși ți în relief Această reînviere a formelor clasice, care precede cu cîteva secole Renașterea italiană, nu este de altfel decît unul din modurile de manifestare a artei romanice, chiar și In regiunea mediteraneană ж Sudul regiunii Languedoc nu este același lucro cu sudul provensal Aici se intilne^ ma-• д; duc spre Santiago, coborind din file căi centrul Franței fatotiind tre- nordul sau luni|e din Pirinei Din ținutul « ătorile și dep ‘ Gahel, de U Sainb мШГг , din T‘ urs pînă la CompoeteU biaerici Martin din i ak phltua,e Înalte ? vigoare ținutul tunguedo» ід EU - III fronton triunghiular dese în cele două sensuri programul și tipul bazilicii de pelerinaj Ele unesc Aquitania cu Spania, ai cărei munți nu o izolează; despărțiți prin creste, versanții sînt legați între ei prin văi și prin defileuri înalte S-a văzut ce bloc compact formează Catalonia, pînă în ținutul Herault, în istoria artei romanice timpurii încă de la sfîrșitul secolului al ХІ-lea influența aba-ției Cluny se face puternic simțită de cele două părți ale Pirineilor pînă în îndepărtata Galicia Micuțelor biserici asturiene bandate cu contra-forți canelați, surori mai mici ale bisericii Ger-migny-des-Pres, fundațiilor regilor de Oviedo, le urmează abații și bazilici importante, dominate de Compostela, punct final al pelerinajelor Programul, planul, compoziția de ansamblu, în sfîrșit, într-o măsură care trebuie dozată și interpretată, decorul monumental arată strînsele legături care unesc Santiago cu biserica Saint-Semin Am arătat caracteristicile acesteia din urmă dar trebuie să ți-o reprezinți sub cerul acela albastru, în materia roză a cărămizilor, etalîndu-și în lățime numeroasele capele, deasupra cărora se arată înaltul turn, cu fragmentele de zid puternic conturate și etajele de goluri, care vor servi drept model numeroaselor clopotnițe din comitatul Toulouse Dar geniul ținutului Languedoc este definit în toată măreția lui mai curînd de plastică decît de arhitectură, care de altfel datorează numeroase trăsături regiunilor Auvergne și Proven-ce precum și rămășițelor artei romanice timpurii în vecinătatea Languedoc-ului și prin numeroase drumuri legate de el, ținuturile Părigord, Gasconia și mai sus Saintonge și Poitou sînt total deosebite de acesta în privința arhitecturii De la Cahors pînă la Angoulâme, bisericile acvitane cu cupolă desenează pe cerul Galiei un profil oriental Volumele interioare de sub aceste vaste calote de piatră între pereți decorați cu arcaturi sînt interpretate cu forță și o sobrietate remarcabile Planul cupo- lei în cruce se întinde aici pe întreg acoperă-mîntul, ca și la Puy, dar cu însemnate deosebiți de structură care nu îngăduie ca aceste două ținuturi să fie clasificate în același grup Cupolele acvitane nu sînt însă nici bizantine* ele sînt construite din piatră și nu din cărămidă iar pandantivii lor sînt înălțați pe un strat de pietre într-o regiune unde tipul de navă unică este foarte frecvent , acest mod de acoperămînt, experimentat și sub alte forme, fie în edificiile cu plan circular sau concentrat, fie la careul transeptului, era singurul care putea să îngăduie acoperirea unor spații vaste Geologia , pe de altă parte, explică repartiția acestor biserici pe o bandă de materiale de suprafață care ocupă exact teritoriul dar nu dezvăluie și secretul originii lor Oare ar trebui să introducem în această genealogie, pe lîngă un model oriental necunoscut, și acea arhitectură populară locală a colibelor rotunde, acoperite de cupole grosolane, analoge acelor cabanne semnalate de Bertaux în Italia de Sud? Această trăsătură nu trebuie neglijată Ea arată practica veche a unei structuri, în măsura în care se poate stabili o dată pentru aceste mici monumente Dar cupolele bisericilor rustice, care se plasează între ele și cupolele monumentale, sînt probabil niște cdpii ale acestora din urmă Care a fost prototipul? S-au evocat în acest sens trei monumente: biserica Saint-Front din Perigueux , copiată ca și San-Marco din Veneția după biserica Sfinților Apostoli de la Constantinopole, catedrala din Cahors și, tot la Perigueux, biserica Saint-Etienne-en-Ia-Citeîn afara faptului ca biserica Saint-Front, restaurată, nu-și are locul în cadrul analizei noastre, este aproape sigur că a fost Hună incendiul din Catedrala dîn C™h s î St’sfințită în Dar oare este U locnrp sfințirea sanctuarului sau a m-biserici? Oricum Cahors a avut o filiație tregu bis n Dehio, P' й leagăn continuu decorată de o epopee de pic Regiunile Charente și Venclee nuanțează ( trasaturi specifice compoziția maselor și Jastica: Sainte-Marie-des-Dames și Sainte-Eutrope din Saintes, mai departe bisericile din -xulnay, Châteauneuf, Perignac, Pont-I’Abbe, Corme-Royale, Foussais precum și multe altele demonstrează știința și abundența progresivăa decorului în care rolul jucat de conții de Poitiers în cruciada Spaniei explică intervenția unor elemente arabe asociate cu o regulă arhitectonică ale cărei efecte sînt remarcabile, mai ales în tratarea arhivoltelor Arta din sud-vest ca și arta din Auvergne a depășit limitele acestor regiuni: o întîlnim, de exemplu, intactă și completă pînă în ținutul Berry Teme pur geometrice, ca liniile frînte, se regăsesc atît în decorația lor cît și în cea a bisericilor din nord, mai ales în Normandia și în Ile-de-France Ele aparțin fondului comun al acestor regiuni, dar dacă sînt preponderente și, dacă se poate spune așa în stare pură în aceste două ținuturi din urmă, în Saintonge și Poitou ele slujesc printre altele la alcătuirea unor ciudate combinații de figuri Nici o artă n-a tratat poate mai îndrăzneț forma umană pentru a o supune cadrului monumental și în același timp nici o artă din secolul al XII-lea nu i-a respectat mai bine armonia și proporțiile în anumite porțiuni ca aceea a statuilor suspendate de zid In sfirșit aici se poate urmări pe cel mai mare număr'de exemple felul în care sculptura romanică devine propnu-zis baroca prin neglijarea funcțiilor, prin luxurianța și efecte pito-rești -X>‘ NOTE Biserica romanica III Saint-Pierre-le-Vieux, terminată de sfintul Odon , a fost mărita de sfintul Odilon După u«uv, , aceasta biserica a fost dărîmata pentru a face loc bazilicii sfintulu Hugues După Virey, Congres du rjuny, C, > Congres arcWologique du \!ou б I Și fi Și inga transept si ■ ■■■ lins et Nevers, , urme ale ei se mai pot vedea într-un plan care datează din secolul al XVII-lea După Mettlcr Die zweite Kirche in Cluny , Zeitschrift fur Geschichtc der Architektur, , biserica abațială din Mirsau, construit după introducerea cutumelor cluniacense, ar fi reprodus edificiul bisericii Saint-Pierre-le-Vieux și ar fi dat naștere unui întreg grup de biserici, din care face parte mai ales biserica din Paulinzella Vezi E Măle, Art et artistes du moyen ațe, p ^ Am menționat mai sus, p /, n , descrierea făcută în Cutuma de Farfa și primele rezultate ale săpaturilor lui Conant ’r' ' adăugăm că la bisericile din Romainmoti din Ch tlieu și Anzy-k-Duc, corul aminteș nediciin" al bisericii Cluny П: colateralele prin intermediul transeptului, ana-des eglises Saint-Fortunat de Charlieu et d Anzy-le Duc> Bulletin monumental, , a demonstrat că^ era ip țoape identic cu cel al bisericii Saint-Fortunat și că, de fapt, atît unul cît și celălalt derivau din biserica Cluny II \ ceasta observație ne face să avem oarecare rezerve cu privire la anumite aspecte ale teoriei „martiniene a Iui Oursel Se poate admite că tipul bisericii oe la ezelay aparține diocezei de Autun și că a apărut pentru prima oară în acest oraș, la abația Saint-Marun, de care depindeau bisericile din Anzy-le Duc, Bragny-en-Charolais și Saint-Martin din Avallon Dar oare trebuie cautata onginea lui în antagonismul dintre episcopul Norgaud > ce de r în orice caz Renaud de Semur, „reparator al bi-( luny In OH ce , nepotul sfîntului Hugues și a fost șencu dint Vezelay era ?ep înmormintat la Vlunj j bațiaiă Saint-Marnn din I S, a demonstrat « b«nra e»t Autun nu a fost reconstrui = ■" “mp mai „ista £ aSt” complet „martiniană" • Vezi J Vallery-Radot, La limite meridionale de Ге romane de Bourgogne, Bulletin monumental, , PP v- ; u F-iee Le docher limousin -Radot £ste„ nes, p E Mâlc, Lcs influences arabes dans Part roman |b vuc des Deux Mondes ; La de Cord ou, ei cgZÎ W dAuzrrgne ci du Velay, Revin de l'art ancien ei modeme, și Arc et artiste? du moyen age, p si lucrarea recea ca a lui A Fikty, L'art roman du Puy ('t ъ inf» : : amiques, Paria, aduce numeroase clc- rmre noi în privința acestei probleme •v V"î -ry-Rădor, Le domaine de Pecole romane de Pro-vence, Pulletin monumental, , pp — E Lefevre Pontalis, l'cccie de> Perigord n existe pas, Builexin monumental V;ual de a Eiache, Srincițes de geographie humaine, p * F de Verneăih, L'architecture byzantine en France, P; S, '* , • •" ts ' xnri es, l-ttre d M Vitei, P r», Ci Marcel Anbert, Notice sur Saint-Front, Congres archeolo'iqne de Perigueux, c R ^ey, La caxhidralc de Cahors et Ies ori gi nes de Parcat акте ' coupo rs d’Aq:/itaine, Paris, u Marquis de Fayolle, Not:ce шт Saint-Etienne, Congres archeok;-»ue de Pe "eux, , ți Vallery-Radot, Eglises romanei, p > г ară «' biserica Nou :-Dame-la-Grande, «flețele conice cu imbricării se regăsesc la biserica din Montierneuf ți la Saint-Nțcolas din Cîvray, precum ți la turnulețele de scară ale Pierre din Chauvigny ți Notre- I- r : J n Lu ';ran* ' de к Bouraliere, Guide archeolo-giqu* du Congres de Poilien, , p Ele sini frecvente de asemenea in ținuturile Angoumois ți Pcrigord u : l ■ ?r$, p- v J Citate intensa se plasează, i, in ’ - ' ’t* ‘ que ei ifuc ce Ів / I rt J Vj P U oi, L he I uitenbach păstrează absida plata, așezarea turnurilor deasupra brațelor t ~ Clunv si mai ales dublul etaj de ferestre de ki Limburg Corul l-a inspi-r pe cc' ca/ edralei de la Worms, care îi es ” piivhv i planurilor, a străpungerilor și mai ales a ondinei maselor Cao de le cubice se întîlnesc nu numai în centrul Germaniei' dai și în alte regiuni din E op cc ат і ș chiar în Normandia Emisfera răsturnată, cioplită în patru fețe dreptun-ghiu’-aic • l c c aacu”ul organic al capitelurilor ieșite din stilul corintic, ale cărui părți dc v ; cl r ihicilt coleretele, volutele de unghi, сѵ А оааек centrale, și determină repartiția decorului Nu mâi poate admite de acum încolo că talentul dulgherilor din Nord t acvo di » / а йк d i ), clopotnița bisericii din Duclair, biierica Șaint-Paul •» Rouen, poate galeria de plimbare a călugărilor de la Mon’-Saint ,\tichcl (intre IC >i ?), bisericile dm Mon-tivțJIicn» I ему etc Vezi Lambcrt» Caen roman et fțothtque, pp> Я—> t Vezi M Anfray L'architecture normande, son influence dans le nord de la France aux XI' et XII' care exagerează în oarecare măsură m privința Nor-го andiei si nu pare să accepte pos b htatea unor dezvoltan paralele pornind din aceeași sursa • Cu privire la arhitectura engleza, cele doua lucrări esențiale sînt A W Clapham, Enghsh Archnecture ’re Conauest, Oxford, și T S R Boase, Art, JlXr— 'volumul a IlI-lea al lucrării Tbe Oi’r History oj Ențlisb Arij, Oxford Vezi de ase-e-** J Bory, La tecbnique normande du mur epais d Pepcequt romane, Bulletin monumental, care conține oarecare deosebiri in ceea ce privește aceasta problema, audiată de-a de E Gali, Niederrneinische und rtormamiscbe Arcbiiebzxr in Zeitalter der Fruhțothîk, Partea intri {Die nîederrbe^ nischen Apuden/Jiederungen nach normarmiu Arn Vor/- -a* Berlin, ) * Cu privire la latura de vest a catedralei din Uneo ri F Saxl, Lânccln Cathedral: Tbe Elet'cntb Сепзигу De;,ța for the Weit Front, Archaeological Journal pp C — « « o ci; abxțxale Ftoreite Ia biserica Saînt-Nicolas din Gând ca ri Ia unele b: seriei astăzi distruse, ca Saint-Donatien din ^-r'î nu regăsesc decît la corul bisericii Saint-Leonard Leac $д la biserica din Tournai Miere adopta ipoteza Iui G Larirv Fauiiâes et dtcwvertes Jumie^es, Bulletin aonumcnuL S: nu este exclus ca stilpii bisericii din J^seges sâ fi sprijinit bolți în cruce Același lucru cu pri-’?f *£J““ SotRtdes *Veri de asemenea R Maere W I— Ddf€rncrc> collc&fl? ілссш â Soig/ue^, Re- Vezi seria de articole foarte importante aie tai E-D C Jac к son >i I G M I lei er, Loog and SAorr Одеж and Pilatler Stript in Saxon Churchei, Jouraai of the Briods A rch teologica! Asvxuti-n, ; fvrteet Лот on and Short Quoinf in Saxon Cbttrrhrf tbed ; Comxrac-tional Charat teristicf in Anț'o-Sajoo* ChurcAo, ibid J Bonj Te~x * ' drurj et Pershore, aexx ' re rtațri dr a f -n Л A/* siLcle, Bulletin ’ elevations a monumental, K Veri E, Fek, L’F^lse abfatiale de Mnrbacb, Archives alvaoermes , * Vezi studiul recent a’ Iu» G Firher Xidaros Către-dral in ( aibedral in Trondheim, The Nul roian Cu privire la variantele capitelului cubic, vezi Enlart, Ѵеявг/, I p ; Durând, EțLnes det Fwgrr, p ; Las* teyrie, Archueeture relițiftue tn France d l'ipoqxe romane, P- , care a Partea de м a unu «upon de exemplu în Alsacia La Rosbeim ti Marmonuer Cf ttîlpii navelor laterale de ид! de la catedrala d-n Durham nu « Vezi lucrarea ui R- , Macre, Ler e^iues de Chauvtee-осіт-Darrte et 'r Saini- naem de So-țnîa Mons et Fra- menei, Inb ' nele ех яае șî Ia tracseptxx biter ! Icnry M Vdlard A Proiect for the Graphic I Dupl Conant biserica lui Desideriur wrd directă sau indirectă a bisericii « w, r L, » navă cu două colaterale, it în afară, o absidă cu trei capele onentate atrium a cărui fațada occi-era flancată de două turnuri, - - л л /л л Kecomtrttnitm of /lotnanetqae Abbey at Monte Canina, Ъресиіи-п “ i : (І И—I ST) ar f, o Cluny III Planul cuprindea o un transept ieși / Biserica era precedată de un denuH, formind un ponic ur-; dedicat sfântului Petru, celălalt sfântului MihaiL în partej de sud un clausrru mare, mărginit la est de locuința cj > • ' i 'ui la vest de refectoriu și Ia sud de dormitor Cf I - de Ostia, Cbronica monasterii Catfinentis, in Monu-^Іегтплгйле hittorira SS VH, p ; J von Schlos-ser D* abendlaudische Kloiteranlage des fruheren Mittel-alies Vtena , pp — ; A Jalin Rusconi, Monte Canin», Berțamo Timpii slabi sînt consliuuți de o coloană avînd fn vîrtC ei o cokmeti Este vorba de un tip de suprapunere de oricine siriană, care se regăsește Ia nava bisericii din •» wr r era posibil să se întrunească un concil u Ріа» cu șarpantă flancată de colaterale^ cu n cruce, un transept pe care se deschid o absida și I • A > col Glotz, IV, car- Tournus Fundațiile minăstirii s-au pus tocmai in Sub abatele Anspert, in , s-ar fi constituit absida și absidio-lele corul dat nd din secolul al ХІ-lea Porter și Toesca atribuie nava, incluzînd ogivele, sfirșitului aceluiași secol: cu ocazia reconstrucției s-ar fi descoperit, in , corpurile sfinților Gerv is și Protais Această cronologie este combătută de Biscara, Lasteyrie ți Frankl, pentru care toate marile refaceri ale bisericilor italiene au avut loc după cu-tremu ul de pămînt din Rupă Rivoira și Cattaneo, nava bisericii Sant’Ambrogio datează de la începutul secolului al XII-lea Importanta bisericii San Nicola din Вал a fost bine '•csi/ată de Porter, dar nu trebuie să facem din ea surea unui Ф internațional de biserici Descoperirea relicvelor sfîntuiui N cola datează dm Afluxul de pelerini a deXinaJ construirea ț*n:i mari biserici Șantierul era in plini activi-иv ‘ț-an uI ' ’ In#Hy a avut loc o sfințire, dar în z biserica nu era încă terminată încă din anul S „m ecclesia" r nul cuprinde o navă boltă in cruce, i două aksidiole ușor ie,ite în afarf, такаТ ’^аГ lîrehTde лгеЛй dfîptunghmlar !:!cYația este pe trei etaje — marile nr itsb Romanesque Arcbitec-ture of tbe Elevenib Сепіигу, Londra, l° l, și G Gail- ,rd, \otes utr la dale de quelqaes eg/rses romane; espagno-lei Bulletin monumental, ’’ Vezi de exemplu acest fragment din Fouclier de (Jiartres ( ) capelan al lui Baudouin I; Dumnezeu a transformat Occidentul în Orient, cel care locuia la Reims uu I tichiei și servitori VIU la Qiartres se pomenește cetățean al Tyrului sau An-Cutare și-a și cumpărat în aceste ținuturi case »• -,w i, altul s-a însurat cu o femeie indigenă, siriană »u chiar sarazină, care a primit harul botezului încrederea apropie intre ele rasele cele mai îndepărtate Pe-lerinul a rămas in Țara sfîntă și a devenit unul din locuitorii ei Zilnic rudele rin după noi Pe cei care erau săraci în țara lor Dumnezeu i-a îmbogății pe meleagurile aces-t î l>c ce »-ar mai întoarce în Ckcident cel căruia Orientul i-a fost atît de favorabil?- r’ Vezi G Rey, Eiude sw lei monument s de l’art bitec ture taire des crolfes en Syrle ei dam Cile de Cbypre, Paris, IS’I; Van Berchem, l'ojwxe en Syrie, voi, Paris, — IQI : P Deschamps, Let châteanx des Croish en Terre saime I l e Crac des Cbevaliers I voi , culegere de planuri, Paris r Sfintul Mormînt este un monument cu totul excepțional Vecltea rotondă constantiniană fusese reconstruită între și S, cu capele și tribune După Enlart, Crucia-ti; au transformat-o în absida în fața căreia au mai construit una, prevăzută cu un deambulatoriu și trei capele rcionante între ele a fost ridicat un transept cu un nar-tex Biserica are boltă în cruce, și bolți în leagăn cu jiene-trrții în deambulatoriu Vezi P P Vincent și Abel, lerusa-leui, reeberebe^ de lopoțraphic d’archeologie et d'hlstoire, Paris - ; G Enlart Les monument; des Croise; dans le royaume de ferusalem, arhitecture relisieuse et civile, Paris, I S * Vezi de asemenea W Harvey, Church of the Holy Sepulchre, Ierusalim, III, UI CORUL ROMANIC iRțorl» nC'UllHuili ne nczvfiltile ticelnțl »plrlt Șl Loturi cît (k? dopfiilutA пи иріич* qb hi ptitrni mlw! Леям vIm dudei, caro и Înlănțuie atît (’e miijterlow cu piatra, curo uduco ta suprafața (•(Unciilor capricii adeseori Indescifrabile, ase-îTiruifltuure cu semnele unei limbi pierdute, este uaro ui nostru? Oare iihitem dcspâițiți da o prăpastie atît du mure în cern со privește concepția lumii, и omului șl a vieții de strămoșii noștri / No recunoaștem In sculpturii gotică, rc-gfiHlm în ca propriu noastră umanitate; ne este Ок ,'» contemporană, aproape* vecină In mai maro măsură decît sculptura Renașterii, bazată In pi Incipiu pe Іііѵкч’оа unul trecui pentru care nu putem avea docil o admirație șl o prietenie pui intelectualii, Imaginile a căror vastă desfă” șurarc umplu catedralele trezesc în noi o emoție profunda, ajungem la ele fără nici o constrln-gere și chiar din multe puncte de vedere par нА fie memoria figurată a vieții noastre vechi, a noastră, a orașelor și tîrgurilor noastre, a satelor noastre Putem numi animalele, plantele și sfinții cu chip d© artizani care împodobesc portalurile, sînt din aceeași rasă do oameni ca părinții noști i Alta romanică no deconcertează însă atît în ce privește compoziția cît și sentimentul imaginilor Ea abundă în monștri, In viziuni In scriituri abstracte, La prima Vedere ne apare mult rnai Veche docil pp/aa a Cărei «prrsia fidelă este și dorit arhitectura Căreia І w supune atfl do strici, O vom aborda mai Intll ca sistem de semne și nu ca sistem du forme Fiecarr artă este du două ori limbaj, prin fabula pe caro a alea-о și prin orientarea pe care l-o imprimă Iconografia aruncă o lumină puternică asupra vieții spiritului Ea nu este o slrnplă colecție du simboluri, un vocabular, o chele; noutatea sludli-r lui Emile Mâlc ’ constă tocmai in ii fl lărgit orizontul șl In a fi arătat pînă unde murgeau p» specii vale acesteia, nu numai Istorice ci și nor/de, în cel mnl bogat și mnl umplu tablou al vieții spirituale n trecutului Iconografia romanică este epică Ea dă lui Dumnezeu devenit om și omului, Imagine a lui Dumnezeu, proporții supraomenești, uneori chiar un chip Sirăln de omenesc îl înconjură cu un cortegiu de monștri care ti înlănțuie Alege pentru a omenta șl n o prezenta poporului ca pe un jvcitlsmcnl teribil pnginn cea mai extraordinară din Biblie Istoria ultimelor zile ale lumii, proorocită In Imagini Inspăimîntăloare dr către un insplrot animat do spiritul Bibliei evreiești, o umple de o măreață teroare Vizionarul zămislește alțl vizionari Credincioșii care Intră în biserică nu sînt Intîmplnați de un Crlstos evanghelic ca pe stîlpli mediani ai portalurilor din sec al XIII-lca:ei trebuie să defileze sub timpanul Judecății do Apoi, ca șl cum ar merge ei înșiși să -șl asculte sentința din gura Judecătorului neînduplecat La biserica din La Lande de Cobzar arma cuvîntului țîșnește de pe buzele unui Cristos apocaliptic, care ține în mină cartea închisă a celor - apte peceți lîngă candelabrul simbolic Pe vechile timpane aragoneze, la Cor-ncllla-de-Conflent în Roussillon, la Mauriac în Auvergne regăsim același Dumnezeu al Apocalipsului sub o forma mai puțin ciudată, singur sau între doi îngeri care parcă susțin și întețesc haloul de flăcări în mijlocul căi ora se află pentru ca în a doua jumătate a secolului al ХП-lea să reapară de multe ori și monoton, însoțit de tetram ortul evanghelic, deasupra a numeroase portal uri din Franța septentrională Tema aceasta se dezvoltă cu o amploare ce epopee mai ales pe timpanele bisericilor din Languedoc in prima jumătate a secolului Cris-tos judecător, care-și bazează domnia pe nimicirea universului și pedepsirea păcătoșilor, se ivește din misterul timpurilor trecute ca o apariție ce țîșnește dintr-o dată in fața ochilor credincioșilor înspăimîntați Este înconjurat de forme convulsive însoțit de cei douăzeci și patru de bătrîni purtători de lămpi și de viole La Beaulieu găsim în spatele lui crucea supliciului și a mîntuirii oamenilor Dar chiar atunci cînd este purtător de duh sfint încredințin-du-le apostolilor mis:unea lor ca la Vezelay, este tot înfricoșător Monarhul oriental de la Moissac este stăpînul unei lumi căreia nu-i mai aparțin nici Bunul Păstor din catacombe Cris-tul din Psamathia, nici toate acele figuri alo creștinătății elenistice care îmbină încă divinul cu frumusețea armonioasă și tinerețea omului S-ar putea crede că de-a lungul comentariului ilustrat al lui Beatus, care i-n servit drept ghid în întorsăturile acestei Divine Comedii de piatră, apocalipsul romanic se cutremură încă de groaza milenarismului Orientul respiră în aceste figuri ciudate și în această concepție înfricoșătoare a st&pînului zilelor Și totuși același geniu epic, aceleași disproporții legendare, același caracter supraomenesc caracterizează in aceeași epocă și de multe ori în aceleași locuri marile poeme epice zămislite de memoria și imaginația popoarelor din Occident Dumnezeul sculptorilor și eroii poeților împodobesc același orizont al gîndirii: teologia vizionară a lui Scott Erigene, deși nu inspiră direct iconografia ajută la înțelegerea climatului ei intelectual Unitatea acestei perioade nu este făcută din împrumuturi compozite: ea le pri- Povestirile evanghelice Viețile sfinților, și mai ales tabloul lumii au același caracter straniu și numeroase detalii trădează de asemeni originea lor îndepărtată Evans a arătat recent că tema închinării regilor se trăgea din cea mai veche antichitate și trebuie remarcat faptul câ pe monumente sumeriene ea este însoțită dc steaua vestitoare In Siria în Meso-potamîa, în Transcaucazia în Egipt, comuni tătic creștine orientale adunaseră o moștenire iconografica multimilenară, născociseră și ele h undul lor și definiseră pentru multă vreme un fel de stereotipe care au fixat imaginile Ciclul nașterii, ciclul patimilor și parabolele, aceste trei capitole esențiale ale iconografiei evanghelice abundă în trăsături orientale ale căror istorie și răspîndire pot fi urmărite pînă în epoca romanică, începînd cu amvonul din 'îaximien și vasele sacre din Monza Drama bizantină Christos Paskon*, a cărei influentă este atestată de numeroase manuscrise, a răs-plndit punerea în scenă a învierii și diferitele episoade ale Punerii în mormînt Profeții vestitori ai lui Cristos renășteau în orientul Bibliei și se înserau și mai des în forme orientale Daniel în picioare printre leii care-i ling tălpile este un Ghilgameș îmblînzitor de animale sălbatice din arta asiriană O țesătură orientală de la Saint-Maurice d’Agaune în Valais, sanctuar național al burgunzilor, dovedește cum încă din Evul Mediu timpuriu aceste teme au putut fi introduse în Occident și căpăta o semnificație creștină înainte de a decora un capitel romanic Astfel regăsim figurile Bibliei și ale Evangheliei îmbinate strîns cu cele mai vechi imagini din Asia și, chiar și atunci cînd sînt de origine mai recenta, de cele mai multe ori tot Orientul le-a combinat și fixat De aici o tonalitate exotica incontestabilă în alegerea și tratarea subiectelor în alegerea Dar acest caracter al iconografiei romanice ne izbește și mai mult atunci cind luăm in considerație numărul și ciudățenia monștrilor care o populează Omul își pierde identitatea și supus legii metamorfozelor care crează, destramă și reconstruiește acest univers fără încetare, devine și el monstru la rîndul lui Chiar atunci cînd respectă asemănările, viața animală este de o bogăție deconcertantă Bestiarul stepelor, răspîndit de invazii, animalele Asiei de care sînt pline manuscrisele din grupul vizigot ca Bacramentarul de la Gellona și care reapar adeseori copiate după fildcșuri arabe, răspin-desc în biserici menajeria, „paradisul* unui monarh oriental Dar surprins de această putere ascunsă care împietrește și configurează in funcție de necesități ființele vii conferindu-le o viață multiplă, mai mișcătoare, mai aprinsă decît viața adevărată, creaturile se dedublează, se îmbină, capătă două capete pe un singur trup, două trupuri pentru un singur cap, se strîng, se devorează pentri a se naște încă o dată într-un amestec sau tumult indescifrabil Ce nume trebuie să li se dea, ce sens precis să li se atribuie acestor ficțiuni care par să aparțină capriciului sau delirului unui visător singuratic și care totuși se regăsesc în întreaga artă romanică, ca figurile unui mare vis colectiv? Ce virtuți sau ce păcate încarnează ele? Uneori ai crede că poți descoperi semnificația acestor simboluri dar ele se destramă imediat în zădărnicia monstruoasă a combinațiilor Acestea sînt caracterele generale ale iconografiei Este bogată în aporturi orientale Este epică și teratologică No redă epopeea lui Dumnezeu, epopeea sfîrșitului lumii și epopeea haosului Nu există oare o ciudată contradicție între ordinea bisericilor și acest tumult de imagini, între regulile unei arte a construcției al cărei caracter viguros, stabil și premeditat (sistematic) ne-am străduit să- arătăm, și regulile unei iconografii care nu cunoaște termen mediu între transfigurarea lui Dumnezeu Și deformarea creaturilor, in sfîrșit, între o artă monumentală dominată de concepția planului și a maselor care nu aparțin decît Occidentului și o iconografie inspirată în cea mai mare măsură din Orient? Doar studiul formelor ne va ?utea permite rezolvarea acestei contradicții parenle; el ne va ajuta totodată să dozăm in-uențele la justa lor măsură și chiar ne va dezvălui un acord profund de gîndire între tehnica decoratorului romanic și tehnica intelectuală a epocii NOTE Decorul romanic I ’ L’art rtlifjrux du ХП* liecle en France, cap I, IV •> Cu privire la «mnificațu icoiograiica a timpanului Jc ia Vfaclay, vezi A KatTenchlenbogen, The Central Tyrn-panum al Vhclay, Art Bulletin, , pp — ’ A J Evans, The Earlier Religion of Gr ее ce in the Light of Creion Dbcoverief, Londra * Veri V Cotut, /z ibeâtre a Byxance Paris, șt Le drame Cbriitot Paskon, Paris, •» Voi J Bahrusaiiis, Ari Sambien, Art Roman, Parts, Această tehnică are un dublu caracter: este arhitecturală în sensul că supune figurile cadrelor unde urmează să fie situate; este ornamentală în sensul că le desenează și le combină pe scheme de ornament Un studiu sumar al experiențelor efectuate în cursul secolului al Xl-lea no-a permis să întrezărim cîteva din primele aplicații ale acestor principii și felul in care, opunîndu-se formelor academice ale artei antice, favorizate pe de altă parte de expansiunea în Europa a unui repertoriu abstract, ele tindeau să i ‘ ~ imaginii stricta lor adaptare la cadru și locuiască armonia și proporțiile vieții cu armonia și proporțiile unei compoziții Formele arhitecturii și formele vieții fiind date, ce acord se poate stabili între ele? Arhitectura roma- substituie asemănării î să în-compoziții Formele * nicâ nu propune decoratorului niște amplasamente oarecare ci acestea au un aspect și o funcție limpede stabilite Specificul acestei arte este faptul de a fi asociat sculptura funcțiilor Daca ar fi adoptat o data pentru totdeauna sistemul frzelor, in vigoare în secolul al Xl-lea și paralel cu anumite cercetări mai îndrăznețe, această artă ar fi renunțat Ia originalitatea ei esențială Ea ar fi putut totodată să așeze indiferent curr sculptura pe suprafața zidurilor, dîndu-i chiar, în acord cu masele puternice și severe, o reală frumusețe monumentală: dar sculptura în arhitectură și prin arhitectură avea nevoie de o economie mult mai riguroasă Unde se plasează într-o biserică din secolul al ХП-lea? Pe capiteluri, timpane și arhivolte Desigur nu renunță nici la frize și nici la arcade, dar dezvoltarea ei depinde de o con-stîngere mai despotică, exercitată de un cadru prea puțin adecvat imaginii vieții Și iată că aceste cadre pun stăpîniie pe ea Ele îi comunică o ardoare necunoscută, îi impun o mișcare, o mimică și o dramaturgie Pentru a intra în cadrul de piatră, omul este obligat să se curbeze, să se sprijine, să-și alungească sau să-și micșoreze membrele, să devină uriaș sau pitic își salvează identitatea cu prețul unor deformări și rupturi de echilibru, rămîne om dar într-o materie plastică care se supune nu capriciului unei gîndiri ironice ci necesităților unei ordini care îl depășește Capitelurile de la Saint-Benoît-sur-Loire dovedesc remarcabile exemple de trecere de la capitelul corintic (care niciodată n-a fost tratat cu mai mare larghețe) la capitelul figurat Soliditatea și complexitatea acestor puternice compoziții sînt impresionante Arta romanică trebuia să facă „să vorbească" biserica, să satisfacă necesitățile unei iconografii bogate și în același timp s-o amplaseze fără a slăbi masele monumentale și funcțiile lor Trebuiau înălțate în vîrful unei coloane, fără să pară firave sau mici, nu una sau două figuri ușor de-axat și de îmbinat — Cristos în glorie, Sfinta Ana și Sfinta Elisabeta, Adam și Eva — ci personajele mai numeroase din ciclul nașterii, al fugii în Egipt sau Cinei celei de taină Nu trebuie să uităm că în cadrul capitelului corintic această artă a început să introducă și omul și că, închizîndu- în agrementul succesiv al narațiunii, în efectele dispersate ale unei povestiri, i-a dat funcția lui de atlant Disproporțiile și modificările pe care această tratare le determină în organismul viu îi dau o elocvență neașteptată Legată prin toate părțile sale cu blocul de piatră și prin continuitatea mișcărilor de figurile care îl însoțesc, prelungesc și multiplică, această artă dă naștere unor sisteme compacte, în care nimic nu poate fi izolat fără ca să se spargă masiva unitate a întregului Narațiunii dezlînate de pe frize îi urmează forța complexă a dramei, elanul compus, mimica accentuată de deformare Acest conformism nu se exercită însă numai în cadrul capitelului corintic Capitelul cubic, atunci cînd acceptă decorația figurată, o supune aceluiași principiu Același lucru se întîmplă cu capitelul în trunchi de piramidă răsturnată, iar atunci cînd capitelurile se află în partea de sus a unor coloane gemene sau foarte învecinate, se întîmplă ca legătura unei compoziții omogene de la o masă la alta să antreneze aplicații neașteptate, dar logice, ale regulei ordonanței Arhivoltele ridicau o problemă analogă dar pe alte date Cum trebuie plasată imaginea omului și, în general vorbind, imaginea vieții, în aceste bolțare semicirculare rotunjite în jurul timpanului? Arta din Poitou se deosebește prin bogăția și justețea soluțiilor S-ar spune că vrea să compenseze prin frumusețea tratamentului acestor părți absența timpanului de deasupra golurilor căci de cele mai multe ori ea renunță la acel tablou vast de piatră în care atelierele din Languedoc au pus viziunea supremă a apocalipsului El urmează uneori sensul razei, alteori ia forma curbei de arc Tn primul caz fiecare bolțar este tratat ca un tot, ia figura sau ornamentul pe care- strînge din toate părțile, purtători de ofrande succedln- du-se ca o procesiune care după ce a trecut de cheia de cai, grile ornamentale lucrate deșul sau ca feroneria In al ocupă mai multe bolțare, se urcă și coboară bolta, capete de in piatra ca fil- doilea caz figura încovoaie ată cu arcul, și fie că trupul depășește cheia superioară, fie că doua capete ale unor corpuri simetrice se intîlnesc și stau fața in față, ființa vie devine o curbă arhitecturală, devine insuși bolțarul Sud-vestul in întregime este bogat in asemenea figurări surprinzătoare Icon rafia virtuților și a viciilor, a cărei sursă se află în vechea Psihomahie a lui Prudentius se desfă- șoară cu o armonie stranie: intri in biserică trecind pe sub arcuirea unor virtuți triumfătoare La Aulnay una dintre ele ne oferă fără îndoială cel mai frumos exemplu de conformism arhitectural din întreaga artă romanică? este vorba despre un războinic care dispare aproape în întregime in spatele scutului său înalt, a cărui muchie prelungește riguros mu-cnea muluriî, de profil dreptunghiular, dînd ^ unui om-mulură La Castelvieiih (Crironda) profileie sînt rotunjite, figurile nu sm asize sau bolțare, execuția are ceva grosolan $i popular, dar modificările, funcția și efectele sînt analoge Uneori imaginea omului încearcă să scape in oarecare măsură de a cea st/* servii in loc să яе supună gravitației spre centru, în loc să urmeze conturul curbei, ca este tangentă p* псеазіл din urmă Intr-un unghi care nu variază de loc în scobitura portalului, ea își înalță $i-și apleacă succesiv statora cu pînteceîc ușor ieșit în relief și puncta*/* In partea sus a picioarelor cu un accent rfe umbră Dar această libertate, care satisface in-tvnetuî statuar al artiștilor din Poitou, este combătută de regula arhitecturală care defi-neșto, aid ca și în alte părți, aspectele esențiale ale sculpturii romardee Compoziția unui timpan nu este determinată de o vagă simetrie Aceasta este desfășurare și concentrare totodată Partea inferioară, mai largă, se dezvoltă aproape pe aceleași proporții ca lintoul pe care este așezată Segmentul superior e mai strimt Fleșa arcului le unește precum și razele pornite din centru Se pare că compoziția in evantai este cea mai potrivită și cea mai armonică, dar sculptorii romanici nu s-au limitat nici pe departe la ea Uneori o complică prin inserția unui fronton triunghiu-r r, nu desenat prin reliefuri de mulură, dar ușor de recunoscut după înaintarea capetelor spre axul central și subliniat, ca la Vezelay de razele de foc care pornesc din miinile lui Cris-tos sau, in ansambluri mai puțin bogate, realizat prin mișcarea îngerilor care susțin mandor-la și se înclină în fața gloriei lui Dumnezeu Alteori încadrează semicercul pe care- reduc astfel, prin intervenția unor triunghiuri curbi-linii la un ansamblu de cadre dreptunghiulare, ca la Cahors și Carennac Și alteori, în sfirșit, compoziția se dezvoltă ca o floare, ca o pal-metă ai cărei lobi sînt figuri vii Funcția monștrilor este de a se supune tuturor acestor necesități dar chiar și omul li se conformează Printr-un fel de perspectivă morfologică care corespunde unei perspective ierarhice, dar care este anterioară în ordinea logicii și a sculpturii, fiind totodată mai importantă, martorii, actorii acestor scene formidabile, asistenții la tronul ceresc cresc pe măsură ce se apropie de Dum-n» zeu, singur și așezat in centru în toată înălțimea timpanului Apostolii, bâtrinii care se află pe lintou, morțîi care se trezesc din somnul lor funebru la Autun, se înclină de groază sub ghiara demonilor, s-ar părea că se poarta mai liber in cadrul dreptunghiular al frizei Dar lintoul din Auvergne, introdus la Concjues chiar în compoziția timpanului, apasă pe ei și le micșorează progresiv statura sub dublul arc rampant în sfîrșit anumite dreptunghiu- panouri primul caz fiecare bolțar este tratat ca un ia figura sau ornamentul pe care- strînge din toate părțile, purtători de ofrande succ^C* du-se ca o procesiune care urcă și coboară după ce a trecut de cheia de boltă, capele de cai, grile ornamentale lucrate in piatră ca fildeșul^ sau ca feroneria în al doilea caz figura ocupă mai multe bolțare, se incovoaie odaia cu arcul, și fie că trupul depășește cheia superioară, fie că două capete ale unor corpuri simetrice se întâlnesc și stau față în față, ființa vie devine o curbă arhitecturală, devine însuși bolțarul Sud-vestul în întregime este bogat în asemenea figurări surprinzătoare Iconografia virtuților și a viciilor, a cărei sursă se află în vechea Psîhomahie a lui Prudentius se desfă- șoară cu o armonie stranie: intri in biserică trocînd pe sub arcuirea unor virtuți triumfătoare La Aulnay una dintre ele ne oferă fără îndoială cel mai frumos exemplu de conformism arhitectural din întreaga artă romanică: este vorba despre un războinic cart dispare aproape în întregime în spatele scutului său înalt, a cărui muchie prelungește riguros muchea mulurii, de profil dreptunghiular, dînd astfel naștere» unui om-mulură La Caslclvieilh (Gironda) profilele sînt rotunjite, figurile nu sînt asize sau bolțare, execuția are ceva grosolan și popular, dar modificările, funcția și efectele sînt analoge Uneori imaginea omului încearcă să scape în oarecare măsură de aceasta servitute în loc să se supună gravitației spre centru, în loc să urmeze conturul curbei, ea este tangentă pe aceasta din urmă într-un unghi care nu variază de loc în scobitura portalului, ea își înalță și-și apleacă succesiv statura cu pîntecele ușor ieșit în relief și punctată în partea de sus a picioarelor cu un accent de umbră Dar această libertate, care satisface instinctul statuar al artiștilor din Poitou, este combătută de regula arhitecturală care definește, aici ca și în alte părți, aspectele esen- țiale ale sculpturii romanice Compoziția unui timpan nu este determinată ce э vagă simetrie Aceasta este desfășurare și - intrare totodată Partea inferioară, mai se dezvoltă aproape pe aceleași proporții toul pe care este așezată Segmentul su-э mai strimt Fleșa arcului le unește - și razele pornite din centru Se pare că эп ; ' : ' in evantai este cea mai potrivită și ea armonică, car sculptorii romanici nu limitat nici pe departe la ea Uneori o f S :-,r - prin inserția unui fronton triunghiular, nu desenat prin reliefuri de mulură dar u г recunoscut după înaintarea capetelor spre axul central și subliniat, ca la Vezelay, de razele de foc care pornesc din mîinile lui Cris-tos sau n ansambluri mai puțin bogate, reali-at pri: mișcarea îngerilor care susțin mandor-la și se înclină în fața gloriei lui Dumnezeu Alteori încadrează semicercul pe care- reduc fel prin intervenția unor triunghiuri curbilinii, la un ansamblu de cadre dreptunghiulare, ca la Cahors și Carennac Și alteori în sfîrșit, compoziția se dezvoltă ca o floare, ca o pal-metă ai cărei lobi sînt figuri vii funcția monștrilor este de a se supune tuturor acestor necesități dar chiar și omul li se conformează, Printr-un fel de perspectivă morfologica care corespunde unei perspective ierarhice, dar care este anterioară în ordinea logicii și a sculpturii, fiind totodată mai importantă, martorii, act ™ acestor scene formidabile, asistenții la troir c r cresc pe măsură ce se apropie de u nezeu, singur și așezat în centru în toată i țimea timpanului Apostolii bătrînii care se află P%linpbru r o/d care se trezesc din somnul lor și, ca la Autun se înclină de groază sub gh ara demonilor, s-ar părea ca se poarta m caarul dreptunghiular al irize , ?n din Auvergne introdus la Conques clnar in compoziția timpanului, apasă pe ei Ș ' rează progresiv statura sub dublu , pant în sfîrșit anumite panouri dreptung portalului ne dezrâluie unul din aspectele cele niai curioese ale acestei tehnici Principiul unei stricte conformități cu cadrul aplicat in mod absolut, d' (; avem exemple numeroase) ființe riguros definite de figuri geometrice oameni-cerc, ca acel încînUtor saltimbanc de pe cheia de arhiveltâ de la Vezelay, in vârful zodiacului, cere își atinge călcâiele cu creștetul capului, oameni-romburi, oamenî-dreptunghiuri Dar această din urmă figură, definită odată pentru totdeauna, n-ar putea satisface nici mul ît lele necesități ale iconografiei, care cere alți eroi decît acești martori masivi, nici mai ales acea neliniște a mișcării de care este plină arta ron ia Fiică âncipiul ron'ormismului continue este înlocuit aici de regula contactelor numeroase Ci cotul, cu umărul, cu genunchiul cu călcâiul, corpul, ale cărui diferite părți sînt stabilite pe aice multiple, apasă limita cadrului în care este înscris și desenează în felul acei із o întreagă serie de triunghiuri Ia astfel naștere o familie de 'iguri care, peste masele stabi’e și greoaie ale arhitecturii romanice dezvăluie în chiar imobilitatea lor o mobilitate eternă, iar această sculptură comandată de legile unu puternic echilibru se prezintă ca o suită continuă do experiențe in legătură cu mișcarea Porte că a primit de la modele orientale această temă a picioarelor încrucișate ale cărei exemple clasice le avem în figurile zodiacului și ale apostolilor de la muzeul din Tou-louse Dar modificările sînt numeroase, s-au creat acele tipuri cărora )e-am dat numele convenționale de dansatori, cățărători și înotători Profetul de la Souillac, Sfinții Paul și Ieremia de pe fețele laterale ale stîlpului median de la Moissac își au mișcările definite de un ritm de dans; apostolii sculptați de-o parte și de alta a portalului par că se înalță prinși între două șiruri de munți; Eva de la Autain sprijinindu-se în cot și în genunchi, înaintează pe pămînt ca și cum ar înota în apă, îneîntătoare figură * : эа:е cea mai feminină, cea mai insidioasa din mare epoca Condamnații de la Mutain î$i indoiau genunchii și chiar atunci cînd Dum-:au și apostolii sin: înfățișați stînd jos în i s ava și mareția misiunii lor ei se mișcă cu violență Aceste păreri ar putea părea unui observa-superîîcial o interpretare pur și simplu in-* nioasă suprapusă mai tirziu din necesitățile de explicare a unui sistem Dar albumul iui i ard de Honnecourt ne dă a posteriori o confirmare strălucită a lor Artistul din Picar-dia a cărui culegere dovedește marea lui curiozitate hrănită de numeroase experiențe și de călătorii în țările străine, a regăsit în seco-’ al XIII-lea citeva aspecte din această artă pierdută*, ale cărei reguli fuseseră uitate de sculptorii vremii și care s-ar părea că nu a mai lăsat urme după el Insistînd asupra interesului a ceea ce el numește art de geometrie * dezvăluind secretul de a triunghiula f gurile, el confirmă valoarea istorică a procedeelor analizate de noi autenticitatea și caracterul lor sistematic Conformismul arhitectural și folosirea de scheme geometrice, chiar dacă sînt caractere fundamentale ale tehnicii romanice n-ar fi de ajuns pentru a trece în revistă toate aspectele sale Această plastică în esența ei monumentală este combinată pentru așezări bine definite, pentru cadre care îi impun o ordonanță și o mișcare, ea este totodată ornamentală stabilește sau mai degrabă modelează imaginea vieții pe compoziții de ornament Omul, bestia, monstrul nu sînt numai volute, medalioane muluri, masă construită, funcție, nu se asociază numai unele cu altele după liniile mari ale unei rețele geometrice, ele sînt totodată ornament în formă de frunze sau palmete Cercetări recente , al căror punct de plecare a fost juxtapunerea unui ornament în stare pură pe o compoziție figurată care-i repeta cu fidelitate liniile directoare, ca și cum sculptorul ar fi vrut să lase alături de opera sa și cheia care să permită Înțelegerea acesteia, au dezvăluit prodigiosul , dedesubt“ ornamental al sculpturii romanice în plus, dacă se consideră ornamentul nu ca un vocabular stabil, nu ca un repertoriu inert de formule, ci ca o dialectică sau ca o dezvoltare multiplă ale cărei părți decurg una din alta, dialectica sculpturii figurate repetă, în mișcarea și multiplicitatea sa, dialectica ornamentală Trei motive primare, ornamentul vegetal, asul de cupă, cu sau fără pal-metă, și motivul constituit din ornamente vegetale simetric așezate de-o parte și de alta a unui ax dau naștere la variațiuni ornamentale numeroase, a căror formă și raporturi reciproce se regăsesc în forma și raporturile unui mare număr de teme figurate din structura romanică Dacă ar trebui să explicăm în felul acesta ritmul simetriilor prin așezarea față-n față sau spate-n spate a unor motive sau geneza monștrilor bicefali sau cu corp dublu, am avea de-a face doar cu o urmă a unor obiceiuri generale și foarte răspîndite: și încă ar trebui să piocedăm cu grijă, deoarece arta europeană renunță la ele după secolul al XII-lea Prin dialectica ornamentală se justifică însă un întreg sistem, o imensă varietate de forme O viață inepuizabilă, străină de viața animală, mai bogată, mai strălucitoare dar tot atît de strict organizată își arc obîrșia și își alimentează diversitatea din cifrele abstracte, modu-lîndu-și variațiile după variațiile acestora Teme cunoscute din timpuri străvechi ca Sirena mărilor cu coadă dublă intră în acest regn al materiei formale nu ca niște aporturi încrustate în mod arbitrar, nu ca dovezile inerte ale unor influențe, ci pentru că odinioară au luat naștere și ele tot dintr-o gîndire ornamentală, păstrînd aspectul și aptitudinea pentru viață a acesteia, și pretîndu-se la rîndul lor la jocul metamorfozelor în cadrul în care se exercită acest joc, și care- constrînge din toate părțile, el înlănțuie mișcările, nu lasă în suspensie nici > un gest, asigură legătura și întrepătrunderea părților, așa îneît fiecare bloc ornamental de-renis imagine și figură este ca o mică lume închisă, strînsă, compactă, purtîndu-și în sine p/opria ei lege Compozițiile vaste și complete de pe timpane sînt de cele mai multe ori forma d zvoltată, diversificata, dar regulată și su-p-’s a unei teme ornamentale a cărei desfășu-i re conduce și nuanțează toate episoadele ; зга Zilei de Apoi, închinarea regilor, toate a povestiii, coate aceste viziuni desenează pi: ra bisericilor un fel de floră misterioasă, emnele unui limbaj secret care potențează oezia emnificației lor în felul acesta tehnica sculpturii romanice ne dezvăluie o poetică și o psihologie Instinctul și știința jocului dialectic ligu i sînt de acord cu dialectica din forma g'nc’hii Trebuie să remarcăm că în această privință, scolastica vremii și decorarea biseri-oi sînt în egală măsură dominate de filozo-‘a abstracției și că acești puriști ai unei logici = ezinteresate combină, atît unii cît și ceilalți, elegante meandre formale Dar în timp ce dia-lectidanul se pierde în labirintul unor combinații zadarnice, iconarul, colaborînd cu arhitectul, crează o lume, prelungește omul dincolo de limitele sale, dă formă și chip tuturor îndrăznelilor din visele sale Insistînd asupra acestor caracteristici nu avem pretenția de a desprinde de aici estetica unei arte ci doar de a o defini din punct de vedere arheologic și istoric Arhitectura nu poate fi abordată și înțeleasă decît în detaliul formelor și tot prin analiza formelor trebuie studiată structura Datele pe care le-am stabilit mai sus ne vor ajuta în precizarea și poate chiar rezolvarea problemelor de ordin istoric ridicate de dezvoltarea structurii romanice în primul rînd aceasta trebuia definită sau mai bine-zis surprinsă în momentul în care se definește ea însăși în mod unitar, după experiențele semnificative și ele ale secolului al XI-lea De acum încolo ne putem îngădui să ridi- III cam problema surselor Deși foarte oudilcir studiu va dezvălui o întreagă serie de t analoge celor din stilistica totuși se deosebesc de acestea Măsura turilor și a distanțelor va da o notă î • • л * * - - sumar acest ' tratări rcmanică și care rapor- in plus de precizie originalității acesteia din urmă NOTE Decorul romanic II Biblioteca Națională, ms fr Publicat peniru prima oară de către Lassus et Darcel ( ), apoi de H Omont, in colecția de albume în fototipie a oeparta-mentului de manuscrise, și în sfîrșit de Hans R Hahnloser, Viena, Baltrusaitis, La stylistique omementale dans la sculptare romane, III, cap VII, p , Animalul (geneza a monștrilor); VIII, Personajul, p Metoda urmată în această lucrare remarcabilă reînnoiește toate datele subiectului Arta comunităților creștine orientale, Islamul, Irlanda, arta carolingiană intervin prin acorduri și raporturi inegale în studiul acestor origini Și unele și celelalte sînt complete sau dacă vreți încercări de echilibru între forte și elemente diferite Comunitățile creștine orientale sînt cele care ne solicită în primul rînd atenția dintr-o mulțime de motive dintre care cel mai important este constanța și interesul legăturilor existente între unele dintre ele și Occident Siria a dat Evului Mediu timpuriu cîteva din temele elementare, ca de exemplu rozasa, care s-au incvustrat, dar ca niște corpuri străine, în repertoriul lui ornamental destul de sărac; am semnalat mai sus puternicele analogii în ceea ce privește compoziția și tratarea maselor, existente între marile bazilici siriene de piatră și anumite biserici romanice; în sfîrsit monumentele Palestinei din epoca lui Constantin se înalță secole de-a rîndul la orizontul Occidentului, nu numai ca ținta celui mai sânt pelerinaj ci și ca modele, iar Sfîntul bLormînt a dat naștere pe cale directă sau indirectă unei întregi familii de rotonde încă dintr-o epocă străveche, comunitatea creștină din Egipt își transmite influențele pînă departe prin răspîndirea monahismului; part iul navei laterale continue, remarcabil în anumite bazilici de pelerinaj, apare cu mult mai cevreme la mînăstirile de pe Valea Rinului; va iațiunile pe care le comportă ornamentele împletite sînt aici limitate dar de-o fermitate aproape clasică, și poate că din Egipt ele au fost transmise artei lombarzilor; dar într-o epocă și mai veche, puternic impregnată încă de specificul elenistic, arta coptă încerca o combinație de forme vii și de forme abstracte; « dinele de la Ahnas le prezintă unele lingă altele, evoluția decorului de lemn și a decorului din țesături dovedind uscăciunea progre-sivă și reducerea la regularitatea geometrică a bogatei flore alexandrine, ornament al pastoralelor creștine; figura omului, multă vreme credincioasă exemplelor picturii și mozaicului greco-roman din epoca tîrzie devine aici schematică și decorativă, dacă nu chiar ornamentală înfășurîndu-se de exemplu în benzi subțiri și înlănțuite care tind să o reducă la ornamentele împletite Poate că ar trebui acordată mai multă atenție comunităților creștine din Asia, artei din Armenia și Gcorgia Nu încape îndoială că Armenia este locul unde creștinismul a fost pentru prima oară religie de stat învecinată cu vechiul imperiu sasanid, această regiune îi datorează desigur un anume spirit de emulație și cîteva modele, gustul pentru marea sculptură aplicată la decorația monumentală, ale cărei reliefuri rupestre comemorînd învestitura prinților îi ofereau exemple colosale, în care puterea plastică și respectarea ^figurii umane se asociau cu o simetrie riguroasă și cu partiuri ornamentale de detaliu, mai ales în tratarea animalelor' pe de altă parte înaintea Bizanțului și a Occidentului, Armonia cunoștea stofele sasanide cu fauna și flora lor reduse la un schematism accentuat de tehnica țesutului și dînd o vigot / ■ monotonă, m cazul medalioanele! celor ma; complicate, temei așezării față-n față sau spatem spate de cele două părți ale unui ax, pyren, arborele vieții, eroul Ghilgha-meș transformat Dar chiar pe pămîntul ei se găseau urmele unor civilizații milenare care ofereau un repertoriu abstract, mai ales ornamentul cu împletituri, foarte folosit in Goorgia și Armenia, cu procedee diferite, la decorarea bisericilor Nu trebuie să uităm nici faptul că Transcaucazia se află în aria de expansiune a vechilor co luri ale Mesopotamieî și hanului, unde vînătorii de lei și ImbHnzitorii de tauri creaseră un stil animalier remarcabil desigur prin vigoaroa natui Istă și sentimentul vieții, dar în care musculatura est subliniată și scoasă în ovidență ca o valoare ornamentală Sculptura monument:’ă rn Armenia și Georgia se supune tocmai unei stilistici ornamentale ma’ riguroase și mri complete, dar urmind partiuri analoge și uneori epetind chiar vechile forme asiriene Această sculptură este ornam ni și monument în același timp dar se pune întrebarea drr ă ost și arhitectură Aici apar deosebirile crre despa t această artă de arta romanică: indiferența la uncții atît în sculptură cît și în arhitectură, aceasta din urmă Folosind do exemplu hulele pentru baze și capiteluri și așezînd suportul ferestrelor, alo căror cadre devin aproape enormi’, pe niște coloane în mod absurd orizontale La Akhta-mor figurile colosale par să alunece de-a lungul fațadei Sculptura transcaucaziană, romanică prin plenitudinea maselor prin atracția cadrului și ritmul ornamental, este asiatică prin răspîndirea ei dezordonată în cadrul edificiului Totuși nu se pot interpreta ca o pură coincidența unele izbitoare analogii ca de exemplu figura sculptată în trompă de la Con- que și figurile armene in același timp și așe-tte ?n același loc, cu totul excepționale în Oc-c denta Inscripția armeană dispusă în jurul micului jongleur de la muzeul din Lyon pro-ind dintr-un bolțar de la Saint-Pierre-le- llier la Burges, întărește această idee a unor legături istorice Le-am mai schițat cînd a fost v д ua cie ogiva armeană Marile pelerinaje din Occident i-au atras pe credincioșii din Tranșat «zi : chiar înaintea legăturilor dintre cru-i, și baronii armeni din Cilicia pelerini do ' Țara Sfinta au putut vizita bisericile con-•ui’ munlUțllor creștine orientale, chiar atunci cfnd Transcaucazia în condiții analoge celor în care &c dezvoltă cultura romanică, de exemplu contactul cu Islamul, construiește edificii mari și savante din piatră în care combinații ab-si-actc servesc drept suport unei sculpturi figurate Dar un asemenea studiu chiar și prescurtat nr fi incomplet dacă In cadrul lui nu s-ar rezerva un loc resurselor specificului local, exemplelor trecutului și tradițiilor care, în fiecare mediu romanic, au ajutat dacă nu la elaborarea stilului sculptural cel puțin la stabilirea unei tonalități Spania avea o veche sculptură iberică, iar Galia, o artă populară care, îmbi-r rlâ cu arta galo-romană, preferind formele scurte și îndesate, afirmă cu vigoare grotescul vieții Brdhier semnalează interesul acestor mo nu nente El vede pe bună dreptate în ele semnul unei treziri regionale, poate chinr a uaci renașteri tehnice și un fel de formă ancestrală a artei Evului Mediu Pe de altă parte Frovence sau Italia erau încă adevăiato muzee de antichități Normanzii, stabiliți pe pămîntul francez, își păstrau gustul pentru decorul pur abstract, al cărui repertoriu geometric întîlnit pe monumentele lor supraviețuiește în piatră, în timp ce artiștii din Poitou și Saintonge, do altfel credincioși specificului unui stil In a cărui creare nu contribuit lăsînd exemple atît de frumoase, continuă să iubească plastica în sine, imaginea omului cu aspectul lui armonios și robust și înalță sub marile lor arcado statuia ecvestră a lui Constantin și pe zidurile lor goale statui de sfinți Aceste nuanțe alo vieții istorice nu alternează însă unitatea definiției f» NOTE Decorul romanic III e R Krautheimer, Introduction со an Iconography of Mediaeval Architeccure, Journal of the Warburg and Cour-tauld Insunitts, , pp — ' • * > '' Aff w tr ‘Т’ лг' 'sulptura ad Ăhnat /✓, z -x Vtfa '■ *z; f% ’ • LtuAet м t'art midieval tn (/"яы П tn A'frnhut, ș- r ѵ',лИЛ Пт;, ireU J i i >r d« X йе ftU О СГ С in eei ■»-țele nu *x a : е/еглал pe ralea чгѵ/г aporturi brute ' я'г-ші ozaic eterogen, ' za însuflețirea Ц rarn—fauim aneii $ a/eleiați : А: Р/л vorba arer curerr -nenuli ți in 'orp* area în piatra a figur neîor propr gliptkii, bijuteriilor ți ceramica OccU dentu le a (£/ r - д avut ribi iratea ti ni-l citească M Ma r, I cr er, L arche ' ie Cenesis der lilam K’rntt und das Mscbatta Problem, Dcr Islam, Strasbourg, *Vezi, de a^menca, К H Creswell, larly Muslim Architecture, voi I, Oxford - artk Sctdpture, vot vin тотлпе, s-a manifestat oare acest stil oară in Occident și la ce epocâ? manifestin- pentru Studiul lului al ХІ-lea face sâ crească importanta acestor două probleme și îndepărtează in timp datele celei de a doua Nu trebuie să mai con-siderăm primii ani al aecolului al ХП-lea ca punctul de plecare al unei mișcări ex nihilo și al unei renașteri brusce Nu poate fi contestat că talentul anumitor meșteri d ir anumite medii privilegiate a dat naștere unei forme superioare și unei desăvîrșiri a căutărilor care aveau loc de mult timp Dar • ' fi o greșeală tot atît de mare în studiul sculpturii dacă am considera că ea Începe o dat î cu secolul cit și dacă am adopta pentru reînnoirea- arhitecturii data fatidică a anului o mie Trebuie de asemenea să fim atenți la faptul că o artă nu moare dintr-o dată pentru a coda locul altei arte; arta frizelor nu se destramă radical și pentru totdeauna în fața stilului romanic: Saint-Pau!-les-Dax și Saint-Paul-de-Varax ne dovede c exact contrariul O dată precizate aceste rezerve trebuie să vedem în ce regiune a Occidentului începe sculptura romanică să-și producă capodoperele, înțelegîndu-se prin aceasta nu bucăți disparate care să corespundă concepției noastre moderne de gust și ideii noastre de frumos ci ansambluri care să Hkki poată fi interpretate ca expresia conștientă și regulată a unei gîndiri în Bourgundia, în Spania sau în Languedoc? Burgundia înseamnă Cluny, tradiția sfinților abați, puterea unui ordin, amploarea unei concepții monumentale De la Cluny pornește organizarea pelerinajelor Burgundia monastică anterioară sfintului Hugues dovedește încă de la începutul secolului al ХІ-lea aptitudinea ei pentru măreție prin îndrăzneala și noutatea acțiunilor sale După sfintul Hugues, ea dă sculpturii pagini memorabile ca timpanul bisericilor din Vâzelay sau Autun Monumentele antice sînt numeroase pe pămînturile ei și se inspiră din ele Atelierele clunisiene de unde au ieșit atîtea manuscrise au fost totodată ateliere ale unor sculptori care lucrau la decorarea bazilicii Acestui fascicul de presupuneri se adaugă mărturia capitelurilor păstrate la muzeul Ochier Capitelurile se aflau deasupra coloanelor corului Oare sînt contemporane cu sfințirea acestuia? Dacă ar fi așa ar însemna că arta romanică a debutat în Burgundia în perioada ei de decadență Dar mai curînd, precocitatea dezvoltării stilistice, chiar dacă va fi intervenit un geniu excepțional (totul este posibil), este greu de explicat Oricare ar fi data care І se atribuie ele nu sînt sau mai bine-zis nu mai sînt romanice dat fiind dezacordul acela excepțional și radical cu capitelurile anterioare sau contemporane Elegantele figuri ale tonurilor muzicii liturgice și ale artelor liberale, izolate în medalioane de aplică, nu fac corp comun cu masa monumentală, sînt independente, au valoare în sine, ca I bucăți" tratate în sine, cu o unealtă rafinată Sînt obiecte de artă Capitelurile învecinate, aparținînd și ele decorației sanctuarului, și în-fățișîndu-i pe Adam și Eva și sacrificiul lui Abraham trebuiesc dimpotrivă reținute ca opere contemporane cu Sfîntul Hugues Ele sînt în legătură cu seria de experiențe efectuate de-a lungul întregului secol al ХІ-lea în Burgundia și în alte părți Spania înseamnă Santiago de Compostela, iută a pelerinajelor, focar spiritual și vast șantier în care sculptorii lucrează la Poarta Orfe-" ilor și la capitelurile navei Și in afara zonei marii bazilici galiciene de-a lungul unor perioade mai vechi, o serie de fundații și expe-iențe de care trebuie să se țină seama și care interesează istoria plasticii în această peninsula — marea artă iberică care nu e numai bîlbîiala unei rase primitive ci expresia gîndită a unei culturi puternice și rafinate, arta asturiană care dă o dată cu stilul tubular o interpretare personală a formei, arta islamică care prin capitelurile voalate cu cioplituri în piatră și mai ales prin fildeșurile și animalele sale de vînă-toa:e, care se urmăresc prin păduri de împletituri a influențat Spania creștină și sud-vestul Franței Aceste antecedente au importanța lor Urma și influența lor o vom regăsi cu siguranță in alte părți Se pune insă întrebarea dac? ele au format sculptura romanică spaniolă și dacă sculptura romanică în întregime se trage din șantierele Galiciei Castiliei și Leonului Lintourile bisericilor San-Genise-de-las-Fonta-nas și San Andră din Soreda dovedesc precocitatea sculpturii catalane: dar știm că regiunea Cataloniei are o situație aparte și că, în ciuda aporturilor mozarabe ea e o marcă a Franței romanice, fiind legată de Languedoc și Provence, și că a adoptat sistemul bisericilor cu boltă, acoperită cu arcaturi și benzi, stil care n-a pătruns niciodată în nord-vestul Spaniei Pe de altă parte dacă ne amintim că arhitectura romanică propriu-zisă a acoperit literalmente Spania ne-catalană și că începînd cu Sancho I pînă la marile fundații de Ia sfîrși-tul secolului al ХІ-lea, călugării francezi, de la San Juan de la Pena la Sahagun, au lucrat în mod constant cu prinții, în sfîrșit dacă admitem că un stil arhitectural antrenează mai mult sau mai puțin un stil decorativ putem spune în cel mai rău caz că datele problemei sînt complexe Pe de altă parte „hispaniștii" toate cu încetul nentalâ în unul din principiile culturii Occidentului Nu e vorba atît de o contestare de ordin național cît de o dezbatere în privința gîndirilor Oricare ar fi concluziile, ele n-ar putea altera cu nimic vigoarea și originalitatea sculpturii romanice spaniole Trebuie însă să vedem monumentele, locul lor în istorie și stilul lor La Leon, Pantheonul regilor este tot ce a mai rămas din biserica construită de Dona Sancha și de Femando I, sfințită în Este un masiv Occidental, de tipul bisericilor cu pridvor etajate îzvorit din arta carolingiană din care Franța secolului al XT-lea ne oferă exemple la Tournus la Saint-Benoit și la Lasterps încă de Ia început acest tip a avut o destinație funerară, conform unei tradiții hispanice foarte vechi în umbra acestei străvechi necropole regale, sub bolțile în cruce ale celor trei nave de jos, se desfășoară o sculptură ale cărei origini se leagă cel puțin pe de o parte cu mînăstirile mozarabe învecinate Acanta corintică, fleuroanele, palmetele frunzele lato se combină aici în diverse compoziții caro urmează regulile stilisticii ornamentale și care ajung în cele din urmă să supună chiar figura umană Majoritatea acestor capiteluri presupun existența unui atelier omogen care lucra către anul Biserica următoare acestui nartex a fost începută de infanta Urraca și sfințită în în decorația el amplă sculptată coexistă mai multe vîrste ale artei romanice La portalul principal uimitoarele statui ale sfinților Isidro și Pelayo au o bogăție de substanță, o plenitudine a volumelor și o autoritate care le deosebesc de arta mai delicată din Toulouse Cu obrazurile lor rotunde, părul des, tunicile umflate de cute (cele ale J iw Pe Sfîntului Isidro evocă amplificind-o țevăria asturiană) vechii sfinți spanioli așezați pe capete de tauri care Ie servesc de console sint asemeni unor zei tribali Catedrala aragoneză de la Jaca în curs de construcție încă din anul anul morții regelui Ramiro fondatorul pi, dar cu greu terminată și un întreg grup de biserici cărora le aparțin Santa Cruz de la Ser-ros Huesca, Fromista scot în evidență prospețimea unei arte care încă dintr-o epocă străveche pe un fond local urmează experiențe paralele cu acelea din mediile franceze, fiind de fapt in contact cu ele Astfel piesa nu se joacă numai la Compos-tela Biserica din Silos, în Castilia, este de asemenea unul din punctele de controversă Acolo s-a stabilit în Sfîntul Domingo El a început construcția Acolo a fost îngropat Pe fața unuia din capitelurile claustrului o inscripție reproduce o parte din epitaful său, dar e vorba de o inscripție comemorativă, cu scopul de a aminti așezarea mormîntului în claustru ( — ) înainte ca trupul să fi fost adus în biserică In a fost sfințită o construcție nouă începută sub impulsul marilor șantiere pe atunci în plină activitate ale bazilicilor de la Compostela, Sahagun Leon și Arlanza La mijlocul sec al XII-lea încă se lucra la claustru In afara celor opt reliefuri de pe cei patru stîlpi de unghi, decorația mai conține și numeroase capiteluri Unele dintre ele au urme ale influențelor arabe dar majoritatea lor, prin procedeele de compoziție, calitatea rafinata a suprafețelor și virtuozitatea evidărilor trădează o epocă mai tîrzie; cele care înfățișează scene din viața lui Cristos au caractere gotice In ce privește basoreliefurile este probabil că cinci sau poate chiar șase să fi fost executate in același atelier: Răstignirea, Pogonrea Sfintului Duh înălțarea, Sfîntul Toma necredinciosul, Cristos la Emmaus și Cristos înMormint Acesta din urmă s-ar putea să fie puțm posterior: Cristos pe dala de mormînt și soldațn adormiți dovedesc siguranța stilisticii romanice pe deplin dezvoltate iar figura îngerului, dimpotrivă nu mai aparține acestei arte în ce privește basoreliefurile înfățișînd Buna Vestire și Arborele lui leseu nimeni nu mai contestă data lor tardivă Prima serie este însă cu totul remarcabilă Tipul este destul de constant — brațe rigide și scurte, genunchii plasați prea jos, picioarele încrucișate sub niște tunici fixe aproape lipite de corp Terenul este uneori simbolizat prin-tr-o juxtapunere de coline rotunjite, asemănătoare cu niște fructe și gravate cu un fel de cută ornamentală care se îndoaie ca o scurtă volută în Pogorîrea Sfîntului Duh și Sfîntul Toma necredinciosul, personajele sînt numeroase, înghesuite unele intr-altele și aliniate în șiruri paralele în înălțime; canale profunde de umbră despart între ele acești ciorchini de oameni; modeleul fiecărui corp este calm și solid: raportul cu Moissac și Toulouse este vizibil, Cristos la Emmaus este de o stranie frumusețe El nu merge în întîmpinarea discipolilor: îi părăsește, dominîndu-i cu talia lui înaltă și întorcînd spre ei capul de tînăr monarh oriental, cu nas lung și subțire, cu obraji netezi, cu barba inelată în șuvițe paralele Mersul lui,asemeni apostolilor de la Toulouse, înaintează într-o ușoară mișcare de dans Este de ajuns să privești execuția plină de nerv a picioarelor pentru a te convinge că nu este vorba de o operă din secolul al ХІ-lea în ecoansoanele care înfățișează povestea Sfîntului Toma necredinciosul ediculele cu colonete care apar în număr foarte mare într-o epocă tîrzie in sculptura romanică din Spania sînt reprezentate cu figuri anecdotice Se poate ca aceste basoreliefuri să fie contemporane cu a doua generație de artiști din Languedoc în tot cazul secretul compoziției timpanelor sau mai general vorbind înlănțuirea și mobilitatea lor calculată nu ar fi putut lua naștere din juxtapunerea acestui fol de figuri, orlcît do savante și de emoționante ar fi ele Statuile disparate suspendate deasupra Porții Orfevrilor la Com-postela, rămășițe ale unei decorații mai vechi, n-ar lăsa nici ele să se prevadă dezvoltarea ulterioară iar timpanele par o înlănțuire accidentală de fragmente de friză Aceasta însă nu înseamnă oare să aplici prea riguros principiul conformismului stilistic? Desigur există aici o umanitate puternică și nouă, purtătoarea unei pasiuni stranii și a misterului unei vieți profunde; și mai există și substanța cărnii Femeia purtînd craniul de la Compos-tela, care se regăsește, monstruos deformată, pitică, cu un cap enorm, pe consola de la Porte Miegeville a bisericii Saint-Semin, este totodată umană, feminină, cu părul despletit, modelul suplu aproape exact al corpului, și inumană prin intensitatea fixă și înfricoșătoare a expresiei ca și prin legenda pe care o reprezintă Arta nu reiese numai din așezarea elementelor ci și din această substanță De cele două părți ale Pirineilor, legate prin drumurile de pelerinaj, atelierele Galiciei și cele ale Languedocului au colaborat desigur între ele fără ca să fie încă posibil de a măsura exact rolul fiecăreia în orice caz al doilea atelier din Moissac este acela care, către , orchestrează pentru prima oară în piatră, cu o amploare și după o ordine care definesc de acum încolo o întreagă artă, formidabila can-tată a Apocalipsului, pe o temă comentată de un călugăr dintr-o mînăstire spaniolă Dar ce mare distanță, atît în ceea ce privește forma cît și inspirația, desparte figurinele manuscrisului, desenate cu vîrful calamei, într-o aI^ minură vie, și întotdeauna grafice și dramei supraumane ciopliți în piatra S rarca modeleului prin cute ornamenta (» tul ritmat al poalelor îmbrficămmțn, ceste arabescuri care brodează ca o s suprafața corpurilor, atît în ^ang ,e se în Burgundia și în toate regiuni le ^ manifestă geniul romanic, sînt n (ț desenului unui model pe corpuri cai , bîndit greutatea și proporțiile adevărate cit un fel de mișcare exterioară a ordinei secrete după care se combină părțile în această definire a unui stil, Auvergne Poiiou și Saintonge au un rol foarte interesant; totuși nici Poitou și nici Auvergne, cu excepția bisericii de la Conque, care se leagă de grupul auvergnan nu au combinat asemenea timpane vaste, care rezumă, amplificînd-o, gindirea romanică Nu este vorba de faptul că artiștii acvitani n-ar fi executat sculpturi în partea superioară a golurilor de fereastră false, caracteristice pentru decorația arhitectonică a fațadelor în Angoumois, Poitou și Saintonge Ei au practicat de asemenea timpane cu aspect ciudat, în formă de lună nouă (Licheres, Cham-pagxie-Mouton) sau compuse din două arcuri geminate (Vouvant) în sfîrșit, nu trebuie omise cîteva timpane propriu-zise, grupate în jurul orașului Angouleme, și dintre care cel mai celebru este acela de la Saint-Michel d’En-traygues, infățișînd lupta arhanghelului cu monstrul (după ) Acestea sînt însă opere târzii, și unele dintre ele ca timpanul de la Champ-niers (după ), unde sentimentul anecdotic are mare rol în interpretarea tetramorfică, se îndepărtează de a ta romanică Dar nu aici, în ciuda faptului că unele exemple au o mare importanță găsim calitățile esențiale Analiza tehnică ne-a arătat însă cu cîtă măiestrie au știut artiștii din sud-vest să arcuiască arhi-volta sau să o plaseze în cadrul bolțarului Mai cunoaștem și bogăția unui modeleu inferior în bisericile din Poitou și Saintonge, modeleu care procedează oarecum prin sugestia liniară, combinînd labirintul ornamentului și al imaginii cu rețeaua fină a unei umbre continui, restrînsă și adîncă Frumoase exemple găsim la Saint-Pierre din Aulnay, Sainte-Marie-des-Dames la Saintes, Corme-Royal, Pont-l’Abbe sau Retaud Și, pe de altă parte, în personajele grupate sub arcade sau suspendate pe pereții goi (Châteauncuf-sur-Charente, Matha), arta din sud- vest anunță o plastică nouă si nreoăte«t« artei gotice Călăreții care ii laffFn cailor pe dușmanii bisericii, inspirați fie de siatma iui Marc Aureliu de pe Capitoliu corn siderata a fi a Împăratului Constantin, fie de un model roman din Galia sînt adeseori o simpla „bucata de zid sculptat" (Parthenais-le-v іеих, Samt-Jouin-de-Marnes), avînd însă une-oi i siguranța și plenitudinea unor adevărate statui Desigur sculptura romanică din Poitou n-a rămas impermeabilă la influențele Langue-docului: anumite figuri ale Virtuților așezate în arhivolte nu arcuite și nici îmbucate ci tangente la arc sînt proporționale și drapate în modul specific regiunilor Toulouse și Mois-sac Pe de altă parte, Spania musulmană în timpul cruciadei de recucerire a introdus în iconografie și chiar în stil tușe ușor de recunoscut, de influență orientală: leii cei mari, cu mișcarea lor explozivă, din jurul portalului de la Chadenac, provin poate dintr-un fildeș arab cu scenă de vînătoare dar saltul lor se supune curbei arcului al cărui traseu îl repetă Chiar fără a ieși din limitele acestei regiuni, s-ar putea scrie istoria unei dezvoltări continui și variate, de la cele mai vechi sculpturi de la Saint-Hilaire din Poitiers, de la omul-modilion de la muzeul Anticarilor din Vest pînă în perioada barocă „ Regiunea Auvergne are o sculptura veche prin plăcile de la Thiers și Samt-Alyre și prin capitelurile de la Chamaheres In s ecolul al ХІ-lea, Guinamond, călugăr la La Chaise-Dieu este cunoscut pînă departe prin operele sale de arhitectură și sculptură Tot în Auvergne căsim cîteva din cele mai vechi exemple de figuri de capitelului Și este ade- funcția arhitec , din Auvergne au fost vărat ca unele uternjce în ordonarea acestor desigur cele mai p ate oamenii, animalele, frumoase blocuri g^^ de ș monștrii, se s g Дг [> meșterului Ro-fac corp comun cu bert, la Notre-Dame-du-Port, către , este compactă și viguros plastică La Saint-Julien din Brioude, la Saint-Nectaire și mai tîrziu la Notre-Dame d’ Orcival în Besse en-Chandesse capitelurile sînt mai concentrate, mai sălbatice și poate mai savante decît în celelalte grupuri de biserici Dar maestrul capitelului Sfintelor Femei, la Mezat, răspîndeștc pe frumoasele lor figuri o luminii mai senină Meșterii din Au-vergie sîn dc asemenea sculptori de lintouri și sub dublul arc rampant care le caracterizează cadrul, cioplesc figuri de o masivitate greoaie; compoziția compactă amintește mai degicbă de stilul sarcofagelor decît de geometria c’;n T mguedoc (Mosat, Le Chambon, Thu-ret) Dai la Notre-Dame din Buy, alături de capiteluri cu ornamente vegetale de model gr lo-ioman și de cîteva capiteluri figurate romanice, Islamul și-a pus pecetea pe o sculptură care îmbracă cu o șapă ornamentală ajurată un epanelaj islamic iar pe ușile de lemn decora e cu reliefuri figurate se desfășoară o inscripție cu caQ De altfel influența mozarabă se face simțită in Basse-Auvergne, nu numai prin modilionul cu așchii ci și în capitelurile lucrate dupo modul cordovez al căror tip se regăsește pînă în ținutul Loarei în felul acesta colaborează la geneza stilului romanic atelierele hispano-languedociene, cele din Burgundia, Auvergne, Poitou și Saint-onge, unitatea lor puternică căpătînd în diferitele locuri diverse nuanțe Arta normandă nu rămîne nici ea străină la aceste metamorfoze : dimpotrivă ea cuprinde aplicații riguroase ale stilului ornamental în compozițiile de timpane fără iconografie, unde animalele așezate față-n față și ornamente împletite sau cu plante desenează o palmeta, ca la Wordwell și la Knook, în strîns acord cu cele două timpane din Beau-vais, cel de la biserica Saint-Etienne și cel de la vechea biserică Saint-Gilles; tema Wyndford Eagle se regăsește în Franța la Villesalem, toate acestea constituind cîteva din multele У txemple de legă un care unesc Normîndia cu bniemul regal Ș cu Franța de vest In ce private monștrii care decorează ecoansoanele de la catedrala din Bayeux, analogia lor cu unele f nne din Asia orientală este izbitoare Locul U '“hitecluia, ales pur și simplu din rănim de efect, precum și propriul lor stil amintesc mai cunnd de un aport decît de o elabo-іаіе e de altă parte trebuie să se studieze daca nu cumva în nordul Franței și în Belgia nu se continuă o manieră mai veche, de exemplu în bazinele de botez, alături de formele propriu-zis romanice Gei mania este prea puțin influențată de acestea din urmă Măreția plasticii sale constă în stucuri și în bronzuri, nu în sculptura monumentală: atelierele ottoniene păstraseră tradiția, neîntreruptă din perioada carolingiană, și transmisă de acestea secolului al XIII-lea Sculptura în piatră dă o artă compozită care se colorează cu tradiția antică în Valea Rinului, cu influențe burgunde la Basel și cu aporturi lombarde în Alsacia și mare parte din Germania Frumoasele figuri (tîrzii) de pe corul de la Bamberg ne arată o artă romană văzută de un meșter romanic Dar acea colosală Coborîre de pe Cruce de la Extern, lingă Dettmold, cioplită în plină stîncă, evocă un fel de artă romanică a cavernelor în această veche tradiție imperială pe de-o parte și în aspectul rudimentar și colosal pe de alta, se află fără îndoială un instinct mai autentic decît în aportuiile vestului și ale sudului Totuși în uimitoarea reverie în piatră de la San Michele din Pavia găsim асеГе combinații ornamentale^ mni nură si mai acuta, o vitalitate bogata și o calitate enigmatică la care Germania era pro-o cantate en g infiltra prin traseul fund sensibi c trecătorile Alpilor sau prin căilor romane, p Ar]esi Ea instala lei pur-vechiul regat ‘ orticuri de tip lombard, la tind coloane sub po ticu Reichenau și la luf Alexandru avea să Donnino scena xâpnn treacă la Basel, la Freiburg-in-Breisgau, ia Remagen iar medalioanele de tip antic de la Ferrara se regăsec la Oberpleiss Sculptura al-saciană incrustează în fațade severe numeroase elemente din lemn Murbach Rosheim și mai ales Andlau par să reflecte, dar neunitar, aproape pe bucăți, bisericile Sant’Ambrogio din Milano, San Zeno din Verona sau catedrala din Modena Influențe puțin omogene și rău asimilate dar care pe una din marile căi ale Occidentului continuă vechile drumuri ale zidarilor și arhitecților lombarzi Alte regiuni au avut un rol important și neobișnuit în istoria acestei mișcări care, în domeniul formelor, interesează atît de profund viata spiritului Astăzi nu mai credem că Pro-vence se află la originea sculpturii portalurilor din Nord din a doua jumătate a secolului al XII-lea și nici că ea ar reprezenta permanența unei tradiții antice Dimpotrivă ea ne oferă o remarcabilă complexitate de aspecte A avut de timpuriu, dacă acordăm încredere reputației atelierelor de la Saint-Ruf în Avignon din care nu mai rămîne nimic, sculpturi renumite Dar arta frizelor a lăsat urme legate de prima arhitectură romanică la Saint-Restitut si la Cruas De altfel același stil și aceeași tehnică caracterizează timpanul încîntătoarei biserici Sain -Gabriel ca și relieful încadrat sub frontonul triunghiular: nu există contrast mai mare ca acela dintre arhitectura și plastica de aici Un arhaism romanic păstrează în Pro-vence arta secolului al ХІ-lea Și pe de altă parte, pe cursul mijlociu al Ronului, la Vienne sau la Valencia, în aria imediată a expansiunii burgunde o sculptură mult mai savantă supune regulilor stilisticii romanice chiar și amintirile artei romane, de altfel rare și puțin vizibile Dar bisericile Saint-Gilles-du-Gard și Saint-Trophim din Arles desfășoară ansambluri considerabile care reprezintă trei epoci ale sculpturii provensale din secolul al XII-lea Biserica Saint-Gilles, cu frumoasa ei colonadă puter nic reliefată pe edificiu, a fost începută în dar se presupune că sculpturile sînt poster!-oare și timpanele și mai tîrzii încă în umbra luminoasă a porticului, între stîlpii și arhitravele care compun aici un fel de nișe dreptunghiulare, figurile sînt amplasate după sistemul roman, fără să fie însă nici romane nici întru totul romanice, independente de arhitectură, neavînd decît un rol decorativ — aceasta fiind ,w JOO cea mai „antică" trăsătură a lor — și purtînd urmele influenței din Languedoc ca și statuile de la Saint-Denis, pe care nu ele le-au inspirat dar cu care poate se înrudesc Diferențe profunde și aproape ireductibile le deosebesc însă de statuile-coloane, mai ales în ceea ce privește tratarea umbrelor, bogate și profunde, văzute cu ochi de pictor, în timp ce un sobru mode-leu ornamental pune pe deplin în evidență figurile de la Chartres și Etampes In orice caz, timpanul cu Cristos în tetramorf aparține iconografiei din a doua jumătate a secolului al XII-lea îl regăsim la Saint-Trophime, a cărei fațadă este și mai veche; claustrul este datat printr-o inscripție de pe stîlpul nord-vest; capitelurile sînt de altfel de o artă romanică foarte evoluată stăpînă pe toate resursele sale Nu putem să măsurăm toată importanța raporturilor dintre Provence și Italia, ele sînt frapante în iconografie și apar chiar și în stil Din această mare expansiune a formelor meridionale Germania și Alsacia ne au dat deja multe exemple Italia este de altfel tot atît de diversă în ceea ce privește sculptura cit și arhitectura de-a lungul întreg nice Este bi-ntină este anhc— n^ unde vom ye e Nicco|^ pisano In rială inspira ш p rombate plastica care se Toscania P?b“°™’ouri Ia Hstoia ( - ) concen reazap ansamblu mai bogat Ș- nibil pe portalul baptisteriului de la Șl mai nobil p P In lombardul avem de Pisa în fața ca ‘ n, ;u zis romanică, adeseori fapt o sculptură propi ш-zis г o remarcabilă energie stilistică Primul aspect (și desigur cel mai curios) este oferit de bisericile din Pavia, Sar Pietro ( ) și San Michele cu o luxurianță, o vitalitate și o bogăție care presupun nu „grosolănia" originilor ci febra unei maniere Aici monstrul și ornamentul se înlănțuie, supuși aceleiași mișcări Marile portaluri ale meșterului Gugliemo și ale meșterului Niccold sînt de inspirații diferite Adăpostite sub pridvoare ușoare cu colonete subțiri care se sprijină pe spatele a doi lei ghe-muiți, ele acceptă de-o parte și de alta a golului de fereastră, pe fațadă, reliefuri încastrate chiar în zid amintind încă (ca la portalul catalan de la Ripoll) placajul și ex-votoul Această tendință de a împodobi suprafețele în lățime va rămîne mult timp un bun al artei italiene Un frumos exemplu ni- oferă biserica San Zeno din Verona unde vechea poartă de bronz, care continuă arta topitorilor germani a căror reputație și lucrări se întindeau pînă la Novgorod este flancată de o ornamentație de arcade și benzi plate între care se etajează reperările meșterului Guglielmo și ale meșterului Niccold Pr imul dintre acești doi artiști este de asemenea autorul marelui portal de la Mo-dena iar pe al doilea trebuie să- studiem mai ales la catedralele din Verona, Piacenza și Fer rara ( ?): tipul portalurilor sale evocă în anumite privințe arta franceză de tranziție prin statuile sale de profeți însoțite de cele ale vechile? paladini Oii vier și Roland La Modena (nu pe por icul lui Guglielmo ci pe portalul de lingă Camnanila) sînt înfățișate faptele de vitejie ale lui Arthur însoțind episoadele cu Rene t Dacă reliefurile fațadei, în forme aspre și scurte dar cu mult sentiment, evocă arta frizelor din secolul al ХІ-lea și cîteva amintiri ale sarcofagelor antice (specificul funerar al Mode-rei) capitelurile lombarde arată în toată puritatea combinații ale stilisticii romanice (clastrul de la Sant’Omo la Aosta, ) Dar nudurile de la Modena, de o tinerețe îneîntătoare, intro- dUc o poezie cu desăvîrșire umană La catedrala din Parma ( ), la baptisteriul din ace-laș> oraș ( ) și la Borgo San Donnino, Lenedețto Antelarm dezvoltă o iconografie abundenta și savantă, de inspirație gotică, cu formele tratate mai întîi cu un fel de inflexibilitate apoi mai suple, cu greutate și o nobilă calitate monumentală Coborîrea de pe Cruce de la catedrala din Parma, incastrată în zidul meridional al transeptului, este de o stranie rigiditate Ea pare să întărească formule de compoziție mai vechi de o jumătate de secol Grupul din stînga, ca și cum ar fi supus unei atracții magnetice, se apleacă în bloc dar fără să se îndoaie în același sens cu losif din Animația ținîndu- pe Isus în brațe Aripile îngerului, riguros orizontale, prelungesc brațele crucii Figurile Soarelui și ale Lunii pecetluiesc ca niște cabușoane registrul superior al acestei scene a cărei epură parcă ar fi fost trasată cu rigla însă în partea dreaptă împărțirea hainelor lui Cristos este o anecdotă în stil gotic Această artă cu două fețe este mai învecinată de Provence decît de Modena Unitatea ei stă în calmul modeleului și în plinul volumelor Dar opere ca Profeții stînd jos sau ca Solomon și regina din Saba de pe baptistenu nu mai aparțin, nici prin dată și nici prin stil, artei ro-manice ж Interesul acestor focare Anslia nînă în Lombardia, trecmd prin nordul Fi antei Belgia și Renania, înconjoară cu un rranței, oeigia •? centrul și sud-ves- fel de border ate e nor(Jul Spaniei; constă în tul Franței și cele afară de expansiunea aceea că ne Pr®zJ? J al cărui principiu esen-unui stil bine defl , ’ ăvîrșit acord cu arhitec-țial consta intr-un* îm?binate cu preC cita-tura, tradiții maii ve ținutuI anglo-normand, tea unei alte arTe combinațiile Europei de vocabularul și u?e° or aporturi mai îndepăr-Nord cu urme aie tehnici carolingiene; în tate; în est, forme ș JtaIia rezistența sudul mediteranean ?i Italia, rezistența sculpturii romanice primitive și cîteva amintiri din antichitate; în sfîrșit Ile-de-Frar,^ încă din mijlocul secolului al XII-lea iconografică și un stil monumental influență sc întinde pînă departe, Italia și chiar Spania, unde po ia guesa arata statui-coloane înălțate sub o fațadă de tipul Saintonge Nu există o succesiune cronologică de la arta romanică la arta gotică Faptul caracteristic este acela câ un focar secundar devine focar principal Analiza tehnică a sculpturii romanice, studiul problemei originilor și al primelor sale manifestări din secolul al XII-lea adică momentul in care îmbogățită cu cuceririle secolului al ХІ-lea atinge plenitudinea și fermitatea ei clasică, ne-au d progresie calculată spre lumină, ei o zonă roit: u scobită in spatele lor Gustul pentru anecdotă pentru detaliu și asemănarea pitorească pentru fidelitatea față de obiect, nota spirituală, amuzată în reprezentarea accesoriului, capătă mai multă importanță decît ordinea ierarhiilor și diminuează calitatea stilului Nevoia de a povesti, interesul pentru adevărurile* detaliului sint aici de acord cu instinctul popular, infruntindu-se cu o regulă mai exigentă Bourgundia prin capitelurile navei de la Văzelay, ne dă in această privință un exemplu pentru felul in care o mare școală știe să asocieze contrariile, introducind aspecte din viața de zi cu zt și imaginea muncilor rustice in economia unui stil pe care totuși nu- alterează cituși de puțin Dar aceasta înseamnă, dacă se poate spune așa fisura prin care apare la lumina zilei și începe să crească specificul artei gotice* urgundia prin capitelurile navei de Dar dacă, pe de o parte, stilul se destramă sau tinde să se destrame drept urmare a căutărilor și curiozităților, in regiunile unde evo- luează mai încet el tinde tot lată să se men- țină înăsprindu-se Regulile ale căror caracteristici le-щи observat constatîndu-le eficacitatea nu ni se înfățișează in prima treime sau chiar in prima jumătate a secolului al XII-lea ca un fel de cod a cărui logică riguroasă să se aplice întocmai in toate cazurile oferind soluția pentru toate problemele Nu trebuie să pierdem din vedere că viața joacă și ea rOlui ei structura romanică, avînd la bază o gîndire arhitecturală și o compoziție de ornament, nu este o sculptură uscată Devine insă uscată prin excesul de siguranță al formulelor, prin consecința necesară a lucrului în serie și al fabricației industriale In locurile unde avea să-și supraviețuiască sieși cel mai mult timp, în Catalonia, claustrul catedralei din Gerona și, nu departe de Barcelona, acela de la Sânt Cugat del Valles , ne pun oarecum în prezența mai multor fenomene care ne îngăduie să clasăm și să datăm seriile de capiteluri: în epoca mai tîrzie nu numai eleganța și căutările detaliului în compoziții lipsite de unitate, care nu au alt principiu decît plăcerea narativă ci în primul rînd în decorația pură de ornament, subțirimea volumelor, profilul decupat ascuțit al siluetelor, uscăciunea friabilă a tijelor al căror diametru este din ce în ce mai mic Legea constanței timpurilor care, fixînd și restrîngînd invenția, sfîrșește prin a sărăci toate stilurile, răspîndește pretutindeni aceleași modele și aceleași dimensiuni Un curios caz de deviere a funcțiilor și a formelor însoțește la Sânt Cugat aceste semne de dege-nerescență, dar el se regăsește în numeroase capiteluri din a doua jumătate a secolului al Xll-lea; volutele, transformate în cîrlige și atlanți de arta romanică, devin un fel de chei pandante în cele patru unghiuri ale bolțarului Ele nu mai susțin ci dimpotrivă îngreunează impulsul Acele fragile edicule, suspendate ca niște stalactite, ne apar ca o dezmințire categorică apusa logicii arhitecturale a sculpturii romanice prin specificul baroc al deplinului său Dar lumea formelor pe care le-a inventat păstrează silueta și viața mimică pe care o datorează cadrelor în care s-a născut chiar atunci cind aceste cadre sînt înlăturate Este vorba de o sintaxă care și-a creat un vocabular iar vocabularul supraviețuiește sintaxei Crepusculul artei romanice este plin de asemenea forme aberante zămislite odinioară de vigoarea visurilor Arta gotică păstrează cîteva dintre ele a căror vitalitate se transformă și slăbește: monștrii devin grotești Imaginile enigmatice de la bazele catedralei din Sens și dA oe portalul librarilor de la Rouen sînt nu NOTE Decorul romanic IV atît mărturia unei verve capricioase cit urmele unei arte care și-a pierdut actualitatea Sfîrși-tul Evului Mediu va asista la renașterea, cu un fel de forță explozivă, a întregii sale virulențe In momentul în care sistemul gotic tinde să se destrame, monștrii se trezesc și încep din nou să mișune în piatră, în lemn, în pergament Rămîne de văzut dacă acest fenomen ciudat este o „trezire" sau expresia mai intensă a unei surde continuități Cu privire la problema Burgundia sau Languedoc, vezi, în afară de lucrările lui Kingsley Porter despre arhitectura lombardă și sculptura romanică de-a lungul drumurilor de pelerinaj, articolele sale, Les debuts de la sculpture romane, Gazette des Beaux-Arts, ; La scupture du XIIе siecle en Bourgogne, ibid , ; — P Deschamps, La sculpture romane en Lombardie d’a preș Kingsley Porter, Le moyen âge, ; La sculpture romane en Bourgogne, Gazene des Beaux-Arts, ; — E Mâle, L’architecture et la sculptare romanes en Lombardie, й propos d’un livre recent, ibid , ; — Abbe Terret, Saulieu, Autun, ; La cathe-drale Saint-Lazare d’Autun, Memoires de la Societe Eduenne, XLIII, ; La sculptura bourguignonne aux XIIе et XIIIе siecles, I Cluny, II Autun, voi , J — Oursel, L’art roman de Bourgogne, cap V, rezumă diferitele puncte de vedere și sprijină doctrina Iui Kingsley Porter cu privire la originile ourgunde; cf răspunsul lui Deschamps, La sculpture romane en Languedoc et en Bourgogne, Revue archeologique, , care susține doctrina tradiționala a originilor languedoceene și, de același autor, Les ckapueaax de Cluny, Revue de l’Art, — Teoriile și crono’ogiik respective pot fi rezumate m felul următor: pentru Kingsley Porter, totul pornește de la Cluny și nu din Moissac san Toulouse- capitelurile deambulatoriului bisericii din Cluny au fost executate între și ; cele mai vechi sculpturi ale bisericii Saint-Fortunat dm Charheu in ; mao ritatea capitelurilor navei de la Cluny înainte de , dată a morții sfîntului Hugues; capitelurile navei de la \ e -e ay intre și П ; capitelurile bisencu din Sanlieu n jurul anului ; capitelurile bisericii din Autun între și - timpanul bisencu dm Clunv (distrus) in : acesta ar fi servit ca model timpanelor bisericilor din Vezelav și Autun, ; biserica din Moissas și i ce e derivate din ea datează de mai nrnu - Pentru Deschamps, lintoul n timpanul bisericii Samt-Fonunat An Char :eu vnt сіхгжгкЬгі brzricri din Мелглл din u tim хти гі aJ ХІ-ла; илргглл Ыдеюку ;- et, Xc'rr- i Тунх-л л- І Li*trU„ eJL a ILa Leodn И ' ți Îa cric dctre auri volwoc ale tai G ar* i’wki, /■/« 'u'- Xo j -ft , Si //are CO —- Londra ^ L v Zjxvf Enrftâ Xamamaptre Senhcore I HO—> ) , londra е \ precum i ■ T S K Bw, ГчгімЛ Art /IX— Wt> Oxford» Irit Studiul wcnt I lui ’ nbert, Zer поицеш de U CAihidrdt dt лусаѵ vilrtrvA ur S’ -dxca ullgnade Ilrerik Goniell, Stuckholm, C '-' Rtiv Julli;’jt a stabilit ace te tunerari» »î aporturi; Le port ul d'AudUtt et *ежр iti n ’e la ч-v piure kwnbarde en Alsue A l'lpoquc гс ал е, Д |f n w’e de Rome \Q Șfthta Rlchardti întornetetoarea adnlăîrii din Aud’an, cklAtontt prin Ralia, ca ți pritttvS ri Umd dintre actttia» I niiward, a fost episcop de Veredli (antoni (Adam ți I va) cm? in u mult uu mai puțin inspirat Jupi Genera de Ia iaii hala din ' ’ чіепл pantd $ ie mai alsacian în ceea ars Scb pcjk’-es i Ц la Xîtnes în și USo IXtt 'J ci dc^i din uatulle de la biserica Sjunt-Gîlles sînt »го dei Мей at Ferrunt mJ rîe Art of Niccold Art Bulletin, l^ « ’ j'e fa і фиг і а‘ -:чг Гапч W ; R Salvini IFm jeZrro e le o^im Jr'îa V ni f I I • I k А *л,,«O er dm ПІеЛ l« •oii Saint-Julien din t ж L Brcluer care a • a - ocu influențele rioare, Șantierele din Lerida țî cu șantierele din Toulouse din epoca mai timpurie Aporturile maure (care sînt zădite în cazul anumitor capiteluri din aceeași regiune n secolul al ХІ-lea) sînt foarte însemnate la claus; al din Est iy, unde se regăsesc temele ceramicii de Paterna (conferința lui Puiș i Cadafalch, Institut d’art et лч-г-кл-і іе J’UniversiU de Paris, februa- a dezvoltat aceste teme în: Quekfuei tat-vivances de la iculpture romane dam Furt francați, Mediae-val Studie? in Memory of A K Porter, Camoridge (Mas-sachusetts), ; reeditare în IL Focillon: Moyen Ațe, Sar-vivanccs ct rhieilf, Montrfal, ut d’art ct d'arch oîog rie, ) • u H Focîllon V Arhitectura romanică îș> propagă astfel legea și în domeniul sculpturii care o decorează Nici o epocă și nici un stil n-au gindit mai unitar relațiile necesare dintre piatri de construcție și piatra sculptată Dar combinațiile de umbră și lumină nu sînt singurele care pot da monumentelor viața culorii Biserica romanică folosește po icro nia pentru sculptură și primește in sînul ei pictura murală Studiul primei probleme este mai grei din cauza extremei rarități și a d * *n ^ulp^ura romanica din Roussillon Nu * fîrei altar celebru, distrus în timpul Revoluției, ne este ftîm nici dacă a existat vreun atelier la abaua G andmont cunoscut dintr-o serie de fragmente râspîndite la Luvru, muzeal Clunp ți tezaurul din Oreuse, în Ga'icia La sfîr-tit'd secolului al XII-lea aurari ți argintari laici înlocuiesc atelierele abațiilor Comerțul cu „opere din Limoges* se întinde în toată Europa Producția industrială exercită asupra stilului o influență regresivă: figuri de aplică executate in seric, juxtapunere în loc de compoziție, reîntoarcerea la personajul tub arcadă Vezi Lavedan, Lionard Limowin et tei imailleuri f ronțăit, Parii, , p, ; J J Marquet de Vasselot, lei ітлик Umenaint â fond vermicule, Revue ir : moyen âge et de la Renaissance, Paris, — ; E Molsdorf, Christliche Symbolik der mittelalterlichen Kunst, Leipzig, ; Kiinstle, /' >nogT-phie der christlicben Kunst, Freiburg-in-Breisgau, ; R- van Mărie, L’iconograpbie de Гап profane au '-n âge et u la Renaissance, voi , Haga, , Ch -V Langlois, La connaîssance de la notare et du monde au i ■ eu âge Paris, ; E Gilson, La prilosophie au moyen âge, voi , Paris, ;rit și Vidier, Bibliographie generale des travaux histo-i et rcl'cologiqucs publies par Ies societes savant es de l France, Paris — ; A de Caumonc, Abecedaire i Wittgens, L'ane italiana I del Trecento; II II Rinascimento, Mărie, The Development of tbe Italian Scbools of Painting, voi Haga, — — V Lamperez у Romea, Hhtoria de la arquitectura cristiana espailola en la edad media, ed a II-a, voi , Madrid, , și Arquitectura civil espailola, Madrid, ; Л Cal-zada Historia de la arquitectura en Espaiia, Barcelona, - Л I Mayer Miltelalterliche Plastih in Spanien, Miin-chen’ ’ Și Geschichte der spaniseben Malerei, ed a / leinzÎE ; G Rouchcs, La peinture espagnole, le Paris Q ; Tarlock, Tyler, etc , Spanish Art, вХ-on MaX Моп,еп рЬ, П Londra , -mama Аагівв аяи£ хявг ЕяииНяш^ Le-Țzîț, ; XL АзЬег , =*= Кшу rf ЛееК Itawtae*, «© i — : S McK, Gesbv, I« ; Б Tincenx P R Нечаст « H Scbla-k, An? -o- m , Berlin S, ed а П-а ; H E Kubach et A \ erberk, Die zo’TO—ssscce ani ro~ar=$rbr B^cskst in -п:лг : eben Zeâ, Berlin, ; W R Keehlex, Die Кого-lințiscben Mi-za^reTi, I Die Srenle von Тсхк, voL, Berlin, — ; // Die Hofscbde Kxrls da Grossen, voi I S; /// Die Gmp^e drs Krdnnngseiungelîjn, Metrer Haadschnften, vd, In serclbl tl Xl-іел Ртіпеіе forme ліе artei го чыяіее I iSr^ n i°cS’!iZrT*,c'’"':!*’â R«™ ^ » і ипгіл ’“ î “Смі^' Cadafakh / ’ • \Атх,,оп- І ° ’ Angnon, ; Рщ> і Ь / •» ЛІО t rt^mm J de I’irt Х Сопв,и ln«niationa] dTunoire - Hrt, Roma ; Le premia ort roman Pani S • * eli °^іет del prima at romanic ( -’ ^“XSlBl d audtt Ш Barcelona, ^V,, S= F- D'Ao»^ r-rfcX „ (asa optc da IX* ea ХП* linele ВпП«™, X p \V—„ > a ’ monumental, * K ”^ L*rdxtettara nmamca ne! Noterese fo?o "tr Xfon u>- noearabcr, Stidrid, ; V XL Vh ttbll Tra ișieâas del siglo XI en la pror;-:aa de Bărbos, ifadrid, ; A W Cîapham £n-fetn tbe Con^’ °^fo аясе de la radptxre en France a i ejxxjxe romane, BoIIetin monumental, ; *E Anlan, Сагсімеижта romanica mila-«« *, ia Storia di Milano III, МПапо, , p p ur—și L'arcmtenxra romanica zeronese, Verona, ; F Oiivenx Ardăteoara relișiora preromanica e romanica nr-Tar^-i-Locesi di Torino, Țarina, ; D ТЬшшпІег, Die L l^^rtderts in Italien, Romisches Jabr buch fur Kunstgeschichte, Ш, , pp - - M S mez Moreno, Arte califal hispano-arabe, Arte mozarabe (An Нлр^ае, IU) M^rid, ; L'arcbitea„e musulmane d Occident, Paris, ; J Gudio! Ricarv li J- A Gaya Nuiio Arquitectura у escultura românicas (Ar Hișpaoiae V), Madrid, ; H Jantzer , Ottordsche Kun t Mjn nen, ; F J Tschan, St Bemard of Hildfțbeim voi Notre-Dame, Indiana, — ; L Grodecki Aa’ seud de Гап roman, L'architecture ottomerme Paria, Я-, L Lemaire, De Romaame Bouukumt in de Nederlmiba (Verhandelingen van de Komnklijke Vlaamse Acadea* Kh«e der vhone Kunsren ) Bruxelles, ; И D Ofta ga De P omaanie Kerkelijke Bomkunst (De Schonheid van ons Land), Amsterdam, ; J Baltxusxiris, L’ețiise cloisonnee en Orient et en Occident, Paris, ; G Far, L art de batir en France des Romains i Pan I IX faț-res des monument, anaens de la Touraine, de Г Алгол n du ^endomoit Parii, ; J ѴаПегу-Radoc, G de Mire $ V LassaTe, Saint-Philibcrt de Tournus, Parii, ; M Troie-kouroff Le cathcdrale de Clermont du V* au XlH det e Cahien ArcMoloțiqoes, XI, , pp — ; L Lesaeur Sains-Vamtn de Tours et lei origina de Part roman, Bdk-O «Mormăi, СѴП, pp - , » Sabu-Aignan • Or' eans, L'bgiise de Robert le Pietsx, ibid CXV ’, pp — ; G Lanfry, La catbbdrale de Rouen dam la ci te române de la Xormandie ducate (Cabers de Notrt-Dar-e de Rouen), Rocen , p L’abbaye de Junâtga piam et documents, Rouen ; J Tarakm fumirge Parii ; H Svraraenski Mcrmment, of Romanaque Art: The Art of Cburcb Treasura in b'orth-ѴГекггп Europe Chicago F Londra, ; T D Kendrick, Late Saxon and l'iknj A*T, Londra, ; H Focillon Rechercbn recentei nrr ia fculpture en France au Xh siMe, Bulletin monumental, XCVII, , pp — ; L Grodecki, Ln debutt de La АПІгТА/те m Л’огтллЛе? Bct-iaț, ibtd , CXI! , pp — , ți La sculptare du XI» uecle en Frame i' az des queniont, L’infonnatroo d’Hisxcire de Art, , ?S, pp ; АЛЛ Pope of Persian An Capitolul П Biserica romanică J Quicherat, Melanges darcbeologie et d"histoire, l II, Paris, ; R de Lasreyrie L'architectxre religieuse en France â Fepoque romane, ed a Il-a Paris ; Q Minin Lan roman en France, Paris, ; M Aubert L'An fran-fais a Lepoque romane, voL, Paris, — ; Vallery-Radcx, Ețlisei romanei, filiattons et echanțes dinfluences Paris, ; G Ounel, L’an roman de Bo^ogne, Dijon, ; L МісЬеІц V’rzeiry et Avadon, Paris, ; H Re-ѵой, L'architecture romane du Midi de la France, voi Paris ; Labande Eluda dhistoire et d'archeologie ro anei, Proz ence et Bas-Languedoc, Paris, ; W Rabaud, А-Ies Paris ; M ți G Dickson, Les hțlises romanei de Гапсіеп diocese de Chalon (Cluny et sa repon), Măcon ; A de Rccl e~onteix, Les eglises romana de la Haxte-Auzerpie, Paris, ; N Tb:ollier, L'arcbitecture relipeuie i râpoque romane dans Fancien diocrse du Puy, Le Puy, ; A Fîkry, L'art roman du Puy et la iniluences ida- miqua Paris, ; DesbocSerts, La bpisa romana du Paris ; E Leftvre-Pontalis РАгсЫсспое rel^euse ’rc-r Prebistoric Times to the P'esent, voL, Oxford — ; A- Godard l'oîrei iranlenies, Athâx ё TA» JV» Q PP К J, Conant The early architectural history o/ the Са ^( d>al of Santiago de Compostela, Cambridge Harvard Uni-versity Press, ; Paig i Cadafakh, A de Falguera Go-day у Casai s, L’arquilectura romanica a Catalunya, voL, Barcelona, — ; A ’V Clapham, English romanesque architecture after the Conquest, Oxford, ; P Frankl Die friihmittelalterliche und romaniiche Baukunst, Potsdam, ; L R au, Co/ognei, Paris, ; R Kautsch, Die romanischen Dome am Rhein, Leipzig, ; H Weigert, Die Kaiser-dome am Mittelrhein, Speyer, Mainz fi Worms, ; Chanoine J Warichez, La cathidrale de Tournai, voi Bruxelles, ; L Gal, L'architecture religie usc en Hongrie du IX* au XIII* siicle, Paris, ; P Francând, L’art roman de Pologne, Actes du Congres d'histoire de Гап de ; J, Roosval Die Steinmeister Gotlands Stockholm ; Dc Vogue, £er eglises de Terre Sainte, Paris, ; Enlart, Les monument? des Croisfa dans le royaume de Icrusalem, Paris, — ; *K J Conant, Caro'ingian and Romanesque Architecture, - (Pelican History of An), Harmondsworth, ; J, Evans, The Romanesque Architecture of the Order of Cluny, Cambridge ; E Lam-bert, Etudes meditvales, voi , Toulouse Pans, ; M Aubert, L’art roman en France Paris, ; K J- Conant, The Third Church at Cluny, Medieval Studies io Memory of A Kingsley Porter, Cambridge, S UA, , II pp - , și Medieval Academy Excaz-ation? at Cluny, ѴІП, Final Stages of the Project, Speculum XXIX pp — ; F Salet, La Maddeine de Vhzclay, Melon, ; R Toumier, Les Iglises comtoises, leur architecture, des origine? au XVIII* șirele Paris ; J Vallerv-Radot Les eglises romane? du Rouergue, Bulletin monumental, IC, , pp — , fi Le domaine de Ffcole de Provence, ibid-, CITI pp — ; M Aubert L’lglise Saint-Semin de Toulouse, Paris, , și L’eglise de Conques, Paris, ; J Secret, La restauration de Saint-Front au XIX' silele, Les Monuments historiques de la France, , pp — ; R Crozet L’art roman en Poitou, Paris : E Lam-bert, Caen roman et gothique, Bulletin de Ia Societc des Antiquaires de Normandie, XLIII, , pp — ; J Bony La technique normande du mur epais â l’epoque romane, Bulletin monumental, XCVIII, , pp — ; R Grand, L’art roman en Bretagne, Paris, ; G de Angdis d’Ossat, Le influenze bizantine nelT arebitettura ro- manica, Roma, ; R Wagner-Rieger, Die italienische Bau-kunst zu Bcginn der Gotik, ѵоЦ Gratz, ; M Salmi, L’arc hi lectura romanica in Toscana, Milano, ; W W Horn Romanesque Churches in Florencc Л btudy of Their Chrcnology and Stylistic Dcvelopment, Art Bulletin, XXV, , pp — ; W Paatr, Die Kircben von Florenz, voi , Francfun-pe-Main — Q ; R Krautheimer Nur» Nicola in Bari und die apulische Arcbitektur des Jahr-underts Wiener Jahrbuch fur Kunstgcschichte, IX, , pp fi urm ; H M Schwarz, Die Baukunst Kalabriens und Siziliens im Zcitalter der Normannen, Romisches Jahrbuch fur Kunstgeschichte, — ; S Bottari, L’archi-tettura delia Contea, Catania, , și / rapporti tra Parchi-tettura siciliana e quella сатрапа nel medio evo, Palladio, , pp — ; S Bettini, L’architettura di San Marco, Padova, ; O Demos, The Church of San Marco in Venite (Dumbarton Oaks Studies, VI), Washington, ; J Gudiol Richart fi J A Gaya Nuno, Arquitectura у c cultura romanica? (Ars Hispaniac, IV), Madrid, ; J Vieil’ard Le guide du pelerin de Saint-Jacques de Composteze, Mâcon ; J Vasqucz de Parga J M Lacarra și J Urii Ri-J Lcr peregrinat:ones a Santiago de Compot-te a, voi- Madrid - ; J Secret Saint-Jacques et les chemlns de Compostelle Paris, ; T S R Boase, fng 'xsA Art X— Oxford ; G F Webb E/y Cathedral, Londra ; F Saxl Lincoln Cathedral: The Elrventh Century Detign for the West Front, Archaeological Journal СПІ pp О -П ; N- Drinkwater Here-jord Cathedral: The Bishop’s Chapel of St Katherine and St Mary Magdalene, tbid CXI pp — ; Bonv, La chapelle episcopale de Hereford et les apports lorraîns en Angleterre apret la conqufte, Actes du XIX іцІщ >i elibc-Xilbltf VÎ J иіЬдо І Invaziile ți deplasarei valo nuri noi — Restaurarea impe- Prefață • Cuvînt înainte la prima ediție (H F ) Cambridge E U , ; ^S W S Cook ți J Gudiol Rican Ptnîura у imagine na romanica! (Ars Hispaniae, VI) Madrid ; '' W S Cook La pintura mural romanica Cat aluna, Madrid, ; O Demus, The Mosaics o/ Nor man Sicily, Londra, ; H Buch’hal, Miniature Painting in the Latin Kingdom of Jerusalem, Oxford, ; S Gc-vaen L'ofhrrerie mosane au moyen age, Bruxelles, ; S Cotlon—Gevaert, Histoire des ans du metal en Belgique, Memoxres de l*A cadtmie Royale de Belgique, VI, Bruxelles, ; F Rohrig, Der Verduner Altar, Vtena, ; G Oman, The Gloucester Candlestick, Londra, ; M M Gauihier, E>rauxlimousmscbamplevcs des XII', XIIIе, et XlVt siiclcs, Pans, ; M Chamot, Erg' sh Medieval Enamels, Londra, ; F M Stenton, The Baycux Tapestry, Londra, ; P de Paîol, line ■broderie rata ne d'epoque romane, la Genese de Gerone, Cnhiers a xheolcgiques, Introducere Evul Mediu, definiție a Occidentului Arhitectura ți civilizația, Răspîndirea stilurilor: o limbă, mai multe idiomuri Evul Mediu sedentar ți Evul Mediu nomad Universalismul Spiritul enciclopedic Arta Evului Mediu ca formă de umanism Perioadele, tehnicile ți viața spiritului Capitolul I MARILE EXPERIENȚE SECOLUL AL XI-LEA Perioada preromanică rilor Cadre vechi, apo - riului din Occident întoarcerea la marea arhitecturi Renațterea figurii în artele prețioase Piurirei un »r vechi elemente orientale ți barbare, al IX-lea >i al X-lea П Marile evenimente ale мч de stabilire л barbarilor Retr tțerea J itirea Mediu-гл г Мши hiik Oamenn noi Funcția istorică a monumentelor Cele trei aspecte ale arhitecturii în secolul al ХІ-lea Forme mediteraneene: ,,prima arta me septentrionale: arta ottoniană primele grupuri franceze romanica For- Forme romanice: Germania Renaș-academism arhaic: Ш Plastica Bronzul și stucul în terea pietrei în Occident — Un arta brizelor, personaj- sub arcadă — Căutările unui stil monumental Acordul dintre sculptură și arhitectură lin IV Ogiva în secolul al ХІ-lea Problema ei Ogiva lombardă Ogiva islamică Ogiva Ogiva normandă Capitolul П BISERICA ROMANICĂ originilor armeană I Perioadele arhitecturii romanice și viața Perioada, de joncțiune, din secolul al Xl-lea secolul al XII-lea Forțele istorice Acțiunea tică Cluny Pelerinajele Drumurile formelor A A pina in monas- II Teoria arhitecturii Datele ei fundamentale, nul și valoarea lui sociologică în arta romanică — Structura și bolta — Efectele: raporturile dintre lumină și umbră, plinuri și goluri, zidul gol și decor — Pla- IIL Geografia arhitecturii romanice Critica noțiunii de școală Filiațiile — Burgundia: arta de la Cluny; arta nea de la Vezelay — Auvergne și Velay — Regiu-Ronului — Languedoc — Poitou și Saintonge IV nea Zona septentrionala Arta normandă și expansiu-ei Anglia Țările de Jos meridionale Arta imperială in Germania — Zona mediteraneeană Italia — Arta romanică din țările cruciadei Importul Noi contacte Orient-Occident Spania Țara Sfîntă Capitolul III DECORUL ROMANIC I Sentimentul epic în iconografie Sursa apocaliptica Teologia vizionara Vechiul Orient J eofaniile, Meta- t 'O II StiluL Tehnica arhitecturală a plasticii Amplasarea sculpturii romanice Forma definită de cadru Capitelul, arhivolta, timpanul Panoul și principiul contactelor Experiențe cu privire la mișcare — Tehnica ornamentală a plasticii Sculptura romanică privită ca o dialectică III Sursele — Comunitățile creștine orientale Siria, Egiptul, Transcaucazia și arta sumeriană — Islamul; geometrismul Iui — Irlanda: ornamentul cu împletituri — Arta carolingiană — Tradițiile locale: ana romană din Galia IV Problema începuturilor Problema Burgundia sau Languedoc Problema Spania sau Languedoc Atelierele franceze — Grupurile periferice — Evoluția sculpturii în secolul al XII-lea Barocul romanic V Arta romanică și culoarea Problema policromiei — Raporturile dintre orfevrerie, anluminura și pictura murală Regula arhitecturală a culorii — Pictura monumentală Tehnica Grupele și atelierele Bibliografie (voi I) • arta occidentului ■ * ■ Л * i VIORICA GUY MAR’CA У f Arta Occidentului nu este doar o lucrare de știință, ci și o operă de imaginație Focillon înfățișează Apusul ca pe un imens creuzet in care au fost din filoane adînci, ancestrale, vehiculate de mari mulțimi în mișcare pe scena istoriei Potențialul artistic nu se concentrează doar în valori estetice și morale, ci reprezintă o semnificație certă pentru istoria umanității într-o fază precisă a dezvoltării sale Pentru Focillon arta nu constituie doar o entitate, ci apare ca o categorie istorică, reprezentînd cea mai elocventă și mai dezvăluitoare oglindire a unei epoci și a unui popor 